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Diese Woche
Cette semaine

Ortszentrum
Mit der Überbauung des ehemaligen

Siigereiareals zwischen Gsteiger-
strasse und Louibach soll der
Ferienort Gstaad einen zweiten
Ortsschwerpunkt erhalten. Wohnhäuser,
Ladengeschäfte und das Hotel
Gstaaderhof sind die drei Säulen des
Zentrums. Das von der Toga AG
gemanagte Drei-Stern-Hotel, welches
letzte Woche eröffnet wurde, stellen
wir vor auf Seite 7

Malta
hat in den letzten Jahren eine
touristische Entwicklung erlebt, die
ihresgleichen sucht. Kein Wunder, dass
die kleine Ferieninsel zwischen Sizilien

und Nordafrika Wachstumsgrenzen

setzt und versucht, das
drastische Übergewicht der britischen
Gäste durch vermehrte
Werbeanstrengungen auf dem Kontinent
abzubauen. Einen Reisebericht über
Malta lesen Sie auf Seiten 8/9

Die ersten Pleiten
Noch kurz vor Jahresende kam

das Out Für den deutschen Fernrei-
senveranstalter Terramar. Am
vergangenen Montag musste das
Unternehmen in Frankfurt den Konkurs
anmelden. Das Reiseunternehmen
halte in der Vergangenheil vor allem
Erfolg mit Mexiko-Reisen, die auch
in der Schweiz jährlich von rund
1200 Reisenden gebucht wurden.
Die Terramar-Pleite, so befürchtet
unser Korrespondent Günter Eitler,
wird kein Einzelfall bleiben. Seite 19

C'est Noel!
La grande fete de Noel et la treve

dite des confiseurs donnent ä de
nombreux journaux de notre pays
un air qui n'est vraiment pas celui de
tous les jours. Fete du bonheur pour
les uns. simple evocation d'un espoir
pour les autres, il n'est pas facile
d'etre heureux en pensant ä tous
ceux qui ne le sont pas... Ce pourrait
etre pour chacun le songe d'une nuit
d'hiver. Page 15

Salons 81
Les foires. expositions et salons

specialises se sont multiplies ces der-
nieres annees dans le secteur du
tourisme, terrain de communication par
excellence. Cette semaine. un
compte-rendu du World Travel
Market (Londres) et des informations

sur la Foire des vacances 1981

d'Airtour Suisse (Berne) et l'ITB de
Berlin. Rappeions aussi que Meditour

81 (Lisbonne) aura lieu du 3 au
8 levrier. et Fitur 81 (Madrid) du 6

au 15 fevrier. Page 22

©Buchecker
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Stille, Schutz, Sichselbersein
Ist nicht das unser Wunsch in Unrast und Aufruhr dieser Zeit?
Möge jeder in den bevorstehenden Festtagen, im kommenden
Jahr seinen Ort zum Auftanken finden.

Une image de paix...
dans un ntonde de bruit et de tumulte!
A la veille des fetes, c'est celle que nous vous souhaitons
pour Vannee nouvelle.

1. World Travel Market London:
• •

Chance zum Uberleben
In der ersten Dezemberwoche war das Olympia in London Schauplatz des ersten
World Travel Market («An Exhibition and Symposium of Travel and Tourism»).
Die ersten zweieinhalb Tage waren ausschliesslich den Fachbesuchern vorbehalten;
anschliessend hatte auch das breite Publikum Gelegenheit, die Angebote der über
220 Aussteller zu begutachten.

Das Verzeichnis der Aussteller begann
bei Algerien und endete bei Zimbabwe -
dazwischen lagen über 60 Nationen, 15

Fluggesellschaften, an die 50
Hotelorganisationen, etwa 30 Reiseveranstalter
sowie Schiffahrts- und Bahngesellschaften,
Mietwagenfirmen, Busreiseunternehmen,
Computer-Services und Fachverlage.

Wer die gesalzenen Mietpreise - sie

lagen wesentlich höher als bei eingebürgerten
Fachmessen - kannte, war eher

erstaunt, dass die Nachfrage nach
Ausstellungsflache bereits bei der ersten Auflage
so stark war. Offenbar genügte aber die
Anziehungskraft Londons als erstrangige
Drehscheibe des internationalen Tourismus

in Europa.

Lebhafter Besuch mit Flauten

Kaum wurden die Tore des Olympia
am Mittwoch, 3. Dezember 1980, um 10

Uhr erstmals geöffnet, setzte der Strom
der Fachbesucher ein. An den meisten
Ständen ging es - nur unterbrochen durch
die vom Herzog von Kent angeführte
offizielle Eröffnungszeremonie - bereits in
den ersten Stunden recht lebhaft zu und
her. Für Fachbesucher, die sich Fegistrie-
ren Hessen, war der Eintritt zur Fachmesse

gratis; dagegen kostete das Messeprogramm

mit der Ausstellerliste ein Pfund
Sterling. Laut «Attendance Report» der
Veranstalter erreichte der erste World
Travel Market während der «professionellen»

Periode sehr gute Besucherzahlen:
am Mittwoch 1865 (davon 320 Ausländer,
173 Pressevertreter), am Donnerstag 1853

(davon 229 Ausländer, 95 Presse), am
Freitag 2156 (davon 237 Ausländer, 63

Presse). Darüberhinaus meldeten die
Organisatoren rund 1000 zusätzliche
Fachbesucher, die sich über die British Tourist
Authority zum voraus hatten einschreiben
lassen.

Die Londoner Tourismusmesse wurde
gesponsort durch IPC Business Press Ltd.
(u. a. Herausgeber des ABC World
Airways Guide) und stand unter dem Patro-
nat der British Tourist Authority. Eingebettet

in die Fachmesse wurde am zweiten

Tag ein Symposium abgehalten; es

Du nouveau ä l'ONST

Promotion-vente renforcee
Dans une r£cente lettre aux milieux suisses int6ress6s au tourisme, M. Walter Leu,
directeur de l'Office national suisse du tourisme, donne de nombreuses explications
sur la nouvelle section de Promotion des ventes install£e ä l'ONST. Cet organisme,
cependant, n'a pas l'intention de modifier sa Strategie promotionnelle. II s'agit bien
davantage, dans le cadre de sa th£orie des trois piliers et de son application, de r£a-
liser un pont entre les piliers deux (information) et trois (vente).

WJ

«En tant qu'office national de propaganda

pour le tourisme suisse, explique
M. Leu. nous nous trouvons places devant
une realite: pratiquer une promotion des
ventes pour des produits que nous ne
contrölons ni ne realisons nous-memes;
c'est pourquoi nous tenons ä une collaboration

fruetueuse avec tous les partenaires
possibles dans notre pays, qui mettent sur
le marche de tels produits; ici aussi, il ne
peut s'agir de conclure de nouvclles
associations contraignantes. En outre, nous
voulons contribuer ä donner ä chaque
vendeur une chance equitable sur le marche

qui le coneerne. de meme que nous
voulons offrir plus de chances aux de-
mandeurs potenliels. Ceci signifie que
l'ONST ne vcut en aueun cas jouer le röle
d'un agent d'affaires. Le travail de la
Promotion des ventes de l'ONST doit etre. et
sera, de decouvrir de nouvelles categories
de visiteurs qui pourraient etre incites ä

sejourner en Suisse. d'cveillcr concrete-
ment leur inleret et de les meitre en

contact au plus vite avec le meilleur parte-
naire possible dans chaque cas. Le meilleur

partenaire possible sera toujours celui

qui est en mesure de repondre au
mieux aux besoins du client. En particular,

nous ne cherchons pas ä concurren-
cer voire promotion des ventes, voire ä la

remplacer.»

La promotion des ventes ä l'ONST
en 26 points

Evaluation de la situation

• Jusqu'iei. toute activite d'inforination
et de propagande de l'ONST inclut une
part plus ou nioins grande de promotion
des ventes qui s'adresse surtout aux tou-
nstes individuels. ainsi qu'aux organisa-
teuni et agents de voyage. Elle se compose
de deux elements: l'un actif (production
de materiel d'inforniation) et l'aulre reae-
tif (reponses a des demandes).

• De nombreuses organisations touristi-
ques. surtout de caractere economique

stand unter dem Motto «Reisen in den
achtziger Jahren - ein Ausblick» und fand
bei 160 Teilnehmern Beachtung. - Durch
die Brille des Ausstellers betrachtet,
erreichte die Messe bereits am ersten Tag
ihren Höhepunkt, denn im weiteren Verlauf

waren einige Flauten nicht zu übersehen.

Einige Kinderkrankheiten

Natürlich hielt der erste World Travel
Market einem Vergleich mit der 1TB Berlin

noch bei weitem nicht stand, aber er
lag doch schon in der Grössenordnung
der übrigen touristischen Fachmessen ä la
München, Stuttgart, Brüssel und Utrecht.
Die Internationalität Hess teilweise noch
zu wünschen übrig und das Schwergewicht

lag noch zu einseitig auf Grossbritannien,

um den Namen der Fachmesse
voll zu rechtfertigen. Aus der Schweiz waren

nur vereinzelte Tourismusspezialisten
anzutreffen, die sich mit ihren Partnern in
Stände teilten: so etwa ASH mit Best
Western, Inter-Hotels Schweiz mit lnter-Ho-
tels Europa, Katag mit Cromwell Travel.

Leider machten die Organisatoren
auch Fehler, die sie durch gründUches
Studium anderer Veranstaltungen zum
Vorneherein hätten ausmerzen können.
Zum Beispiel: fehlende Identifikation der
Fachbesucher durch Einheits-Namensschilder,

Musik- und Folkloredarbietun-
gen während Fachbesuchergesprächen,
abschreckende Wirkung durch überhöhte
Preise u. a. m. Ganz allgemein Hessen sich
die Organisatoren - wohl aus kommerziellen

Überlegungen - dazu verleiten, zu-
viele unterschiedliche Elemente in ein
einziges Paket zu schnüren: Fachbesucher,

Publikum, Symposium.

Bedürfnis vorhanden

Trotz einiger Kinderkrankheiten hat
die erste Auflage des Travel Market in
London bewiesen, dass ein Bedürfnis für
eine echte touristische Fachmesse und das
entsprechende Interesse in der Reisebranche

vorhanden ist. Einen Hinweis darauf
geben nicht zuletzt die verschiedenen Ak-

(Fortsetzung aufSeite 5)

prive, exercent dejä une activite de
promotion des ventes pour leurs produits; le

conflit est latent entre les diverses categories

de vendeurs (organisateurs, intermediaries,

chaines d'hötels, offices du tourisme).

• Tant du cöte des donneurs que des de-
mandeurs, il existe de l'interet pour une
concentration et une cooperation accrues
dans le doniaine du lancement de
produits suisses sur le marche.

Reflexions

Possibihtes Je la promotion des ventes de

l'ONST

• Dans le cadre de l'offre de la Suisse,

pays de vacances, adressee aux holes
individuels, l'objectif de la promotion des

ventes de l'ONST doit etre de gagner
pour la Suisse des nuitees supplementai-
res interessantes du point de vue economique.

® Un traitement direct intensifie de l'im-
mense potentiel de demandes du produit
«Suisse» est non seulenient illusoire pour
des raisons finaneieres, mais bien plus
encore n'est faisable que de muntere res-
tremte.
© L'activite de la promotion des ventes
doit s'adresser ä un public exaclement de-
hmite, qui dispose des moyens et vcut
passer des sejours ä l'elranger. qui est peu
disperse et surtout qui represente un
potentiel pour le tourisme individuel.

(suite page 14)
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Mahagoni, Beige und Messing sind die Grundelemente des Interieurs des neuen Hotel
Ambassador in Solothurn. Im Bild der Eingangsbereich mit dem Boden aus Solothurner
Marmor. (Bild Hegner)

Hoteleröffnung in Solothurn

Hotel der Ambassadoren
In Solothurn gibt es seit Anfang Dezember ein neues Hotel: Die Eröffnung des

Vierstern-Garnihotels mit 46 Betten hat epochalen Charakter, ist es doch seit Uber
einem Jahrzehnt der Redimensionierung das erste Mal, dass in der Ambassadoren-
stadt ein neues Hotel erbaut wurde.

Comit£ central de la SSH

Derni&re stance de Pannäe
En plus de la preparation de l'assembtee g£n£rale extraordinaire des d£16gu6s (cf.
«hötel revue» no 50) du lendemain, le comife central de la SSH s'est occup£ de la

preparation des elections au conseil de fondation de l'Ecole höteliere SSH de

Lausanne et de la Fondation Boral.

Ein Lob zum
Jahreswechsel

Unter dem Titel «Schweizer Service»
hat kürzlich der prominente Gastro-Kriti-
ker und Reisejournalist Hans Eckart
Rübesamen in der «Frankfurter Rundschau»
seine kulinarischen Erfahrungen mit
unserem Land beschrieben. Lesen Sie
selber

«Der Schweizer Beitrag zur guten, gar
zur grossen Küche ist bescheiden. Fondue
und Raclette können einen sensiblen Magen

wie Wackersteine beschweren und sind
wohl eher als folkloristische Schöpfungen
zu verstehen.

Trotzdem bin ich von einem Schweizer
Wirtshaustisch noch nie so deprimiert

aufgestanden wie schon so oft in Deutschland.
Gemeint sind hier, notabene, nicht die
Grandhotels und Spitzenrestaurants,
sondern das schlichte Lokal, die Dorfwirtschaft

und - jawohl - die Bahnhofsrestauration.

Lässt sich bei uns zulande das
Beiwort «schlicht» betrüblich oft auf seine Ur-
Bedeutung «schlecht» zurückführen,
versöhnt im Reich der Eidgenossen ein immer
noch für selbstverständlich gehaltener Service

mit den offenbar unvermeidlichen
Unzulänglichkeiten wie Packerlsuppen,
Einheitssaucen und Dosengemüsen.

Der Gast wird freundlich, oft mit
Handschlag begrüsst, wenn er zur Tür
hereinkommt, die Tische sind sauber abgeräumt
oder appetitlich gedeckt. Die Speisekarte
liegt bereit, Pfeffer und Salz und allerlei
Gewürzmischungen, ohne die viele nun
einmal nicht glücklich sind, werden sofort
herbeigebracht. Das alles klingt so selbstverständlich

und ist es doch in bundesdeutschen

Gaststätten keineswegs - wo man
schon damit rechnen muss, eine Riesenportion

Wurschtigkeit serviert zu bekommen,
bevor noch die Suppe aufdem Tisch steht.

Zum normalen Standard der schweizerischen

Gastronomiekultur gehört, dass die
Teller vorgewärmt und die Gerichte
warmgehalten werden; auch das letzte Bahnhoß-
buffet ist im Besitz von Rechauds. Es wird
aufmerksam nachgelegt, es gibt fast überall
Kinderteller und trinkbare offene Weine,

dafür aber kein Bier in Vierzehntelgläsern,
mit denen immer mehr Wirte in
Süddeutschland schnellere Geschäfte zu
machen hoffen. Wer in der Schweiz zu zweit
«ein grosses Bier» bestellt, wird nicht schief
angesehen, sondern gefragt, ob er auch
zwei Gläser möchte.

Deutsche Pünktlichkeit feiert traurige
Triumphe, wenn es um die Betriebszeiten
der «warmen Küche» geht. Wer hier zehn
Minuten nach 20 Uhr noch auf eine warme
Mahlzeit hofft, kann eventuell mit kaltem
Wurstsalat abgespeist werden. In der
Schweizer Gastronomie ist man flexibler
und serviert auch später noch - gegen A uf-
schlag. Schweizer Wirte sind keine Engel.
Sie lassen sich jede Dienstleistung gut
bezahlen. Aber sie verstehen es, einen Kunden
als willkommenen Gast bei sich zu empfangen,

anstatt ihn als Konsumenten abzufertigen.

Der Gast, als solcher behandelt, ge-
niesst und zahlt, wenn es sein muss, auch
etwas mehr.» H. E. R.

«Unsere Lehrtöchter freuen sich, Ihnen
in Wort, Bild und mit Arbeiten aus dem
Berufsalltag die Lehrberufe Servicefachangestellte

und Hotelfachassistentin
vorzustellen.» So hiess es in der Einladung,
die der Vorsteher der Schulhotels im Berner

Oberland, Heinz Egli (Interlaken) an
das Zielpublikum richtete. Dazu sind die
Einwohner der Gegend zu zählen, Eltern
mit Kindern, Behördemitglieder, Berufs-

Die Einrichtung,
die sich sehr schnell

auszahlt.
Weil sie Zeit und Per¬

sonal spart und
Registrierfehler aus¬

schaltet.

das System mit dem
Codestift.

(ffilÄ
Problemlos - sicher - rationell
HABIMAT AG, Kellnerselbstbedienungs-Systeme
Leuengasse 21 8001 Zurich Tel. 01-47 86 77

Das Hotel liegt in der Vorstadt, genau
auf dem halben Weg zwischen dem Bahnhof

und dem Stadtzentrum an einer relativ

ruhigen Nebenstrasse. Der Bauherr
und Bauunternehmer Girolamo Conti
erwarb das in einer Häuserreihe aus dem
Beginn des Jahrhunderts stehende Wohnhaus

Mitte der sechziger Jahre in der
Absicht, hier seine Büros unterzubringen. Da
er kurz darauf aber ein geeigneteres
Objekt fand, blieb das Haus als Wohnhaus
bestehen, bis er sich vor ein paar Jahren
zum Bau eines Hotels entschloss.

Verständnisvoll der Umgebung angepasst

Dank dem Verständnis, das Conti den
Anliegen der Denkmalpflege entgegenbrachte,

wurde das Haus nicht - wie es
seine ursprüngliche Absicht war - abgerissen

und neu erbaut, sondern die
schmucke Jugendstilfassade mit ihren
zierlichen Baikonen und den ornamentalen

Fensterstürzen sorgfältig erneuert.

Innenarchitektur mit Linie

Die Innenarchitektur baut auf Mahagoni,

Beige und Messing auf, eine Kombination,

die dem Haus eine dezent-elegante
Note gibt. Der Eingangsbereich ist mit

leicht gelblichen, an Versteinerungen
reichen Platten aus Solothurner Marmor
ausgelegt. Einige Stufen erhöht findet sich
nach dem Eingang die Reception. Gegenüber

ist eine Mini-Hotelhalle samt einer
fast raumhohen Mahagonivitrine untergebracht.

beraler, die Presse usw. Ein tüchtiges
Team, unter anderem die Fachlehrer und
das Internatsleiter-Ehepaar Herr und
Frau Alfred Ropers, sorgten dafür, dass

zur Stunde X alles wie am Schnürchen
lief - das ganze wurde zu einem feststellbaren

Erfolg, was auch in der Tagespresse
entsprechenden Niederschlag fand.

Unter seinem Wert
80 Akteurinnen, nämlich die im ersten

Lehrjahr stehenden Servicefachangestellten
sowie sieben Hotelfachassistentinnen

aus dem Schulhotel Terrasse Bönigen
zeigten sich sichtlich stolz darüber, den
Besuchern aus ihrem Arbeitsbereich
Kostproben und Demonstrationen
präsentieren zu können. Die 18jährige Erika
Schärer fasste ihre Eindrücke gegenüber
einem Journalisten so zusammen: «Turnen

und Singen schaffen einen notwendigen

Ausgleich zum Schulstress. Ich habe
mir die Schule nicht so hart vorgestellt,
der Lehrstoff, den wir in relativ kurzer
Zeit durchpauken, ist enorm.» Die
Tageszeitung «Der Berner Oberländer» formulierte

dazu folgendes: «Dem Beruf der
Serviertochter - wie auch ganz allgemein
verschiedenen Jobs im Gastgewerbe -
haftet ein Image an, das weit unter
seinem Wert liegt.»

Wie ersichtlich, sind Tage der offenen
Tür ein ideales Mittel für die Nachwuchsförderung

wie auch zur Imagepflege der
Gastgewerbeberufe. Im SHV ist eine
Arbeitsgruppe derzeit daran. Vorschläge zur
vermehrten Anwendung des Public Rela-
tions-Instrumentes «Tag der offenen Tür»
zu formulieren; weitere Informationen
darüber erfolgen in nächster Zeit. RE

Daneben liegt der Frühstücksraum,
dessen textilbespannte Wände mit den
nachttischlampenartigen Messingleuchten
und der längsgestreifte, helle Teppich den
Raum fast zu schön machen, als dass er
bloss zum Frühstücken benützt wird.

Entsprechend dem relativ kleinen
Grundriss blieb im Erdgeschoss nur noch
Platz für eine grosszügige Frühstücksküche.

Klein aber fein

Die 17 Doppel-, 4 Grandlit- und 2
Einerzimmer verteilen sich auf vier, über
einen Lift erschlossene Etagen. Wie es

einem Stadthotel entspricht, sind die Zimmer

kompakt gehalten. Aus Platzgründen
sind keine Bäder, sondern lediglich
Duschen installiert. An Komfort mangelt es

allerdings nicht: Sie verfügen alle über
einen Farbfernseher, ein Direktwahltelefon

und natürlich über einen
Radiowecker. Auch hier finden sich die
innenarchitektonischen Grundlinien wieder:
Ein fleischbeiger Velourspannteppich
kontrastiert die dunkelholzige Zimmer-
möblierung und das Messing der Lampen.

Besonders attraktiv wirken die Zimmer

der oberen Etagen mit ihren
Bogenfenstern und ganz zuoberst teilweise mit
Dachschräge. '

Berechtigter Optimismus

Auf die Frage, weshalb er in Solothurn
ein Hotel gebaut habe, antwortete Conti:
«Einerseits war es meine persönliche
Freude, ein Hotel zu bauen. Andererseits
stellen wir in Solothurn seit einigen Jahren

ein Unterangebot an modernen
Hotelunterkünften fest.» Das bestätigte auch
der Geschäftsführer des Verkehrsvereins
Solothurn, Erich Egli, mit dessen Amtsantritt

vor zwei Jahren Solothurns Tourismus

aus seinem teilweise auch rezessionsbedingten

Dornröschenschlaf aufzuwachen

begann: «Ohne zum Kurort werden
zu wollen, erachten wir die Förderung des
Fremdenverkehrs vor allem für das
Gewerbe als wünschenswert und dazu brauchen

wir dringend ein grösseres Bettenangebot.»

Nach seinen Aussagen betrug die
letztjährige Bettenauslastung 43 Prozent.
Die Tatsache, dass bei dieser Auslastung
die Zimmerbelegung 60 Prozent betrug,
weist darauf hin. dass es in der Ambassa-
dorenstadt an Einerzimmern fehlt. Die
gesuchten Märkte sind der Cartourismus
und der Klein- und Mittelkongress-
tourismus.

Mit den diversen neuen, renovierten
und in Renovation begriffenen Museen
und historischen Bauten, mit der attraktiven

Innenstadt und mit dem bis zu 500
Personen fassenden Landhaussaal ist eine
touristische Infrastruktur vorhanden, die
zusammen mit der geplanten Autobahn
in die Westschweiz zu berechtigtem
Optimismus Anlass gibt. So erweitert denn
auch das Hotel Krone sein Angebot von
60 auf 90 Betten, und im Hotel Astoria
sind Anfang des Jahres 30 Betten
hinzugekommen. Bereits spricht man auch von
einer Mehrzwecksportanlage, die vom
Club Intersport erbaut werden soll und
im gleichen Zug von weiteren Hotelprojekten.

Unter diesen Umständen erscheint die
Zwei-Millionen-Investition nützlich und
vernünftig und Hermann Saldi, der als
Restaurateur im Zunfthaus zu Wirthen
der die Führung des Betriebes übernommen

hat. dürfte mit einer auf 60 Prozent
budgetierten Auslastung nicht einem
falschen Optimismus anhenu gefallen sein!

BUZ

Sous le point «Institutions», M. Carlo de

Mercurio, president de l'Ecole höteliere, a
commente la revision des Statuts et du re-
glement du conseil de fondation. Selon la
decision prise le 14 novembre 1980, ce
dernier passera de 46 ä 35 membres. Les man-
dats se terminant en 1980, un certain nom-
bre de sieges sera ä repourvoir. La SSH in-
vitera les sections ä proposer leurs candi-
dats pour le nouveau conseil defondation.

A u sujet de la «Formation professionelle
ä l'etranger», le conseil de fondation de

l'Ecole höteliere a decide de supporter le

deficit de l'annee en cours et d'accorder au
EPE un credit de 50 000francs pour 1981.

M. de Mercurio a demande ä la SSH de

faire de meine. Le comite central a decide
de reporter cette decision au moment oü les

comptes annuels de la SSH seront boucles.

De bonnes nouvelles

MM. Jean Chevallaz, directeur de l'Ecole,

et Carlo de Mercurio ont pu donner de
bonnes nouvelles sur Revolution de I'institution

du Chalet-ä-Gobet. II en est de merne

pour les caisses sociales, ä Montreux, qui
ont fait l'objet d'explications de la part de
MM. Alfred Kienberger, president, et Hans
Baumgartner, directeur. M. J. D. Pointet,
directeur de la Fiduciaire SA de la SSH,
s'est rejoui que le nouveau service informa-
tique (application de l'ordinateur ä l'hölel),
recemment cree ä la Fiduciaire, correspon-
de ä la demande existant dans ce domaine.
Au sujet de l'eventuel deplacement du service

de consultation de la SSH ä la Fiduciaire,
le comite central se prononcera lors de

sa prochaine seance.

Fondation Boral

Le comite central a examine la prepara-

Restauration

Schützenhaus Albisgüetli
Das im Besitz der Schützengesellschaft

der Stadt Zürich befindliche Schützenhaus

Albisgüetli wurde in einjähriger
Bauzeit mit einem Kostenaufwand von
4.5 Millionen Franken renoviert und
durch einen Anbau erweitert. In drei
Restaurants «Wirtschaft», «Taverne» und
«Uertenstube» stehen jetzt total 320 Plätze

zur Verfügung. Die Restaurationsbetriebe

sind täglich geöffnet und stehen
auch Vereinen, Firmen und Carhaltern
zur Verfügung. Der Parkplatz fasst über
1000 Wagen. Die neuerbaute Küche ist
für eine Menukapazität von 1200
Gedecken ausgerüstet. Damit ist bereits die
Infrastruktur für die jetzt noch auszubauende

Festhalle gesichert. Die Konzeption
der Küche erfolgte in Zusammenarbeit
mit der Pächterin, der Gamag, Luzern. pd

Merkur zufrieden
Die Merkur Restaurant-Kette kann für

1980 erfreuliche Resultate ausweisen. Die
sitzplatzbereinigte Umsatzzunahme
beträgt 5 Prozent. Die Erträge entwickeln
sich im Rahmen der Vorjahreszahlen. Der
Mehrumsatz wird wahrscheinlich nicht
voll auf das Ergebnis durchschlagen, da
die beträchtlichen Voreröffnungskosten
der neuen Betriebe in Basel der laufenden
Rechnung belastet werden. Ein Grosserfolg

war das Merkur-Restaurant «Bistro»
an der «Grün 80» in Basel. Sowohl der
Umsatz- als auch die Ertrags-Erwartungen

sind übertroffen worden. Für 1981

konnten zwei Verträge für neue Betriebe
unterzeichnet werden. Ein weiterer steht
kurz vor dem Abschluss. pd

Am Tor zum Flughafen
Eine riesige Würzpfanne aus Kupfer

weist vor dem grossen Büro- und
Geschäftshochhaus «airgale» an der Thur-
gauerstrasse 40 in Oerlikon darauf hin.
dass dort nicht nur gearbeitet wird: Im
neu eröffneten Restaurant «airgate» kann
man sich auch vorzüglich und vielseitig
verpflegen. Das neue Restaurant ist nicht
nur für die im Hause arbeitenden 1300
Personen gedacht. Mit seinen 320 Plätzen
wird es jedem Ansturm gewachsen sein.
Im Anschluss an das Restaurant stehen
ausserdem Räume für Bankette und
Konferenzen von 10 bis 150 Personen zur
Verfügung. wobei sich als Besonderheit der
grosse Saal schalldicht in drei kleinere
Räume teilen lässt, und jeder davon eine
eigene Klimaanlage, den eigenen Video-
und TV-Anschluss und weitere Einrichtungen

separat besitzt. Im Sommer soll
auch eine in diesem Gebiet wahrscheinlich

sehr willkommene Gartenwirtschaft
mit Grill und Salatbuffet betrieben werden,

wobei der Gast im Raum der 4.8
Meter (im Durchmesser) grossen Wurz-
plänne aus Kupfer sitzt, die die Brauerei
Hurlimann als Leihgabe zur Zierde des
Hochhauses zur Verfügung stellte. pd

tion des elections au conseil de fondation
Boral, fondation qui a offert ä la SSH

d'importants moyens visant ä encourager la

formation professionnelle par la SSH et

l'EHL, ä soutenir la recherche dans le
domaine de l'hötellerie et de la restauration,
ainsi qu'ä faciliter la formation des jeunes

qui se destinent aux metiers de l'hötellerie.
Ce conseil de fondation doit compter 10

membres.

Probfömes «Swiss»

Apres une breve orientation sur le fman-
cement et la transformation de l'Hötel
Regina ä Interlaken, le comite central s'est

penclie sur le probleme des chaines hötelie-

res qui souhaitent integrer, dans une forme
ou dans une autre, la mention «Swiss» dans

leur nom ou dans celui des hotels. Le comite

central sera directement informe des

intentions concretes de Swissair lors de sa

reunion du 29 janvier ä Kloten. En ce qui

concerne «Swiss International Hotels», une

discussion doit encore avoir lieu. Le comite
central s'est enfin preoccupi du conflit de

nom qui oppose le groupe hotelier Inter
Hotels ä la ftrme zurichoise Interhome.

(trad.)

Auskunft
Wie wir soeben von den Justizbehörden

in München erfahren, ist am Freitag,
12. Dezember 1980, gegen Klinger Reisen,
D -8700 Würzburg, der Konkurs eröffnet
worden. Nähere Auskunft erteilt der
Rechtsdienst SHV.

Nous venons d'apprendre de l'autorite ju-
diciaire que Klinger Reisen, D-8700 Würzburg,

a ete mis en faillite le 12 decembre

dernier. Pour de plus amples renseigne-

ments, s'adresser au service juridique de la

SSH.

JL
i

Todesanzeige
Wir haben die schmerzliche

Pflicht, die Vereinsmitglieder
davon in Kenntnis zu setzen, dass unser

Mitglied

Beat Decurtins

Hotel Schweizerhof, Lenzerheide

im Alter von 45 Jahren gestorben
ist.

Wir versichern die Trauerfamilie
unserer herzlichen Anteilnahme

und bitten die Mitgliedschaft, dem
Verstorbenen ein ehrendes Andenken

zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes:
Der Zentralpräsident
Peter-Andreas Tresch
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Offene Türen im Schulhotel
Was ist ein Schulhotel? Wie wird hier unterrichtet? Auf welche Weise läuft ein
Blockkurs ab? - Solche und ähnliche Publikumsfragen direkt zu beantworten und
die Anstrengungen des SHV im Sektor Berufsausbildung aufzeigen zu können, war
das Ziel des Tages der offenen TUr am 5. Dezember im SHV-Schulhotel Hirschen
Gunten. Dutzende von Erwachsenen und Jugendlichen haben von der gebotenen
Möglichkeit Gebrauch gemacht.
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Internationale Skiarena Samnaun-Ischgl

Schnapssteuer zahlt Ski-Dorado
An einem gut organisierten Presseweekend machten die Kurortsverantwortlichen
Samnauns deutlich, dass Tür sie der Zollfrei-Status eine optimale Starthilfe zur
Erreichung längerfristiger Ziele darstellt. Die Zukunft sieht man aber eindeutig im

Ferien- und speziell im Skitourismus, welcher mit dem Zusammengehen mit Nachbar

Ischgl bereits erste Erfolge gezeitigt hat. Heute ist das Skizentrum Samnaun/
Paznaun mit seinen 50 Bahnen und Liften bereits eines der grössten erschlossenen

Skigebiete überhaupt.

Im weitläufigen AIp-Trida-Kessel führen Lifte zum Viderjoch 2732 in (Parallellifte mit
Übergang ins Skigebiet von Ischgl/Silvretta), Visnitzkopf 2640 m und Alp Trida Sattel

2488 m.

bennen
obcrland

Seit der Einführung der Sondergewerbe-Steuer

im Jahre 1972. im Samnaun
geht es in diesem abgelegenen Tal
wirtschaftlich steil nach oben. Seit diesem
Zeitpunkt profitieren nicht nur ein paar
wenige Geschäftsleute vom Zollfrei-Status.

Sinnvolle Investitionen in touristische
Infrastruktur ermöglichten Samnaun den
Wandel vom Einkaufs- zum Ferien- und
vor allem Skitourismus. Mit dem Beginn
der engen Zusammenarbeit mit dem
österreichischen Nachbarsportort Ischgl
wurde die internationale Skiarena
Samnaun-Ischgl Wirklichkeit, welche in bezug
auf skitechnische Superlative jedem
Vergleich im ganzen Alpenraum standhält.

Neue Zufahrtsstrasse

Ohne unsere Zollfreiheit und die
dadurch möglich gewordene Sondersteuer
hätten wir uns die nötigen Investitionen
zur Weiterentwicklung unseres Gebietes
nie leisten können», weiss Bergbahndirektor

Hubert Zegg zu berichten. Immerhin
ergeben die Steuererträge - «starker
Schnaps» wird mit zwei Franken pro
Flasche belegt, leichtere Spirituosen mit
einem Franken und Benzin mit fünf Rappen

pro Liter - pro Jahr rund 1,2 Mio
Franken. Dies hat der Gemeinde Samnaun

ermöglicht, sich mit zwei Millionen
am Bau der neuen 80-Personen-Luftseil-
bahn, deren erste Investitionsphase 16

Mio Franken erforderte und vor zwei
Jahren abgeschlossen wurde, zu beteiligen.

Ebenfalls bezahlte Samnaun an die
neue Zufahrtsstrasse auf österreichischem
Territorium 1,3 Mio Franken. Diese zu¬

sätzliche Strasse, welche auf Weihnachten
eröffnet werden soll, ermöglicht eine
wintersichere Verbindung und die Zufahrt
von normal dimensionierten Autocars,
welche bis jetzt wegen der vielen schmalen

und niedrigen Tunnels Samnaun nicht
anfahren konnten. Die in und nach Samnaun

verkehrenden Postautos mussten
mit spezieilen Carrosserien versehen werden.

Beziehungen über die Grenze

Was auf Samnauer Seite die Zeggs
(Gemeindepräsident Walter Zegg,
Bergbahndirektor und Delegierter des

Verwaltungsrates Hubert Zegg - diese beiden
sind Brüder - und Theo Zegg (Kurdirektor)

zum gemeinsamen Projekt «Internationale

Skiarena Samnaun-Ischgl» beitragen,

trägt auf österreichischer Seite vor
allem die Handschrift von Erwin Aloys,
Bürgermeister und Bergbahnenboss von
Ischgl. Auf einen einfachen Nenner
gebracht, steuern beide Talschaften zum guten

Gelingen des gemeinsamen Werkes
etwa folgendes bei: Samnaun ein im
Verhältnis zum vorhandenen Bettenangebot
(1250 Betten) riesiges Skigebiet und die
Zollfreiheit, Ischgl/Paznaun eine
Bettenkapazität von weit über 10 000 Einheiten
und ebenfalls ein weitläufiges Skigebiet
für alle Stärkeklassen. Die Silvretta-Seil-
bahn AG ist übrigens an den Seilbahnen
Samnaun AG massgeblich beteiligt (die
Mehrheit befindet sich allerdings auf
Schweizer Seite), was das problemlose
Zusammengehen bezüglich der Tarife
zumindest partiell zu erklären vermag. RC

Davos: 23 Mio Kongressfranken
Seit der Eröffnung des Davoser Kongresshauses ist dieser dritte Touristiksektor
neben dem Sport- und Ferienbetrieb und dem Kursektor zu einer bedeutenden Säule

der wirtschaftlichen Grundlagen der Landschaft Davos entwickelt worden.

Nach der Inbetriebnahme des

Kongresshauses im November 1969 konnte
zehn Jahre später das neue Seminarhaus
eröffnet und damit den Ansprüchen der
zahlreichen Arbeitskongresse entsprochen
werden. Mit dem Abbruch des
gemeindeeigenen Hotels Angleterre und dem
durch den Souverän bereits beschlossenen
Neubau als Kongresshotel können selbst
die hochgestellten Anforderungen an ein
neuzeitliches Kongresszenlrum erfüllt
werden. Dies widerspiegelt sich auch in
den höheren Zahlen an Belegungstagen.

193 Kongresstagc

Verzeichnete das Davoser Kongresszentrum

im Jahre 1970 aus den verschiedensten

Veranstaltungen 135 Belegungslage.

so ist diese Zahl im Jahre 1979. die
sogenannten Doppelbelegungen inbegriffen.

auf 289 Tage angestiegen. Das sind
76 Tage mehr als im Vorjahr. Die
Gesamtbelegung bei der für Davos wichtigen
Kategorie der eigentlichen Kongresse belief

sich auf 193 Tage gegenüber 151 im

Vorjahr.
Waren im Eröffnungsjahr 1970 115 000

Logiernächte direkt auf den Kongresstou-
nsntus zurückzuführen, so mag diese Zahl
fur 1979 um 190 000 hegen. Dürfte der
Durchschnitt einer Kongresslogiernacht
einen Bruttowerl von zirka 120 Franken
repräsentieren, so ergibt sich aus den

Kongressen (ohne die verschiedenen
Tagungen) eine direkte Bruttoeinnahme von
rund 23 Mio Franken. Diese Aufwendungen

des Gastes haben ihre Auswirkungen

auf sämtliche Erwerbs- und Wirtschaftszweige

der Landschaft Davos. Im vergangenen

Jahr machte die Zahl der Kon-
gress-Logiernächte etwa zwölf Prozent aller

in Davos im vergangenen Jahr
registrierten Übernachtungen in allen drei
Sparten des Tourismus aus.

328 000 Franken Betriebsdefizit

Bei 701 834 Franken Ausgaben und
373 358 Franken Einnahmen belief sich
das Betriebsdefizit für 1979 auf rund
328 000 Franken. Bei den Ausgaben
belaufen sich die Personalkosten auf rund
452 000 Franken, während die Betriebskosten

den Betrag von 124 500 Franken
und die Unterhallskosten inklusive
Anschaffungen einen solchen von 73 000
Franken erreichten. Für Propaganda und
Buromaterial sind 52 300 Franken ausgegeben

worden.

Bei den Einnahmen stehen jene aus
den Mieten mit 200 700 Franken an erster
Stelle. Der Ertrag aus dem Konsuma-
tionsumsatz beträgt 59 500 und jener aus
Vermittlungskommission 67 500 Franken.
An verschiedenen Beiträgen gingen weitere

45 000 Franken ein. Wird dem
Betriebsdefizit der Gegenwert aus den direkten

Kongress-Logiernachten und die mit
den Kongressen verbundene Publizität
entgegengesetzt, so darf mit gutem
Gewissen festgehalten werden, dass das
Kongressgeschafl für Davos ein
wirtschaftlicher Faktor ersten Ranges
darstellt. kr

Adelboden: Zwei Varianten
An einer Orientierungsversammlung

wurde kürzlich in Adelboden über
Möglichkeiten zur Lösung des Verkehrspro-
blemes im Kurort und der Verbesserung
des Zubringerdienstes ins Hahnenmoos-
Skigebiet orientiert. Aus sieben
untersuchten Varianten schälten sich zwei

Hauptsysteme heraus, nämlich einerseits
eine Umfahrungsstrasse von der Mineralquelle

(wo auch die Busstation nach
Geils/Hahnenmoos plaziert würde) oder
aber eine Gondelbahn aus der Gegend
des Schwimmbades nach Gilbach/Geils.
Beide Varianten wären mit Kosten von je
rund 22 Millionen Franken verbunden.
Weder für die eine noch die andere
Lösung zeigte sich in der Diskussion eine

eindeutige Mehrheit. An der
Gemeindeversammlung wurde das Verkehrsproblem

Adelboden nur insoweit diskutiert,
als dass für die kurzfristige Sanierung der
«Rehhärdtibrücke» zwischen dem Dorf
und Geils ein Kredit gesprochen und eine
weitere Summe für die generelle Projektierung

einer neuen Brücke am alten oder
an einem neuen Standort bewilligt wurde.

Gondelbahn ausgebaut
Die guten Frequenzen der Gondelbahn

Grindelwald-Männlichen während
der ersten zwei Betriebsjahre Hessen den
Entschluss reifen, die Leistungsfähigkeit
der Bahn zu vergrössern. So wurde ein

Doppelantrieb in die beiden unabhängig
voneinander arbeitenden Antriebsanlagen

eingebaut. Nun ist es möglich, 940
Personen pro Stunde zu befördern. Bis
dahin waren es rund 800 Personen.

Neues aus Mürren
Mürren bietet auf die kommende

Wintersaison attraktive und preiswerte
Winter-Pauschalwochen an. Diese Angebote
umfassen einerseits «Mürren-Skiwochen»
und andererseits Winterferien für Nicht-
Skifahrer. Zudem offeriert Mürren vom
2. 1. bis 6.2. 1981 «Inferno-Ski-Arrangements».

Das Infernorennen findet am
31. 1./1.2. 1981 statt. Vom 19.-21.
Dezember 1980 organisiert Mürren ein
Skikurs-Weekend.

Mit einem Kostenaufwand von über
600 000 Franken wurde die Gipfelsektion
der Schilthornbahn über Mürren dem
modernsten Stand angepasst. Nach dem
Umbau der mechanischen und elektrischen

Anlagen auf dem Birg (2677 m)
kann die Fahrgeschwindigkeit auf 10 m/
sek gesteigert werden. Die 1742 m lange
Strecke zwischen den Stationen Birg und
Schilthorn überwindet einen Höhenunterschied

von 383 m. Diese stark frequentierte
Sektion kann jetzt in rund vier Minuten

bewältigt werden. Um die Fahrzeit
verringern zu können und um die Wartezeiten

zu verkürzen, wurde das
elektromagnetische Bremssystem durch ein
hydraulisches System mit Scheibenbremsen
ersetzt.

Tennisballe Meiringen
Seit 1. Dezember verfügt Meiringen

über ein neues Tenniscenter. Die neue
Tennishalle mit drei Courts öffnet ihre
Pforten. Als Novum wird diese Halle
durch eine energiesparende Wärmepumpe

beheizt: Die Wärme wird dem Grundwasser

entzogen. Zum Tenniscenter gehören

ein rustikales Restaurant sowie zwei
Freiplälze.

Boom in Beatenberg
Wie dem Jahresbericht des Kur- und

Verkehrsvereins Beutenberg entommen
werden kann, erlebte Beatenberg im Winter

1979/80 und in den Sommermonaten
Mai bis September einen Logiernächtezuwachs

wie wohl kaum je zuvor. Dank den

guten Schnee- und Wetterverhältnissen,
der konzentrierten Werbung im In- und
Ausland und natürlich dank der Erhöhung

des Bettenangebotes durch das

Aparthotel Blüemlisalp. konnten die
Logiernächte in den Hotels, Pensionen und
Kurheimen 1979/80 um mehr als 70
Prozent oder 22 806 LN und in den ersten
fünf Sommermonaten 1980 um 60
Prozent oder 34 212 LN gesteigert werden.

Auch Grindelwald zufrieden
Nieht nur von einer guten Sommersaison

1980. sondern von einer Rekordsaison
durften die zahlreichen Teilnehmer an
der Herbst-Versammlung des Kurvereins
Grindelwald hören. Die Logiernächte in
den Hotels stiegen gegenüber der
allerdings schlechten Sommersaison 1979 um
44 346 und betrugen 237 849. immerhin
noch rund 35 000 mehr als in der bisherigen

Rekordsaison im Sommer 1977.

Erfreulieh ist auch die durchschnittliche
Bettenbelegung von 59.6 Prozent, wobei
die Monate August mit 89.2 und September

mit 72.5 Prozent besonders hervorstechen.

Noch nicht ermittelt sind die Zahlen

in der Parahotellerie. doch zeichnet
sieh hier ein ähnlich gutes Resultat ab.

pd/r.

Tribüne

Frederic Lüscher,
Direktor, Organisation

Carlo de Mer-
curio, Lausanne.

Von Mensch zu
Mensch

«Änderungen im Betrieb» hiess das
Thema am letzten Nachmittag vor der
Diplomübergabe im Unternehmerseminar

SHV in Montreux. Bald einmal
stand der Mensch und sein Verhalten
im Mittelpunkt der Diskussion unter
den anwesenden Hoteliers und
Seminarteilnehmern. Ein anregendes, vielfältiges,

ja spannendes Gespräch fand
statt. Technische und organisatorische
Fragen traten in den Hintergrund und
wurden lediglich am Rande gestreift.

Im Nachhinein verwundert diese

Gewichtung eigentlich wenig. Bauliche
Verbesserungen und neue Einrichtungen

können mit finanziellen Mitteln
gekauft werden, Organigramme und
Programme lassen sich durch den Spezialisten

ausarbeiten, dem Mitmenschen
jedoch muss sich jeder selbst stellen.

Dieser fruchtbare Erfahrungs- und
Gedankenaustausch gab einen bewuss-

ten Einblick in eine der faszinierendsten

Eigenarten unseres Gewerbes. Das
einträchtige Zusammenleben mit
andern Menschen unter einem Dach,
inmitten einer hektischen Welt, ist nicht
mehr selbstverständlich.

*

Es fehlt heute allgemein die Bereitschaft

zur Kommunikation. Kommunikation

heisst sich mitteilen. Kein
Zeitaller vor uns war so verwöhnt im
Hinblick auf die technischen Möglichkeiten.

Jedermann verbringt einen
beträchtlichen Teil seiner Zeit mit diesen

Verbindungsmitteln, sei es am Telefon,

hinter der Zeitung, am Radio oder
vor dem Fernsehapparat. Über grosse
Distanzen klappt technisch alles
ausgezeichnet. Wie aber sieht es mit der kurzen

Distanz von Mensch zu Mensch
aus? Sind dieses Beziehungen nicht am
verflachen und drohen gänzlich hinter
der Anonymität zu verschwinden? Je
grösser die Agglomeration, umso
ernstzunehmender ist dieses Gesellschaftsproblem.

Kann dabei die Gaststätte, trotz
vermehrter Zweiertische und Sitzplatzumsatzdenken,

immer noch eine
Begegnungsstätte bleiben? Zum Glück gibt es

noch Betriebsleiter, welche die richtige

Einstellung zu den Mitmenschen haben

und denen es gelingt, auch die Mitarbeiter

zu dieser positiven Hallung zu erziehen.

Aber auch der Angestellte, welcher
sich mitverantwortlich fühlt und
stellvertretend diesen zwischenmenschlichen
Kontakt pflegt, ist noch nicht ausgestorben.

Schade, dass man aus Furcht, keinen

Ersatz zu finden, weiterhin Leute,
welche den Unterschied zwischen
Dialoge Wechselrede und Disput
Wortwechsel nicht kennen, das Betriebsklima

untergraben lässt. Vergisst man,
dass dadurch den wertvollen Elementen
die Arbeit verleidet wird? Sie sind weit

schwieriger zu ersetzen.

*

Sicherlich haben Sie sich schon geärgert,

wenn Ihr Gegenüber nicht
«ansprechbar» war. Der «Empfänger»
bleibt abgeschaltet. Die Verfügbarkeit
und die Aufnahmefähigkeit sind nicht
vorhanden.

Und bei sich selber? Muss man sich
nicht manchmal einen «Schupf» geben?
Besonders an einem überquellenden
Arbeitstag voller Alltagsärger fällt es nicht
leicht, über die Minimal-Kommunikation

hinaus dieses «Mehr» zu geben,
welches in unserem Beruf erwartet wird,
und welches den so wichtigen
Unterschied für den Gast und den A ngestell-
ten ausmacht.

Dem Mitarbeiter gibt es ein Gefühl
der Sicherheit, wenn er weiss, dass er
bei seinem Chef für seine Alltagssorgen
Verständnis findet. Für uns mögen diese

Sorgen unbedeutend erscheinen, für
ihn können sie sehr wichtig sein.

«Dampfablassen» zur rechten Zeit
verhindert oft weit grössere Unannehmlichkeiten,

als etwas Geduld aufzubringen.

*
Die fehlende Bereitschaft, auf seine

Mitmenschen einzugehen, wird leider
allzuoft mit dem Vorwand entschuldigt,
dass die Zeil und auch die nötige Kraft
fehle. Müssien wir nicht hier ein wenig
bewusster handeln? Mit der Zeit ist es

so eine Sache, sie zerrinnt sprichwörtlich

allzuschnell durch die Finger. Wieviel

Zeit wir jedoch für Unwichtiges
vertrödeln, ersehen wir erst, wenn wir uns
hin und wieder auf die eigenen Finger
schauen. Ich bin überzeugt, dass genug
vorhanden ist, um das «jetzt habe ich
keine Zeit» aus dem Wortschatz zu
verbannen.

#

Gerade während der Festtage müssen

wir uns trotz aller Arbeit Zeit nehmen
und bereit sein, unsere Gäste und A nge-
stellten als Mitmenschen anzusprechen.
Wir werden dabei erfahren, dass wir
nicht nur geben, sondern auch nehmen
dürfen. Eine der schönsten Seiten des

Gastgewerbes wird dadurch Wirklichkeit.

Verkehrsvereine

Österreich wirbt als erster
Erstmals war an der Messe in Winter-

thur (21. bis 30. November) auch der
Tourismus vertreten. Österreich gab an
einem grösseren Informationsstand dem
Besucher erschöpfend und kompetent
Auskunft. Besondere Schwerpunkte wurden

jeweils länderweise gesetzt. Begonnen
wurde mit einer Präsentation des Landes
Vorarlberg und alles deutet darauf hin,
dass die Beteiligung des östlichen Nachbarn

in Winterlhur zur Tradition wird.
Ein Ausbau der Abteilung Fremdenverkehr

an dieser rasch wachsenden
Publikumsmesse wird von der Nachfrage her
gefordert.

Guter Sommer in Winterthur
Dem Sommer mit seiner Lücke an

Tagungen und Kongressen sind in Winterthur

stets besondere Anstrengungen zur
Steigerung der Übernachtungen gewidmet.

Mit einem Plus von 14.09 Prozenten
(Juli bis September) nivelliert sich der
übliche Sommereinbruch im Vergleich zu
höheren Frequenzen des übrigen Jahres.

Ein W Saanenland?
Anlässlich seiner Winter-Generalversammlung

unter dem Präsidium von
Roland Pernet diskutierten die zahlreich
erschienenen Mitglieder die Gründung
eines «Verkehrsvereins Saanenland». Dieser

ist in erster Linie als interne Organisation.

als Instrument für die Beschaffung
finanzieller Mittel im Interesse des
Tourismus gedacht. Dabei geht es um die
Koordination der zu entrichtenden
Geschäftsbeitrage, die Angleichung der Kur-
und Sporttaxen - letztere insbesondere im
Hinblick auf die verschiedenen infra¬

strukturellen und mit vielen Millionen
Franken realisierten Tourismus-Anlagen
auf regionaler Ebene -, und das finanzielle

Engagement der Gemeinde am Tourismus.

Man sieht eine Legislative bestehend

aus 12 bis 15 Mitgliedern vor, welche

die Beiträge ordnet und bestimmt,
wobei auch an Rückstellungen für später
zu realisierende Objekte zu denken ist.

Der «VV Saanenland» oder «VV Gstaad-
Saanenland», wie es ebenfalls gewünscht
wurde, soll auch dokumentieren, wie sehr
alle direkt oder indirekt vom Fremdenverkehr

profilieren. Bei der Konsultativ-
Abstimmung ergab sich eine überwiegende

Mehrheil für die Gründung des

«WS» bei wenigen Enthaltungen. pv

HENKELL
TROCKEN

Kraft und Reinheit
seiner Cuvee haben diesen Sekt

in der Welt berühmt gemacht.
JW'/un^qm'IUMtn.u Imoi* M.wmnt-krllrrri HH i 1 Wollt'f.ui
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Ehrung langjähriger Hotelangestellter durch den SHV im Jahre 1980 - Distinctions conferees en 1980
par la SSH ä des employes d'hötel ayant de nombreuses annees de service

International, Abadan 10 Gilgen Margreth
10 Farhangi Ali 10 Morth August

10 Schöpke Greti
Seeblick, Aeschi b/Spiez 10 van Brabant Richard
15 Grand-Hermann Elvira Jacques

10 Weixelbaumer
Bellevue, Arosa Margareta

5 Cigliano Guerino
5 Maggioni Lulgi

Tschuggen, Arosa
38 Cavelty Richard
10 Bermond Giulio
10 Bieri Rudolf
10 Cavelty Richard
10 Dufern Heinz
10 Ploner Alfredo
5 Mllosavljevic Miroslava
5 Mllosavljevic Mladen
5 Milovanovic Mirjana
5 Milovanovic Predrag
5 Roksa Georghina
5 Roksa Mile

Acapulco, Ascona
10 Zuppardo Giuseppe
5 Dominguez Mateo

Francisco
5 Sporija Dragana
5 Wydler Hedwig

Ascona, Ascona
35 Rosti Rend
25 Giovanola Gemma
10 Kwiatkowski Ulrich
5 Regolati Piero

Riposo, Ascona
10 Carinci Nicolina
10 Criscione Pino
5 Dousse Madelaine

Sasso Boretto, Ascona
5 Da Silva Duarte Pinto

Fatima
5 Da Silva Pinto Rodrigo
5 Molinari Marino
5 Wexel Ruth

Albergo Tamaro, Ascona
30 Rattaggi Rösly
25 Valentinl Antonio
10 Rasic Jozo

Bade-Hotel Bären, Baden
47 Fischer-Lussmann Max

Kappelerhof, Baden
10 Berger Werner
10 Bochsler Lina
10 Hochstrasser Elsbeth
10 Rtiegg Hilde
10 Schaffner Paula

Verenahof, Baden
15 Krautter Herbert
10 Guyer Josefina
10 Kunze Peter
10 Lamps Petra
10 Mirkovic Milutin
10 Som Elsi
10 Wicker Neris
5 Bittel Irma
5 Cremer Anneliese
5 Markovic Ilona
5 Markovic Anton
5 Sen Emine

Kursaal-Casino,
Bad Ragaz
10 Gamez Francisco

Quellenhof, Bad Ragaz
20 Colombo Alma
20 Franco Giuseppe
20 Rageth Dora
20 Schwarz Alois
15 Scherrer Christian
10 Gander Max
5 D'Agati Marcello
5 Dalla Valle Giacomo

Thermalbäder- und Grand-
Hotels, Bad Ragaz
30 Kuhne Christian
25 Gantenbein Arthur
25 Schell Werner
20 Hermann Albert
15 Mader Benno
15 Okie Armin
5 Bott Christian
5 Moosbrugger Berthe
5 Nyffenegger Leo
5 Ruffner Christian
5 Solimine Gennaro

Admiral, Basel
5 Arnold Heidi
5 Lagalante Trifone
5 Thommen Christine

Rest. AI Boccallno, Basel
10 Rizzo Antonio

International, Basel
15 Dejori Marilyn
15 Niescher Rudolf-Horst
15 Schuh Anita
15 Zoelle Emil

5 Komericki Vlado
5 Llop Ines
5 Reimann Konrad
5 Schild Anneliese
5 Stanchina Gughelmo

Jura, Basel
10 Albisser Ferdinand
10 Bamert Verena

Merkur, Basel
30 Mathieu Karoline

Parkhotel Post, Beatenberg
15 Heinze Georg
15 Scheller Peter
10 Balmer Maria

5 Miladinovic Milijana
5 Miladinovic Dragisa
5 Pajtak Barica
5 Pajtak Slavko

Bellevue Palace, Bern
30 Mannes Johannes
30 Summermatter Victor
20 Uebersax Ruth
15 Aegerter Fritz
15 Lozano Antonio
10 Duo-Reho Santo
10 Grundbacher Hedwig
10 Maso Esther
5 Ginardi Carmela
5 Läderach Ilse

Metropole, Bern
10 Abfalter Gunter

Rest. Sporting, Biel
10 Crespo Carmen
10 Crespo Benjamin
10 De Filippis Anita
10 Rodriguez Eloina
5 Grangier Jeanne

Bahnhof-Terminus, Brugg
10 lässig Elisabeth

Hotel Bären, Buchs
10 Dakovic Janja

Crlllon, Caracas
5 Acosta Luis
5 Briceno Emme del

Carmen
5 Contreras Raul
5 Diaz Julio Cesar
5 De Simmons Clarrie

Inms
5 Gimenez Paula
5 Ischneringo
5 Juarez Rosa Alcira
5 MendezLuis
5 Morales Miguel
5 Posadas Ascencion
5 Ruiz Irma
5 Suarez Gumersindo
5 Zarraga Carmen

Mireya

Du Glacier, Champex
10 Dönges Winfried
5 Dönges Josiane

Victoria, Chäteau-d'Oex
10 Bertholet Lucette

Drei Könige, Chur
10 Bernet Kurt
10 Deflorin Felicitas
5 Roth Benedikta

Des Alpes, Davos Dorf
15 Di Giorgio Mario
5 Babler Elsbeth
5 Bortolotti Giorgio
5 Pajic Simo

Cresta, Davos Platz
5 Downe Jacky
5 Imken Angela
5 Jovanovic Milovan
5 Kufmuller Leopold
5 Torbica Petar
5 Zurka Floria
5 Zurka Katalina

Derby, Davos Dorf
15 Isacchi Ines
15 Rossi Evelina

5 Cardin Anna
5 Eyer Erwin

Sporthotel Pischa,
Davos Platz

5 Quinter Maurus
5 Santos Carlos

De la Fleur-De-Lys,
Estavayer-Ie-Lac
25 Mauroux Jeanne
20 Leibzig Genevieve

Schwelzerhof,
Films Waldhaus

5 Jockovic Jllija
5 Jockovic Petra
5 KlaicicJvka
5 Klaicic Jvo
5 Kuehne Beatrice
5 Miragliuolo Giuseppe
5 Willen Margrit

Plaza, Fribourg
15 Esseiva Roger
10 Cunsolo Michele
10 Pasteris Simone

Ambassador, Geneve
10 Lopez Emilio
10 Marcos Felix
5 Garcia Jose

D'Angleterre, Genäve
25 Brugnera Bruno M.
25 Schiermann Rosemarie I.

20 Amadorl Maria

Arbaläte, Geneve
10 Amrein Renä
10 Pineiro Segunda
10 Saigado Amanda
10 Saigado Juan

Hotel Beau-Rivage, Genöve
10 Bangy Jean-Claude
5 Gonzalez Rey Manuela
5 Mora Marie-Thürese
5 Puleo Salvatore
5 Zuccone Emile

Des Bergues, Geneve
45 Bergerat Jean
20 Cadalbert Paul
15 Caracciolo Santi
10 Borgeaud Andre
5 Corthesy Bernard
5 Stojanovic Jelen

De Berne, Genäve
10 Chareteau Alain
10 Tirabosco Antonio
5 Rivero Francisco
5 Sauthier Gabriel

Blanchisserie des Höfels
S.A., Geneve
10 Pellanda Regina

Bristol, Genöve
5 Garrido Antonio
5 Pose Alfonso
5 Voide Gerbert

Century, Genöve
15 Marras Salvatore
15 Sanchez Francisco
10 Lagares Julio
5 Alampi Fortunata

Chaine R Hotels, Geneve
5 Avolio Franchina
5 Collet Line
5 Gecim Ihsan

Cornavin, Genöve 5 PogetJean Kongresszentrum Hotel De La Prairie, Yverdon 10 Di Marco Rosario 5 Battaglioni Frangoise
15 TeolatoPaul 5 Vijorovic Sima Mittenza, Muttenz 30 Schneider Rose 10 Glattll Willi 5 Goldi Karin

5 Zeller Yolande 10 Fassler Helga 20 Chabloz Alme 10 Heckele Dora 5 Maerki Sonja
Epoque, Genöve 10 Handschin Maria 20 Devaud Giselle 10 Klaey Jakob 5 Schneeberger Margrit

5 Bartolome Amülia Lausanne Palace, Lausanne 10 Herzog Hedwig 20 Fasel Olga 10 Piperio Franco 5 Strihic Mario
5 Bartolome Justo 34 Curty Ernest 10 Imhof Rosmarie 20 Tornare Marie-Louise 10 Yigit Yalcin 5 Vaquer Giuliana

30 Koch Hugo 10 Kung Helga 15 Delacour Jocelyne 5 Angehrn George
Du Midi, Genöve 20 Wiehe Mathilde 10 Pfiffner Heidy 15 Siegert Dittmar 5 Di Marco Antonio Sternen, Zürich-Oerlikon

5 Chappaley Marie-Therese 15 Bachmann Serge 10 Schaub Zita 10 Hostettler Fritz 5 Fernandez Orencio 5 Brea Dolores
15 Bona Giorgio 10 Schweizer Ida 10 Perez Josö 5 Garcia Josä L.

De la Palx, Geneve 10 Ahlin Vladimir Restaurant Beaulac, 5 Bourquin Yves 5 Machi Pia Hotel zum Storchen, Zürich
20 Rancati Aldo 10 Valentini Vittorio Neuchätel 5 Gouny Marc 5 Mezzarobba Maria 25 Pagano Francesco
15 Rinaldi Alberta 5 Albertelli Piero 5 Dellea Alfredo 5 Guädat Berthe 20 Natsch Therese
10 Gansbacher Luigi 5 Biundo Elisabetta 5 Van Baal Henry 5 Gullo Vincenzo Eden au Lac, Zürich 10 Clerc Jean-Louis
10 Redondo Modesto 5 Outeda Antonio 5 Piccin Dina 35 Kreis Jakob 10 Tunon Eduardo

5 Barbagallo Teresa
5 Pellegrina Josefa
5 Romero Jesus

La Röserve, Geneve-
Bellevue
5 Dubant Jean-Louis
5 Fernandez Avelino

Du Rhöne, Genfeve
30 Cathoud Elisabeth
30 Ghidotti Francesco
30 Henle Theodore
30 Muller Otto
25 Mutton Armando
25 Victor Walter
20 Lettieri Pasquale
20 Wehland Johanna
15 lacomini Nello
15 Lanzillotta Ubaldo
10 Abbate Addolorata
10 Cannae Francois
10 Corboud Roger
10 Rodriguez Antonia
10 Taverney Daniel
5 Casciaro Angelo
5 Chappelet Pierre
5 Cheseaux Bernard
5 Correas Ramona
5 Gonzales Vicente
5 Pumar Maria
5 Revaz Alberte
5 Shalaby Magdi
5 Stancheris Marguerite
5 Zanghi Gaetano

Le Richemond, Genöve
20 Varisco Carla
10 Abellan Maria
5 Cirfera Armando
5 Joner Andrö
5 Lanfranchini Denis
5 Retornaz Bernard

Hostellerie Geroldswil,
Geroldswil
5 Mastrandrea Giuseppe

Parkhotel Schönegg,
Grindelwald
15 Fandino Mata Gerardo
10 Haller Eduard

5 Couto Costoya Maria
Dorinda

Derby, Grindelwald
5 Kurzmeyer Liselotte
5 Schmied Wolfgang

Ref. Heimstätte, Gwatt
10 Beck Dora
10 Straubhaar Maria
5 Frlijak Raifa
5 Jenni Heidi
5 Matti Emma

Bellevue-Garden Hotel,
Interlaken
10 Minerva Santa
10 Minerva Giuseppe

Hardermannll, Interlaken
5 Garcia Lojo Maria del

Carmen

Merkur, Interlaken
10 Piredda Antonio
10 Riccio Franco
5 Calo Giuseppe

Metropole, Interlaken
10' Obrlst Kathl
10 Obrist Walter
5 Blum Peter
5 Briseid Jan
5 Frutiger Werner
5 Krbanjevic Zorka
5 Schnlder Renä
5 Seiler Helene
5 Seiler Margrit
5 Smey Janez
5 Van Heutsz Jan
5 Wetzel Lily

Grand Hotel Victoria-
Jungfrau, Interlaken
30 Lengweiler Emil
15 Perez Rosmarie
5 Marin Rafael
5 Rodino Dolores
5 Rodino Daniel

Waldhotel, Interlaken
5 Steiner Elisabeth

Adler, Kandersteg
10 Buschor Markus
10 Diaz-Corrales Felix
10 Casaleiro-Martinez

Maria

Bahnhofbuffet,
Kleine Scheidegg
5 Bustello Alvarez Maria

Antonia
5 Rodriguez-Velay

Antonio

Continental, Lausanne
15 Ducommun Jean-

Marie
15 Galiano Maria
15 Galiano Antonio
15 Paolella Sergio
15 Venchiarutti

Antonietta
10 Forlano Giovanni
10 Martinez Jose
10 Plancherel Philippe
10 Siegrist Nicole-

Danielle
5 Gattom Rita
5 Steiner Jean-Pierre
5 Toneguzzo Lulgi

Ecole Höteliere SSH,
Lausanne
5 Cuenca Francisco
5 Delessert Alice
5 Pache Charles

5 Rojas Alfredo
5 Savoldi Catarina

Sunstar, Lenzerheide
5 Wenkert Lothar

Hotel- und
Bädergesellschaft, Leukerbad
25 Pitteloud Ninette
10 Paterno Salvatore
5 Amati Maria
5 Del Giovannino Ida
5 Ferraresi Dario
5 Lopez Manuela
5 Lopez Jose
5 Stalder Josef

Beau-Rivage, Locarno
5 IlievZivko

Feldpausch AG, Locarno
10 Weh Elisabeth

Muralto, Locarno
10 Buchi Ursula
10 Buchi Rudolf
10 Morgantini Elena
10 Quintas Antonio

Zurigo, Locarno
10 Marinelli Luigi
10 Morella Fernanda
10 Morella Dino
10 Pellitteri Ignazio

Belmonte, Lugano-
Castagnola
10 Ballinari Luciano
10 Benzoni Matilde
10 Benzoni Gianfranco
5 Frese Ingrid
5 Gargano Piera
5 Garzeiii Laura
5 Lamberti Corrado

Carlton-Hotel Villa Moritz,
Lugano
15 Fraefel Roman
10 De Gaspari Valerio
10 Pensa Gemma
10 Peta?.zi Feiice

Commodore, Lugano
10 Dominguez Herminda
10 Dominguez Segundo
10 Zangirolami Marco ." j.&
5 Dunkel Hans ^5 Hamberger Vera
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Hotel du Lac-Seehof,
Lugano-Paradiso
10 Gabrielli Bramante
10 Paglini Carlo

Alpina, Luzern
20 Meier Blanc

Astoria, Luzern
5 Rupp Sorna
5 Waser Lisbeth

Carlton-Hotel Tivoli, Luzern
15 Odermatt Ernst
10 Belleil Bethli
10 Varela Jose

5 Ferraro Rosaria
5 Guerrero Jose Antonio

Montana, Luzern
25 Herzog Anna
15 Di Giulio Eva
15 Salinger Martha

5 llic Borka
5 Jannuzzi Dora
5 Jannuzzi Francesco
5 Jenal Karl
5 Milosevic Latinka

Grand Hotel National, Luzern
10 Caran Ruza
10 Magda Dorica
10 Magda Kornel
10 Partsch Gustav

Palace, Luzern
10 Alfonso-Veiga-

Rodriguez Florentina
10 Alfonso-Rebollar

Manuel
10 Alonso-Martinez

Amelia
10 Monelli Domenico
10 Pellanda Gabriel
5 Bolliger Edith
5 Grujic Stana
5 Kljaic Miliana
5 Moreno-Dehches

Dulcenombre
5 Moreno-Munoz

Antonio
5 Zattarin Mario

Steingletscher, Meiringen
20 Karst Thomas
10 Jossi Vreny
10 Rogojievic Dusanka
10 Schmid-Kehrli Hanni

Glogghuis, Melchsee- Frutt
5 Bucher Othmar
5 Wetzlmaier Gunther

Beatus, Merligen
20 S Pircher Emmy
20 S Tonini Argentino
20 S von Gunten Fritz
15 S Barcia Amejeiras Juan
15 S Botrugno Luigi
10 S Beiro Senra Rodolfo
10 S Fernandez Alvarez

Danilo
10 Ramseyer Hans
10 S Velasco Prieto Elena
5 S Kaufmann Fritz
5 S Marini Palaia Lisetta
5 S Marim Pietro

Crans-Ambassador, Montana
5 Wiederseiner Alfred

de Nyon, Nyon
10 Vignot Marie-France

Hotel Furka, Oberwald
5 Hischier Elvira

Astoria, Ölten
5 Gerber-Widrig Hedwig
5 Jeker-Eisenbart Pia
5 Muller-Joller

Margerita

Schwefzerhof, Pontresina
20 Scandella Gughelmo
10 Deila Fontana Franca
5 Misic Stevana
5 Misic Milorad

Muller, Pontresina
10 Messner Josef

Buffet de la Gare, Porrentruy
5 Hugonnot Daniele
5 Olivotti Arlette

Du Signal, Puidoux-
Chexbres
15 Perez Raul
10 Vuistiner Fälix

Alphubel, Saas Fee
35 Supersaxo Berta
10 Supersaxo Bernhard
10 Supersaxo Marie-

Louise
5 Supersaxo Norbert

Bristol, Saas Fee
15 Badaire Jean Claude

La Margna, Sils-Baselgia
5 Camurati Gian-Carlo
5 RuffoniAlba

Du Castel, Sion
5 Lamon Simone

Zunfthaus zu Wirthen,
Solothurn
5 Brandner Steffi

Bahnhof, Schaffhausen
15 Resciniti Luisa
10 Gonzalez Marcial
10 Mohr Gerfried

- Bären, Schwarzenburg
15 Testa Domenico

Pattus-Plage, St-Aubin
50 Gogmat Blanche
37 Dubois Lyska
30 Burkhardt Frida
27 Borel Madeleine
23 Minelli Carlo
15 Rognon Jean-Claude
10 Fehlbaum Catherine
10 Perez Carmela
10 Rodriguez Juan
5 Nussbaum Raymond

Metropol, St. Gallen
5 Joan Manso Manuela
5 Marini Antonio
5 Weibel Vreni

Steffanl, St. Moritz
15 Sertore Carlo
5 Fanari Eusebio
5 Mitta Alba
5 Poltera Madeleine
5 Tarca Renzo

Chantarella, St. Moritz
10 Karrer Maria
5 Ardelian Josa
5 Ardelian Persa
5 Cosovic Radmila
5 Morosan George
5 Russo Franco
5 Schmid Ursula

Crystal Hotel, St. Moritz
10 Borkowski Samuel
10 Trinca Angela

Freienhof, Thun
10 Platzer Herbert
10 Rosa Di Tulio Bruno
5 Halimi Habib

Park-Hotel, Vltznau
10 Bucher Paul
10 Calvo Mira Jose
5 Bakija Frane
5 Cattadori Moreno
5 Samo Giuseppe
5 Stefanovic Boja
5 Stefanovic Milos
5 Varela Vilar Jose

Vitznauerhof, Vltznau
5 Zimmermann Louise

Albana, Weggis
25 Gschwandtner Mina
25 Imgruth Anna
25 Mundprecht Fritz
25 Tatone Marguerita
10 Casey Ronan

Park-Hotel, Weggis
5 Lipovac Zlatko
5 Sprinzl Manfred

Alpenrose, Wengen
10 Munoz Monge Manuel

Bellevue, Wengen
10 Matas Rodriguez Jose

Kulm Hotel Alpenruhe,
Wengen
10 Di Tiello Giovanni

Ochsen, Wetzikon
5 Gambella Anna

Hotel Friedegg, Wildhaus
5 Baumgartner Paul

Garni Blner, Zermatt
10 Beruschi Giulia

Butterfly, Zermatt
5 Fitz Erika

Nicoletta, Zermatt
5 Elmlinger Gernot
5 Gubler Alice

i*,;
35 Anthamatten Gustav
15 Camurri in Tassi Clelia
10 Cardoso Saula
10 Lorenz Hans
10 Pinkwart Ciaire
10 Sartorio-Brunner

Hertha
5 Brantschen Hermann
5 Dos Santos Jose

Augusto
5 Sanchez Louis Alberto

Tenne, Zermatt
15 Durand Jean
15 Etienne Michel
10 Hiller Fritz
10 Hugh Kathy

Zimmermann Hotels, Zermatt
28 Summermatter

Charles
20 Taugwalder Friedbert
10 Passarella Arieila
10 Passarella Lauro

Alexander, Zürich 1

5 Puerto Jose

Hotel Ambassador, Zürich
10 Fusco Domenico
10 Lanz Ilse
10 Oezkur Muzaffer
10 Olivieri Giovanni

Ascot, Zürich
25 Janutin Lorenz
10 Dimitrijevic Thomas
5 Goldi Herbert

Bahnhofbuffet HB, Zürich
25 Bodmer Alice
25 Dallenbach Dora
20 Birkhofer Paula
20 Florin Margrith
20 Kunz Walter
20 Milovanovic-Kuhn

Trudy
20 Ritter Karl
15 Micheli Carla
15 Steiger Werner
15 Stoll Bernard
10 Batur Maria
10 Kunz Anton
10 Selb Margrith
10 Speck Susy
5 Agostini Quirino
5 Cantarini Renato
5 Dunki Ursula
5 Erne Lydia
5 Ferraris Luigia
5 Fossa Giancarlo
5 Garofani Fernanda
5 Grillitsch Dietrich
5 Kunz Heidi
5 Lutolf Alice
5 Martinez Jose Benito
5 Mllosavljevic Zorka
5 Saric Bosko
5 Schacher Berta
5 Schmid Dino
5 Schonenberger

Eduard
5 Steiner Lotty
5 Villiger Lia
5 Walti Maria
5 Wiede Klaus-Peter

Baur au Lac, Zürich
30 Nussli Hans
30 Rappo Edmond
20 Giovanoli Dino
20 Palmerini Alberto
15 Barlli Remo
15 Casnici Giacomino
15 Corso Ernesta
15 Di Pancrazio

Domemca
15 Eigenmann Hedwig
15 Martignier Pierre
15 Schirmer Josef
10 Cotti Franz
10 Muller Cecile
10 Petrovic Stamslava
10 Rey Michel
10 Rivetti demente
10 Ruf Margot
10 Sogm Petra
10 Vitale Domemca
5 Angarella Giacomo
5 Bernold Paul
5 Carta Paola
5 Cuennet Eliane
5 Filippou Dimitrios
5 Lovati Bela
5 Lovati Elisabeth
5 Maendli Albert
5 Papageorgiou

Theodorous
5 Rivas Maria
5 Ruiz Carlos

Central, Zürich
10 Camasa-Tumelero

Paolma

City, Zürich
25 Brunbauer Heinrich
20 Lanzini Florio
15 Bauer Kurt

Dolder Grand Hotel, Zürich
25 Festinese Gennaro
20 Huguemn Jean-Pierre
20 Spuhler Paul
15 Parente Isolina
15 Parente Manuel
10 De Rosa Gennaro

15 Haug Helmuth
5 Ortega Antonio

Engematthof, Zürich
10 Straub Renö

Flughafen-Restaurants,
Zürich
25 Freudenmann Albert
25 Reusser Walter
25 Schulz Wolfgang
25 Wyss Eugen
20 Accurti Maria
20 Accurti Italo
20 Donadello Anselmo
20 Vernava Santa
10 Altorfer Marcel
10 Hadorn Marianne
10 Hermann Dieter
10 Tsourekls Dimltroula
5 Aguilar Francisca
5 Aguilar Antonio
5 Faucherre Jean-Louis
5 Güntensperger Beat
5 Gut Alfred
5 Hinterberger Karl
5 Jankovic Milica
5 Kohler Max
5 Perdec Marica
5 Rodil Maria
5 Vazquez Manuel
5 Wijeyratne Sunil
5 Wraubek Frieda

Glockenhof, Zürich
40 Schmid Walter
35 Frei-Muller Elise
10 Sabalic Milo
5 Gonzalez Manuel
5 Lapcic Rumenka

International, Zürich
5 Batucci Adolfo
5 Cannizzo Giovanni
5 Elmiger Marlis
5 Hansson Sven
5 Novcovic Mira

Kongresshaus, Zürich
35 Ruf Berta

Krone-Unterstrass, Zürich
25 Schlegel Vreni

Nova-Park, Zürich
5 Camacho Arturo
5 Fernandez Esperanza
5 Garcia Jose
5 Gonzalez Jose
5 JaredicVera
5 Jovanovic Ljubica
5 Jovanovic Miodrag
5 Valvar Carmen
5 Nemtsoudis Maria
5 Nemtsoudis Paschaiis
5 Rodriguez Lamas-

Maria
5 Winkler Gerhard

Hotel Opera, Zürich
10 Marcolina Silva

Hotel Plaza, Zürich
5 Herunter Stefan

Rigihof, Zürich
25 Artner Anna

5 Di Domenico Giuseppe

Simplon, Zürich
10 Goione Giuseppina

5 Cardlnale Romolo
5 Da Costa Jorge
5 Dominguez Manuel
5 Gonzalez Manuel
5 Hanny Regula
5 llchmann Berta
5 Ricca Luigi
5 Segura Andres

St. Gotthard, Zürich
30 Cristofoli Norio
25 Rosato Vincenzo
25 Werenfels Peter
20 Doebeli Lilly
20 Dubois Carolina
10 Goller Valeri
5 Adali Muazzez
5 Aeschlimann

Marianne
5 Cotti Elisabeth
5 Gliott Thomas
5 Halbheer Alma
5 Kessler Jurg U.
5 Luginbuhl Jürgen
5 Muhlbach Kurt
5 Ortega Jose
5 Persterer Grethe
5 Schmuckli Lydia
5 Wasser-Greuter

Annamarie
5 Widmer Werner
5 Zwimpfer Doris

Trümpy, Zürich
5 Naef Annemarie

Waldhaus Dolder, Zürich
5 Anton Avelina
5 Barreiro Jose

Zürich, Zürich
5 Dummermuth Hans-

Ulrich
5 Lifart Livia
5 Suarez-Bello Celia
5 Tutic Anto

Turm-Hotel, Zurzach
15 Jordan-Kunz A.

und M.
15 Rossi Filomena
15 Wuilleret Albert
10 Abegglen Laura
10 Besteiro Josepha
10 Binder Therese
10 Bosco Assunta
10 Cantagallo Addolorata
10 Cerlito Rosalia
10 Frey Lina
10 Gerspacher Erna
10 Jetzer Klara
10 Laube Berta
10 Miglorata Maria
10 Nehren Karl-Heinz
10 Polak Hilde
10 Polak Rado
10 Schabron Maria-

Magdalena
10 Stehrenberger Kurt
10 Steiner Maria
10 Urech Margrit
5 Coviello Maria
5 Coviello Salvatore
5 Fuhrer Heidi
5 Leu Marianne
5 Martin Carmen
5 Martin Servando
5 Nehren Ursula
5 Rohner Gerhard
5 Tanzer Irma

Umgebaut

In einem Jahr fertig
Die vieldiskutierte Aparthotel-Schwei-

zerhof-Überbauung in der Lenzerheide
schreitet termingemiiss voran. In rund
einem Jahr wird Eröffnung dieses Komplexes

mitten im Dorfzentrum sein. Im
Gesamtkonzept werden fur 30 Millionen
Franken 108 Appartements, ein Dorfplatz
mit einer Ladensirasse, eine Dorfbeiz,
eine Bündnerstube, eine Pizzeria, ein
Mehrzwecksaal mit rund 150 Sitzplätzen
(als Ersatz fur das vom Souverän
verschmähte Kongresszentrum?), eine
Tennisballe mit Nebenräumen und 200
Parkplätzen integriert. Fur diese Althotelsa-
nicrung wurde eine Ausländerquote von
75 Prozent zugestanden. Bereits sind über
90 Prozent der Appartements verkauft.
Der Grosstrakt, welcher zwei Tennisplatze.

zwei Squashkojen, einen Indoorgolf.
eine Kegelbahn, einen Tischtennisraum,
Garderoben und ein Sporlcafe beinhaltet,
fugt sich recht unauffällig in den Kern
der Gesamtuberbauung. RC

Mövenpick Lugano renoviert
Nach fünfjähriger Tätigkeit hat das

Restaurant Mövenpick beim Parco Ciani
seine Struktur geändert. Es ist in zwei
Sektoren aufgeteilt, welche aufgefrischt
und mit Nichtraucherzonen versehen
worden sind. Der rustikale Sektor «tinel-
lo» ist jetzt direkt von der Halle des

Kongresshauses zu erreichen. Seit kurzem
liegt die Direktion des Restaurants in den
Händen von Rmaldo Veri. welcher auf
eine 20juhnge Erfahrung in der Schweiz
und nn Fernen Osten zurückblicken
kann. gb
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Zentralschweiz

Kurs in Sörenberg
Kürzlich lud die Werbekommission

Sörenberg (Vertreter des Verkehrsvereins,
der Bahnen, Hotels und Restaurants)
Kaderpersonal des Verkehrsvereins, der
Bahnen, der Hotels und des Gewerbes zu
einem Seminar über touristische Probleme

ein. Die Veranstaltung stand unter der
Leitung des Verkehrsverbandes Zentralschweiz.

23 Teilnehmer konnten vom
Präsidenten der Werbekommission, Josef
Portmann, begrüsst werden. Nach einem
Einführungsreferat von Direktor Kurt
Diermeier, Verkehrsverband Zentralschweiz.

zeigten die touristischen Vertreter

Sörenbergs und der Verkaufsförderer
des Verkehrsverbandes Zentralschweiz,
Hans Wespi, einige allgemeine und örtliche

Probleme aus dem Tourismusbereich
auf, die anschliessend von Gruppen
bearbeitet wurden. Die vorgebrachten
Lösungsvorschläge wurden nachher im
Plenum diskutiert. Ein Teil des Seminars
wurde dem Problem «Vom Gast her denken

- zum Gast hin handeln» gewidmet.

Zwei Fallstudien sollten die Teilnehmer
für den richtigen Umgang mit Menschen
sensibilisieren. Eine Tonbildschau über
das richtige Verhalten in Reklamationsfällen

bildete den Abschluss. pd

Chance zum Überleben

(Fortsetzung von Seite 1)

tionen, die von verschiedenen
Tourismusorganisationen mit dem World Travel
Market gekoppelt worden sind: So führte
die British Tourist Authority einen
speziellen Workshop durch, Kuoni Travel
organisierte ein Agententreffen in London
mit Messebesuch, Grand Metropolitan
Hotels veranstaltete ein Seminar für
Reisebüromitarbeiter. Auch Best Western
International lud alle europäischen Partner
nach London zu einem zweitägigen Meeting

ein, das dem weltweiten Computer-
Reservationssystem gewidmet war.

Bereits kündigt sich (vom 2. bis 6.

Dezember 1981) der zweite World Travel
Market in London an, der in doppelter
Grösse die «Grand Hall» des Olympia
ausfüllen soll. Vielleicht hat die Schweizerische

Verkehrszentrale bis zu diesem
Zeitpunkt die Talsohle der Finanzklemme

soweit durchschritten, dass sie eine -
wenigstens bescheidene - Beteiligung ins
Auge fassen kann. Die Bedeutung Londons

als Drehscheibe für den Incoming-
Tourismus aus Übersee und die Bedeutung

Grossbritanniens als Reisemarkt für
die Schweiz rechtfertigen eine nähere
Prüfung auf jeden Fall. TH

Neue Bahn auf die Diavolezza
Zur Eröffnung der diesjährigen Wintersaison ist die neue Diavolezza-Luftseilbahn
eröffnet worden. Mit der leistungskräftigen Bahn werden die Wartezeiten der
skifahrenden Gäste verkürzt. In der Region Pontresina/Oberengadin steht damit eine
der grössten und modernsten Pendelseilbahnen; zwei Grossraumkabinen bieten 125
Personen Platz, und pro Stunde können 750 Gäste transportiert werden.

Bergbahnen gelten als Leiteinrichtungen

für die touristische Entwicklung einer
Bergregion. Doch scheint die Zeit, in der
man glaubt, jeden Berg mit einer Bahn
bekränzen zu müssen, vorbei zu sein. Der
als Ehrengast eingeladene Regierungsrat
Otto Largiader betonte denn auch, dass es

heute in der masslosen Zeit darauf ankäme,

Mass zu halten, da sonst die natürlichen

Grundlagen des Tourismus zerstört
würden. Die kleinen Schritte würden sich
daher als Fortschritte erweisen. Beim Bau
der neuen Diavolezza-Bahn erkannte
man die Zeichen der Zeit und integrierte
sie in die bestehende Anlage; die alte wird
ganz verschwinden. Elektronische Steuerung,

Sicherheits- und Windmessanlagen
entsprechen in allen Belangen den neuesten

Vorschriften und der modernen
Seilbahntechnik. Für den Ernstfall besteht
eine Rettungsbahn. Über vier Stützen,
von denen die grösste fünfzig Meter misst,

wird eine Höhendifferenz von 882 Meter
überwunden.

Der Verwaltungsratspräsident der
Diavolezza-Bahn AG sprach von einem
Glanzstück touristischer Infrastruktur.
Fast zu nostalgischem Rückblick verleitete

die ausgediente Bahn, bei der man mit
einem Anfangskapital von 850 000 Franken

auskommen musste. Für das zehn
Millionen-Projekt der neuen standen hingen

sechs Millionen eigene Mittel zur
Verfügung. Präsident der Baukommission
war Christian Heinrich, der bereits 1955
den Bau der ersten Anlage förderte und
mitbetreute. Materialtransporte wurden
neben dem fahrplanmässigen Personenverkehr

während der zwei Sommerperioden
dauernden Bauzeit organisiert. Die

Firma Karl Garaventa's Söhne AG aus
Goldau führte den Bau der Anlage als
Generalunternehmerin termingerecht
und unfallfrei aus. uk

Pontresina: LLL und Jugi vereint
Eine seit Jahren offene Lücke konnte durch die Realisierung des Mehrzweckgebäudes

in Pontresina geschlossen werden: Auf der einen Seite das Langlaufzentrum als

Wachs- und Verpflegungsstation sowie Informationsstelle der Langlaufschule,
anderseits die Jugendherberge mit preisgünstigen Unterkunftsmöglichkeiten.

Langlaufzentrum, Jugendherberge und Restaurant unter einem Dach: Das neue
Mehrzweckgebäude neben dem Bahnhof von Pontresina, wo inzwischen wohl der Winter Einzug
gehalten hat. (Bild Keel)

Die architektonische Gestaltung des
Hauses, das 3,45 Millionen Franken
kostete, wurde von der Gemeinde und dem
Kurverein Andres Liesch, Architekt ETH/
S1A, Chur übertragen.

Dimmi dove vai e ti dird che sei
La parafrasi appare legittima. Se e

vero che si pud conoscere una persona
dalla compagnia che si seeglie, e altret-
lanto vero che la meta scelta da chi va
in vacanza o in viaggio di piacere tra-
disce preziose indieazioni. Si pud, per
esempio, giudicare esemplare chi, obbe-
dendo ai consigli del grande giornale te-
desco « Welt am Sonntag» (consigli, per
aitro, ripresi da molte pubblicazioni), vi-
sita quelli che sono stati deßniti i 15 post

i piü belli deIIa Svizzera. Non abbia-
mo alcun appunto da muovere all'elen-
co fatto dal citato giornale. Potremmo,
semmai. rilevare, sotto voce, che di mete
altretlante belle ne potremmo citare
molte altre. Ma e un fatto che con pub-
blicazoni del genere si pud puntellare
una fama o rinfrescarla, mai comunque
crearla poiche l'era delle scoperte e or-
mai da tempo superata. Ma prima di
continuare il discorso, vediamo queste
famose 15 mete.

Eccole

Saint-Ursanne, nel Giura, cittadina
che ha conservato quasi intatto il suo
carattere medievale; il castello di Gruye-
res, con le sue imponenti. severe torri;
quello. assai piü noto, di Chillon, che
vale il viaggio gid per la sua singolare
posizione sul lago; la Torre dell'orolo-
gio di Berna. con il suo eccezionale
meccanismo di figurine; la ferrovia a
cremagliera della Jungfrau, che porta
ai 3454 metri della piü alta stazione fer-
roviaria d'Europa; il lago dei Quatlro
Cantoni, culia delta Confederazione; i
ire passi alpini del Susten, della Furka
e de! Grimsel, da percorrere a bordo
deU'auto postale; la discesa del Reno in
battello, verso Stem am Rhein o da que-
sta splendtda cittadina a Sciaffusa; Zu-
rtgo, perche e la capitate economica della

Svizzera e perche vanta la Bahnhof-
strasse. considerata una delle strode
commerctali piü eleganli del nostro
continents Einsiedeln, per via della sua po¬

sizione, della facciata del convento dei
Benedettini, in puro stile barocco, e perche

e il piü famoso luogo di pellegrinag-
gio della Svizzera; la chiesina di Zillis,
nei Grigioni, perche possiede il soffitto
di legno dipinlo piü antico di tutta I'arte
occidenlale; la Via Mala, a causa del-
l'omonimo romanzo che quasi tutti co-
noscono e perche le sue gole sono effet-
tivamente bellissime e impressionanti;
La Madonna del Sasso sopra Locarno,
dalla quale, tra I'altro, si gode un
incomparable panorama su tutta la parte
superiore del Lago Maggiore; Gandria,
presso Lugano, perche il villaggio e pra-
licamente rimasto com'era il secolo
scorso, quand'era abitato soltanto da
pescatori e contadini; e, infltne, il Parco
Nazionale svizzero, nei Grigioni, perche
situato al centro di una zona alpina in-
denne, con fauna eßora interessanti.

Mete altrettante belle,
ma meno «facili»

Come gid detto, sono molte altre le
localitd di Svizzera che meritano d'esse-

re viste, anclte se meno famose. Vero e
che si tratta per to piü di luoghi situati
al difuori delle grandi correnti di traffi-
co e, quindi. meno agevolmente rag-
giungibili. Vi sono poi luoghi e regioni
che sono ancora in gran parte ignorati
dai turisti pur offrendo grande interesse.
Pensiamo, in particolare, a tre gioielli
del Ticino, che la gran massa dei turisti
che scendono nella «Sonnenstube>> della
Confederazione del tutto tgnora. Si tratta

delle Bolle di Magadino, del parco
bolamco delle isole di Brissago e del
Sentiero del San Giorgio.

Ecco dunque citate 3 mete bellissime
e interessantissime ad un tempo. Ed e
cltiaro — ci sembra — che chi le sceglie
deve avere almeno quel tanto di passio-
ne per il naluralismo e I'ecologia che
rende piü lieve il passo e agevole to sfor-

Direkt neben dem Bahnhof steht der
rotbraune Neubau, das Langlaufzentrum
mit Jugendherberge, auf einem steilen
Grundstück. Die Jugendherberge kann
108 Gäste aufnehmen, und neben den
Aufenthalts- und Essräumlichkeiten
besteht ein öffentliches Restaurant mit einer
Sonnenterrasse. Unter dem selben Dach
wurden Unterkünfte für Gemeindeangestellte

geschaffen und der Herbergsleiterfamilie

steht eine Wohnung zur Verfügung.

Ideelle Gemeinsamkeiten

Zwischen dem Langlauf als
gesundheitsfördernder Volkssport und den Idealen

der Jugendherberge, bestehen ideelle
Gemeinsamkeiten. Unter den ältesten
Einwohnern von Pontresina ist der Arzt
Dr. Rudolf Campell einer der Pioniere des

Langlaufs. Vor Jahrzehnten entdeckte er
den günstigen Einfluss dieser Betätigung
auf asthmatische Kinder. Mit eigenen
Füssen trat er während Jahren die ersten
Loipen um Pontresina. Der Schweizerische

Bund für Jugendherbergen wurde
1924 gegründet, und mit der im Juli eröffneten

Jugi in Pontresina sind es gerade
hundert solche Einrichtungen in der
Schweiz. uk

Bahnen-Index
Ein neues, von der Schweizer Reisekasse

herausgegebenes, handliches Verzeichnis

informiert auf 111 Seiten über
Wissenswertes von Seilbahnen und Skiliften
in der Schweiz und im Fürstentum
Liechtenstein. Neben der Höhenlage des Skigebiets

werden bei den Wintcrsportorten die
Telefonnummern für allgemeine
Informationen und für den automatischen
Schncebericht angegeben. Die Kapazität
aller Anlagen und die Länge der markierten

Pisten sind ebenfalls im Verzeichnis
enthalten. Bei allen Winterferienortcn
und deren Skigebieten figurieren die für
den Winter 1980/81 gültigen Preise für
Halbtageskartcn, Tageskarten und
ausgewählte Mehrtageskarten. Für über 550
Standseil-. Luftseil-, Gondel- und
Sesselbahnen wird neben dem Preis für die
Einzelfährt auch über die Stundenkapazität,
die Länge und die Höhendifferenz der
Anlagen informiert. Die insgesamt fast
1300 Skilifte sind mit dem Namen aufgeführt.

Das Verzeichnis kann zum Preis von 3

Franken bei der Reka, Neuengassc 15.
3001 Bern, bezogen werden. pd

"Oicho
Corippo: Es geht vorwärts

Mit der Sanierung von mehreren
Wohnhäusern, der Errichtung von
Parkplätzen und weiteren Arbeiten für rund
1,4 Millionen Franken ist die erste Etappe
der Restaurierung des Tessiner Dörfchens
Corippo im Verzasca-Tal abgeschlossen.
Die Siedlung war 1975 im europäischen
Jahr der Denkmalpflege von Bund und
Kanton Tessin als Objekt einer «beispielhaften

Renovation» im Sinne des Europarates

ausgewählt worden. Ziel ist es, in
dem von der Entvölkerung bedrohten
ehemaligen Bauerndorf - um 1850 zählte
es nahezu 300 Einwohner, heute sind es

noch 51 -, Wohn- und Arbeitsbedingungen
zu schaffen, damit dort wieder eine

lebendige Dorfgemeinschaft entstehen
kann. Für das ganze Restaurierungsprogramm

wurden 6,9 Millionen Franken
vorgesehen, die je zur Hälfte von Bund
und Kanton getragen werden. Für die
zweite Phase der Arbeiten steht die
Güterzusammenlegung im Vordergrund, um
die landwirtschaftliche Tätigkeit in Corippo

zu fördern. Ferner sollen ein Kanalisationsnetz

und eine Kläranlage errichtet
werden. Schliesslich will die Stiftung die
Dorfwirtschaft kaufen und instandstellen
sowie ein Lokal für ein Handwerksgewerbe

bereitstellen. sda

Mehr Verkehr
In den Monaten Juli und August 1980

hat der Verkehr gegenüber dem Vorjahr
auf den Tessiner Strassen durchgehend
zugenommen. Im Sottoceneri wurde eine
Zunahme von 3 bis 5 Prozent festgestellt,
während die Verkehrsdichte auf der
Hauptachse Nord-Süd im Sopraceneri
um 8 bis 9 Prozent zugenommen hat. Die
beiden Alpenpässe Gotthard und San
Bernardino haben zusammen 8 Prozent
Zuwachs erhalten, die sich jedoch in
effektive Zunahmen von 14 Prozent für den
Gotthard (SBB + Strasse) und nur 3
Prozent für den San Bernardino aufteilen.
Nach wie vor ist die Strecke bei Noranco
(Lugano-Süd) die vierspurige Autostrasse
mit der grössten Verkehrsdichte: 33,185
tägliche Durchfahrten wurden registriert,
während für die zweispurigen Strassen die
Strecke Minusio-Verbanella mit 25,776
Fahrzeuge pro Tag an der Spitze steht.
Die spektakulärste Zunahme an Fahrzeugen

pro Tag wurde auf dem Monte Cene-
ri mit 44,839 Fahrzeugen (40,759 im
Vorjahr) registriert.

100 Jahre Muralto
Im Jahre 1981 wird die Gemeinde

Muralto bei Locarno ihr lOOjähriges Bestehen

feiern. 1881 erfolgte ihre Trennung
von der Gemeinde Orselina. Am 9. Mai
findet ein grosser Wettbewerb für
Kinderzeichnungen statt. Am 4. September ist
eine Konzertveranstaltung auf dem
Programm und am 5. September folgt «La
Festa del Centenario», Festveranstaltung
zum 100-Jahr-Jubiiäum auf verschiedenen

allen Plätzen der Gemeinde. Im übrigen

ist auch ein Buch über die Geschichte
von Muralto in Vorbereitung. pd

Park Locarno
wandelt sich

Die ungenügende Erneuerung der
Tessiner Hotelstrukturen wurde immer wieder

bedauert. Da ist es doppelt erfreulich,
von einem grossen Hotelprojekt zu
vernehmen, das eines der ältesten,
renommierten Häuser von Muralto, das Parkho-
tel, völlig umwandeln soll. Das Projekt
sieht drei separate Baukörper mit insgesamt

200 Zimmern vor. Damit weist das
geplante neue «Du Lac» gegen 400 Hotelbetten

auf. gegenüber 230 des Hotels Reber

und 200 des Hotels La Palma, die bisher

grössenmässig an der Spitze standen.
Die Investitionen dürften sich auf etwa
vierzig Millionen Franken belaufen.

Die drei Gebäude sollen auf der Süd-
weslseite des Geländes (wo sich das seit
Jahren leerstehende alte Ristorante
Stazione befindet), anstelle des jetzigen Park-
Hotels und unmittelbar unterhalb des

heutigen Hotelbaus errichtet werden.
Einem Mangel des jetzigen Hotels wird

durch den Bau einer unterirdischen
Parkgarage für rund 160 Wagen abgeholfen.
Das jetzige Schwimmbecken wird
beibehalten, aber mit einem Hallenbad
ergänzt. Die Familien Buzzi und Albertini,
denen das Park-Hotel gehört, wollen den
Hotelkomplex in zwei Kategorien unterteilen;

die beiden Gebäude auf dem
nordöstlichen Teil des Geländes als
Erslklasshotel, das andere zweiler Klasse.
Aber die Anlagen wie das Schwimmbad
werden allen Gästen zur Verfügung
stehen. Die Gemeinde Muralto hat die
Unterlagen in empfehlendem Sinne an die
zuständigen kantonalen Amsstellen
weitergeleitet. Von den 18 Anrainern hat bisher

niemand irgendwelche Einsprüche
erhoben. g.

Vom «Kanonenfutter»

zum Ski-WK
«Man wettert über die Skipsychose, über

die mehr und mehr zur Mode, ja zur Seuche

werdende Massenskifahrerei mit ihrem
lauten Getue, mit der nervösen Hasterei der
skiholzbewehrten Menge und findet so vieles

nicht schön, wenn nicht gar unwürdig,
was gegenwärtig den Weg der Wintersportheere

kennzeichnet. Der Skisport
bringt es fertig, uns Menschen des 20.
Jahrhunderts förmlich zu hypnotisieren.» - Das
steht zu lesen im «Schweizer Reise-AIma-
nach auf das Jahr 1937» (derlei Publikationen

gab es damals noch) und stammt von
einem reputierten, inzwischen gestorbenen
Skiexperten.

An die damaligen Zeiten wird erinnert,
wer die lange Liste der von der Verkehrszentrale

veröffentlichten Vorsaisonskikurse
in den Schweizer Bergen zur Kenntnis
nimmt. Es sind 56 Stationen insgesamt,
welche Pauschalen beziehungsweise eine
unterschiedliche Zahl von Einfahrgelegen-
heiten anbieten, zumeist zu attraktiven
Preisen. Denn es geht den Wintersportorten

ja nicht nur um den Verkauf von
Frequenzen, sondern auch um Werbung und
um das Einschieifen der organisatorischen
Vorkehrungen.

Im besonderen gilt das A ugenmerk auch
den Schweizer Skischulen, deren örtliches
Kader gründlich vorzubereiten ist, geht die
Zahl der Skilehrer bisweilen doch weit über
die Hundertergrenze. Und diese Skischulen
haben als Pfeiler des CH- Wintersports
einen ausgezeichneten Ruf zu verteidigen;
zudem: sie sind ökonomisch im Gefüge
einer Station ein bedeutender Faktor.

*

Interessanterweise gehen die genannten
Vorsaisonkurse eigentlich auf den
Skischulverband zurück. In den dreissiger Jahren

- damals wurde auch der erste Skilift in
unserem Land montiert - fanden die ersten
Skischulleiterkurse statt (es gibt sie heute
noch), und um pädagogisch/methodisch
richtig arbeiten zu können, gab es einen
Übungstrupp aus mehr oder weniger
gewandten Skienthusiasten. Man nannte diese

Scharen auch etwa «Kanonenfutter» -
aus durchaus verständlichen Gründen.

Diese Übungstrupps bekamen nach dem
Zweiten Weltkrieg, als der Wintertourismus

seinen enormen Siegeszug antrat, neue
Dimensionen. Das Interesse zur Teilnahme
stieg beim Skivolk allmählich in unvorstellbare

Höhen, obwohl die Werbetrommeln
nur sehr gedämpft gerührt wurden - aber
eine(r) sagte es dem/der andern. Schliesslich

mussten die Klassen mehrfach geführt
werden, schliesslich wurden aus einer Woche

deren zwei oder gar drei. Und die
angehenden Skischulleiter samt Skilehrern sonder

Zahl hatten «Kanonenfutter» in beliebiger

Menge zur Verfugung.
Freilich - dieser Name passte nun ganz

und gar nicht mehr auf diese Kurse.
Vielmehr hatten diese inzwischen eine gewisse
elitäre Note erhalten - wer konnte es sich
denn schon leisten, im Dezember, dem Monat

der grossen volkswirtschaftlichen Hetze,

Skiferien einzuschalten!
Nun, diese Kurse haben sich zu

vielbegehrten Ski- Wiederholungskursen
entwickelt, lösten sich längst vom Skischulleiterkurs

und vom Skischulverband und gingen

in die Regie der örtlichen Verkehrsinteressenz

über. Es gibt heute Kurs-Stammgäste

zu Tausenden; man schätzt den in der
Regel guten Schnee, kommt ohne Gedränge

an die Lifts und an die Hotelbar und ist
ski-physisch und ski-psychisch aufgestellt
und gerüstet für grosse Taten. Karl Mock

Es guets Nöis

Bonne Annee

Buon Anno Nuovo

Bun Onn Nov

8036 Zürich

TREUHAND AG
des Schweizer
Hotelier-Vereins

FIDUCIAIRE SA
de la Socidtö suisse
des höteliers

Steinstrasse 21
(01) 66 47 40

3012 Bern Länggassstr. 36
(031)24 43 33

1820 Montreux 18, rue de la Gare
(021) 61 45 45

7000 Chur Ratusstr. 11

(081)22 52 21
1951 Sion Place de la Gare 2

(027)22 93 47/48
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Bier-Import AG
8910 Affoltern am Albis

' Tel. 01 7617093

Service ä la carte:
Jetzt mit Volldampf
voraus!
Die Vorteile des
Dampfdruckkochers

liegen auf
der Hand: kürzere
Kochzeiten. Davon
profitiert jetzt auch
der A-la-carte-Ser-

vice. Oder all jene
Restaurationsbetriebe,

die zwar
einen Steamer nötig

hätten, ihn aber
nicht auslasten
könnten - bisher.

Er ist eine halbe Portion

in den
Ausmassen. Aber gross
in Komfort und
Leistung. Damit ist der
Franke-Steamer FS
1/2 der ideale
Dampfdruckkocher für den
A-la-carte-Service.

Doch nun bringt
Franke den FS 1/2
auf den Markt.
Er ist in der Technik

gleich wie sein
grosser Bruder.
Aber kleiner in
Platzbedarf und Kapazität.

Trotz
kompakter Bauweise
besitzt der FS 1/2
eine lückenlose
Ausstattung:
eingebauter Entkalker
und Dampferzeuger,

verstellbare
Druckstufe usw.
Kurzuijn, ein
Dampfdruckkocher, wie
er heute in keiner
Grossküche mehr
fehlen darf.

Tischmodell, anschlussfertig

geliefert. Grösse:
53 cm lang, 59 cm tief,
53 cm hoch. Also
Dokumentation
verlangen. ST1

Schaumbad/Duschbad
Schaumbad-/Duschbad-Beutel, Art. Nr. 814-3,
Turkish-Packung, Inhalt 10 g, Kartons zu 400
Stück, Preis per Karton bei Bezug von:

Karton 1 10

Fr. 78.- 75.50 72.50
Bestellen Sie bitte gleich telefonisch!
Teleion (041)23 65 05

Hirschmattstrasse 42

Abegglen-Pfister AG Luzern

FREMDENZIMMER
MIT DUSCHE UND WC
Ohne kostspieligen Umbau können auch Sie
Ihre Fremdenzimmer damit ausstatten.
In wenigen Stunden können wir Ihre Hotelzimmer mit Hotel-Duschkabinen oder
mit fertigen VENUS-Sanitärzellen mit echten Keramikfliesen ohne Störung Ihres
Hotelbetriebes ausstatten. Die für Hotels entwickelten VENUS-Sanitärzellen fertigen

wir in jeder Grösse, speziell nach den Räumlichkeiten an.

Seit 10 Jahren ein Begriff in Deutschland und Österreich. Jetzt auch in der
Schweiz.
VENUS - Europas ältester und grösster Hersteller von Sanitärräumen und
Duschen mit Keramikfliesen. Über 25 000 eingebaute Duschbäder beweisen, bei wie
vielen fortschrittlichen Hoteliers sich unsere Duschen und Sanitärzellen schon
erfolgreich bewähren.
Wir bieten Ihnen ausserdem einwandfreie Montagen, perfekten Kundendienst
sowie niedrigste Fabrikpreise.

Ich bitte um kostenlose und unverbindliche Information
D vJIM über das VENUS-Fertigbäder-Gesamtprogramm

Name:

Name des Betriebes:

Wohnort: PLZ:

Strasse:

Einsenden an:
SANIBAD AG
Landstrasse 435
9496 Balzers
Telefon (075) 4 22 40

Telefon:

sif ap
4058 BASEL
Hammerstrasse 50
Tel. (061) 26 39 66

Füts et tonneaux refrigeres*
Gekühlte Weinfässer*

Verlangen Sie unverbindlich Prospekte und
Preisliste oder eine Probeaufstellung.

' Auch mietweise erhältlich.
919

Sharp-Kassen
mit Guestcheck

Passt sich Ihrem Betrieb an.
8 Kellnertasten, 25 Sparten, bis 225 PLU-
Speicher, Kredit- und 2 Checktasten, Tagesoder

Monatsabrechnung, mit Ausdruck auf
Streifen oder auf A4-Bogen. Einfach und
komfortabel.
ER-2700: einfaches Restaurant-Modell für
Fr. 1990-

8048 Zürich
Badenerstrasse 587
01/52 58 76

\.
/

/

/\\//

Exklusiv für Grossverbraucher:

neu von T&fiohh-
X&oi*.

Ptöl|tO
Eine fixfertig rezeptier-

te«coufisde tomates».
^Vielseitig anwendbar*
Einmalig in dieser Art.

Peperöijata
Eine klassische Spezialität

für die warme und kalte
Küche-

Nach typisch italienischem Rezept
hergesteilt, in hervorragender

Qualität, ais wäre sie selbstgemacht.

IhrVorteil:
• Spezialitäten in ausgezeichneter Qualität
praxisgerecht, schnell und vielseitig verwendbar

• saisonunabhängig, daher preisstabil und preisgünstig

Italienische Spezialitäten - immer beliebter!
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Vom historischen «Wilden Mann» zum Vierstern-Hotel:

100 Jahre Sauvage Meiringen
Das Haus zum Wilden Mann in Meiringen ist allerdings viel älter als hundert Jahre.

Nach der Überlieferung hat Venner Jost von Wyssenfluh 1557 das damalige
Amthaus gepachtet und darin ein Kauf- und Wirtshaus eingerichtet. Seit 1628 wird
der Gasthof zum Wilden Mann in den staatlichen Rodeln aufgerührt.

Die Holelzimmer sind im hinteren, halb verdeckten Chalet unter Dach gebracht. Im vordergründigen Bau befinden sich Restaurationsräume

und Personalzimmer. Foto Reto, Gstaad

Gstaaderhof hofiert den
Dreistern-Gästen
In einer modernen «Brattig» müsste der Christmonat als Eröffnungsmonat bezeichnet

werden. In diesen Tagen häufen sich die Geburtsanzeigen von Hotels. Zu den
vielen Betrieben, welche sich mit der Wintersaison 1980/81 in das ständig komfortablere

und leistungsfähigere Angebot der Schweizer Hotellierie einreihen, gehört
der Gstaaderhof im bestbekannten Ferienort, von dem er sich den Namen leiht.

Das Entwicklungskonzept für das Saa-
nenland senkte nicht die Barrieren für
weitere Hotelbauten. Die Überbauung
auf dem ehemaligen Sägereiareal im
südöstlichen Dorfteil Gstaads verbessert zwar
das angestrebte Verhältnis von Ferien-
wohnungs- zu Hotelbetten nicht, umfasst
sie doch neben dem Hotel drei Wohnhäuser

mit 32 Eigentumswohnungen. Wie in
Saanen Vorschrift, sind die «Unterkunfts-
gefässe» Chalets, von denen keines 6
Geschosse übersteigt. Verantwortlich für
bauordnungsgemässe Ausführung: Helfer
Architekten AG, Bern.

Noch nicht in festen Händen?

Für das Projekt, welches mit Ladengeschäften

zu einem neuen Zentrum des bei
Normalbürgern nicht minder als bei
Prominenten beliebten Ferienortes werden
soll, zeichneten zwei sich eng verwandte
Bauherrschaften. Die Saagi-Hotel AG,
Bern, erstellte den Hoteltrakt mit 83

Zimmern/Studios/Appartements mit bis zu
170 nutzbaren Betten, das Restaurant
«Müli» mit 113 Plätzen und Terrasse, das

Spezialitätenrestaurant «Saagi-Stübli»
mit 60 Plätzen sowie das gebräuchliche
Drum und Dran eines Hotels, wie Bar,
Sitzungszimmer, Kinderhort,
Aufenthaltsraum, usw. In der Bausumme von 12

Mio Franken sind auch 41 Personalzimmer

in einem der Wohnhäuser
eingeschlossen. In der Autoeinstellhalle dürften
die Kosten eher auf die Wohnungen
verlagert worden sein.

Das Aktienkapital beträgt 1,9 Mio
Franken und ist in 1900 Namenaktien
aufgeteilt. Die Finanzierung kam u. a. mit
Hilfe der SGH und der Wirtschaftsförderung

des Kantons Bern zustande.
Hotelstudios und -appartements stünden zum
Verkauf frei. Diese Geldquelle wurde bisher

nicht erschlossen, weil über einen
eventuellen Verkauf des ganzen Hotels

Kirche und
Gastgewerbe

Ein Programm zu einer Arbeitstagung
der Gastgcwerbeseelsorger liegt vor: Pfarrer.

Diakone und andere Christen -
katholisch und reformiert - die sich des
Personals. der Wirte und Hoteliers besonders
annehmen, werden sich vom 17. bis
20. März 1981 in Luzern. Hotel Johanniter.

treffen. Das Thema der Tagung lautet:

((Gastgewerbe und Theologie». Ziel
ist es. Anknüpfungspunkte zum theologischen

Gespräch im Gastgewerbe zu
geben. Zur Einführung ins Thema spricht
Dr. theol. et rer. pol. Friedrich Beutter,
Theologieprofessor. Luzern.

Die Teilnehmer, aus verschiedenen
europäischen Ländern, werden einen Morgen

mit der schweizerischen Hotellächschule

Luzern verbringen. Am nächsten
Tag ist eine 1 lotelbesichtigung auf Rigi-
Kaltbad (Hotel Bellevue) geplant mit
Gespräch mit dem Hotelier und Angestellten.

verbunden mit einer Eucharistiefeier
in der Kapelle Rigi-Kaltbad. Ein Empfang

im historischen Rathaus ist auch auf
dem Programm.

Eine solche Tagung könnte besonders
interessant sein für Gemeindeptarrer. die
in Kurorten tätig sind oder in Stadtquartieren.

w o es viele Hotels und .Gaststätten

gibt. Preis der Tagung (4 Tage) Er. 200.-.

Wer sich für diese inhaltsreiche Arbeitstagung

interessiert kann Informationen bei
J. Brunnschweiler. 1823 Glion. einholen.

pd

nicht entschieden ist. Es soll ein Angebot
aus dem Ausland vorliegen.

Allen Gästen recht getan

Mit der Betriebsführung wurde die
Toga AG betraut, die als Direktionsehepaar

Jost und Doris Huber-Schärli
einsetzt. Toga-Geschäftsführer Martin Zoller
unterstrich die Flexibilität des Angebotes
im Gstaaderhof, die es gestatte, praktisch
jeden Wunsch von Einzelzimmer mit
Vollpension bis Familien-Appartement
nur mit Unterkunft zu erfüllen. Nach
einem Rundgang durch das etwas verwinkelte

Haus ist man fast geneigt anzunehmen,

mit der Flexibilität habe man aus
der Not eine Tugend gemacht, denn die
sehr unterschiedlichen Zimmertypen,
Grandlit-Zimmer, Standard, Studio mit
offener und mit geschlossener Kitchenette,

Duplex-Appartements vereinfachen
die Betriebsführung bestimmt nicht. Studios

und Appartements werden - offiziell
- nur wochenweise abgegeben, aber wenn
ein Studio frei und die Zimmer ausgebucht

sind Das unterschiedliche
Unterkunftsangebot fördert natürlich auch
nicht gerade jene Preistransparenz, auf
welche die Gstaader Konkurrenten ganz
besondern Wert legen würden.

Gemäss Preisliste Winter 1980/81
kostet das Standardzimmer pro Person und
Tag inklusive Frühstücksbuffet während
der Festzeit 87 Fr., in der Saison 66, und
in der Vor- und Nachsaison 44 Fr. Der
Wochenpreis für Studios beträgt für die
gleichen Zeitperioden 873, 611 und 436
Franken.

Ein attraktiver Pass

Starke Unterstützung im Verkauf
versprechen sich die Toga-Leute vom
Welcome-Pass, der in allen Wintersaisonbetrieben

der Kette angeboten wird. Er wurde
zusammen mit dem Club Intersport
ausgearbeitet. Im Bouquet stecken verschiedene

«Blumen» der Animation. Der CIS
bindet einen Betreuer dazu, der die Gäste
mit dem Skigebiet bekannt macht, mit
Videoaufnahmen ihr Können beurteilt und
sie in die Kunst des Wachsens einführt.
Ausserdem erhalten Skifahrer und
Langläufer an zwei Tagen neue Modelle gratis
zum Testen.

Gesamthaft könnte die Rechnung
aufgehen

Das Budget des ersten Betriebsjahres
beziffert sich auf 1,9 Mio Franken. Eine
ungläubige Reaktion deshalb meinerseits
auf die Auskunft von M. Zoller, er rechne
den Break-even-point in zwei Jahren zu
erreichen. Zoller lächelt und meint,
schliesslich habe es ja noch Ladengeschäfte

in der Überbauung. Das heisst, er
macht die Rechnung für die Gesamtüber-
bauung. Hoffentlich kommt dies dem
sympathischen, gut ausgebildeten
Hoteldirektor zugute, der ja sonst auf wenig
aussichtsreichem Posten kämpfen müsste.

Dass in der Restauration das Budget
überflügelt werden könnte, ist, am
Mittagessen beurteilt, durchaus wahrscheinlich.

Küchenchef Kurt Keppler bot
Hervorragendes, echt kreativ, nicht gesucht,
nicht gekünstelt, jeder Gang ein fast bis

ganz vollendeter Genuss.

Nicht mehr weit von 08/15

Etwas mehr Kreativität wünschte ich in
bezug auf Ausstattung von Restaurants
und Hotelräumen. Das allmählich fast
zum Überdruss bekannte «Modernrustikale»

wird nur mit ein paar sowohl negativen

wie positiven Details abgewandelt.
An Komfort wird der Gast allerdings
nichts vermissen, weder im Zimmer noch
im Badezimmer. Er wird sich in der «net¬

ten Bleibe» mit dem grossen Balkon
sicher wohl fühlen - während ein paar
Ferientagen. Heimelig, mit Pfiff oder fröhlich

wäre - und ich glaube bei weitem
nicht nur für mich - aber schon etwas
anderes.

Gstaader-KIasse

Der Gstaaderhof bezeichnet sich als
«das Dreistern-Hotel mit dem Vierstern-
Standard». Man kann sich darüber streiten,

wie sinnvoll solche Wortspielereien
mit der Klassifikation sind. Nichts zu rütteln

gibt es an der Tatsache, dass die
Gstaader Hotels eher in Understatement
machen und andernorts Viersterne-Hotels
einen Vergleich mit dem Gstaaderhof
fürchten müssten. Verkehrsdirektor Paul
Valentin jedoch ist froh, dass er mit einem
weitern neuen Hotel beweisen kann, dass
Gstaad nicht nur Stars, sondern
Dreistern- Gäste sehr gerne willkommen
heisst und diesen Bestes bietet. MK

Mit der Gründungsversammlung in
London sollte - sdTnitiant und Präsident
Dominik Betschart (Gustar AG) - die In-
ternationalität der neuen Organisation
unterstrichen werden.

Imagewerbung und Public Relations

Bis heute haben bereits zehn Hotels
den Antrag für eine Mitgliedschaft bei
Swiss International Hotels unterzeichnet.
Eine Anzahl von weiteren Hotels im In-
und Ausland ist ebenfalls interessiert. Die
erste Mitgliederliste soll erst anlässlich des
nächsten Meetings - während der ITB in
Berlin - veröffentlicht werden. Bis zu
diesem Zeitpunkt haben noch weitere Hotels
die Möglichkeit, in die erste Broschüre
1981 aufgenommen zu werden.

Wie die hotel revue berichtete, besteht
das Hauptziel von SIH darin, das Schweizer

Qualitätsimage der traditionellen Ho-
lellerie weltweit zu pflegen und mit dem
Namen «Swiss International Hotels» ein
entsprechendes Gütesiegel zu schaffen. -

Die in London versammelten
Gründungsmitglieder genehmigten die nach
schweizerischem Recht aufgebauten
Vereinsstatuten und genehmigten das Budget
für das erste Geschäftsjahr, das einen
Maximalbetrag von 44 600 US-Dollar (bei 15

Aktiv-, 10 fördernden und 6 persönlichen
Mitgliedern) vorsieht. Die Marketing-Ak-

Monsieur Pierre Vagnot, Präsident der
Organisation, hiess die Mitglieder aus nah
und fern willkommen. Initiativ wurde
sodann in Gruppen gearbeitet und anlässlich

der Generalversammlung die Arbeiten

und Ideen ausgewertet. Am dritten
Tag versammelten sich die Gruppen nach
Ländern und Regionen getrennt, um
gemeinsam die neuen Beschlüsse zu konkretisieren.

Es ist nicht leicht, mit dem
bescheidenen Beitrag gross in die Werbung
einzusteigen. Deshalb möchte man eine
Art «Schneeballsystcm» anstreben. Die
Gäste sollen in jedem Betrieb so verwöhnt
werden, dass Sie gerne wieder in einem
«Relais du Silence» absteigen. Unterstützt
wird diese Idee durch einen Führer, der
in 200 000 Exemplaren gedruckt und von
den Mitgliedern und touristisch interessierten

Institutionen gratis an die Gäste
abgegeben wird. Sehr initiativ verhalten

In der ersten Hälfte des letzten
Jahrhunderts galt der aus dem Waadtland
stammende Besitzer Gabriel Baud, früher
Kreuzwirt in Brienz, als ein besonders
weitsichtiger Hotelier. Sein Sohn Eduard
konnte einen Neubau erstellen, den 1865

Kaiser Napoleon der Dritte, die Kaiserin
Eugenie und ein Gefolge von dreissig
Personen besuchten.

Viele Wechsel

Am 10. Februar 1879, einem Föhntag,
gingen bei einerrl ersten grossen
Dorfbrand Meiringens 110 Firsten in Flammen

auf, darunter der «Wilde Mann».
Ohne Verzug machte man sich an die
Erstellung eines neuen Hauses, errichtet im
Stil eines Grandhotels der damaligen
Zeit. Neben den Hotels Victoria und
Jungfraublick in Interlaken und dem Hotel

Giessbach am Brienzersee galt es als
das komfortabelste Fremdenhaus des
Oberlandes. Doch die Besitzerfamilie hatte

sich wahrscheinlich überbaut. Die
Besitzer und Pächter wechselten in den
folgenden Jahren häufig. Eigentümerin war
eine Zeitlang die Schweiz. Bodenkredit-
Anstalt, dann war für einige Jahre die
Grindelwalder Hoteliersfamilie Boss

massgebend beteiligt. 1947 übernahm die
Genossenschaft Popularis in Bern die
Liegenschaft.

Erneuert

Es sind jetzt fünfzehn Jahre verstrichen,

seitdem eine Aktiengesellschaft
gegründet wurde, um das damals notleidende

Haus von der Popularis zurückzukaufen
und dem Meiringer Fremdenverkehr

zu erhalten. Seither sind grosse Mittel ein-

tivitäten sollen sich weitgehend auf
Imagewerbung und Öffentlichkeitsarbeit
(Presse, Stipendien für Absolventen
schweizerischer Hotelfachschulen)
konzentrieren; dagegen wird bewusst auf eine
gezielte Verkaufstätigkeit verzichtet.

Gustar als Geschäftsführer

Mit Werner Knechtli als SIH-Ge-
schäftsführer wird die Gustar AG Zürich
für das Management verantwortlich sein,
ohne dass dadurch das gemeinsame Budget

belastet werden muss. In der
Gründungsphase war auch die MarkeTeam
AG, Bern massgeblich am Aufbau der
SIH beteiligt; sie wird im Bereich Marketing

weiterhin beratend mitwirken.

Zum ersten Treffen der Swiss International

Hotels waren Hoteliers aus der
Schweiz, aus Österreich, Saudiarabien
und Grossbritannien nach London
gereist. Am Mittagessen konnten auch vier
Ehrengäste befreundeter Organisationen
- der SVZ, der Swissair, der Schweizer
Botschaft und der Schweizerischen Bank-
gesellschaft - begrüsst und in das S1H-

Konzept eingeweiht werden. Es ist das
erklärte Bestreben von Swiss International

Hotels, den Kontakt mit schweizerischen

Fremdenverkehrsorganisationen
sowie mit weiteren schweizerischen
Institutionen und Firmen zu pflegen. TH

sich die 40 Mitglieder der deutschen
Gruppe, die durch einen erhöhten Beitrag
Slrassenkarten mit den eingezeichneten
«Silencehotels» oder Gästegutscheine für
eine Gratisübernachtung bieten.

Schweizer Gruppe sucht Zuwachs

Die Schweizer Sektion umfasst 10

Mitglieder, wovon drei neue. Sie wird an der
Frühjahrsversammlung prüfen, auf welche

Art dem Schweizer Gast die «Relais
du Silence» schmackhaft gemacht werden
können. Die junge, dreijährige und leider
noch kleine Gruppe sucht Betriebe, die
sehr ruhig gelegen sind und eine gepflegte
Küche führen. Kollegen, die Kameradschaft

pflegen und am weiteren Aulbau
interessiert sind. Für weitere Informationen

wende man sich an das Sekretariat,
«Relais du Silence» 7252 Klosters-Dorf.

gesetzt worden, um das «Sauvage» baulich

zu erneuern. Hätten nicht öffentlichrechtliche

Korporationen und die Schweizer

Reisekasse neben einem grossen Kreis
von Privaten mitgeholfen, wäre es kaum
möglich gewesen, eine Zweckänderung
der Liegenschaft zu verhindern.

Über das hundertjährige Hotel du Sauvage

von 1880 sind gute und schlechte
Jahre hinweggegangen. Eine wahre Blütezeit

erlebte das Haus vor dem ersten
Weltkrieg, wo es eine feste Kundschaft
aus England besass. Nach Jahrzehnten
einer krisenhaften Entwicklung erfolgte
mit der Erstellung der Meiringen-Hasli-
berg-Bahnen ein eigentlicher
Umschwung. Meiringen erlebte eine sprunghafte

Zunahme seiner Logiernächte, dies
auch im Winter. Auch das Hotel du Sauvage

stellte sich auf den Zweisaison-Betrieb

um. Es gelang zudem, in der
Zwischenzeit das Haus als Schulhotel des
Schweizer Hotelierverein mit jungen Leuten

zu belegen. Im Dezember 1977
übernahm das Ehepaar Musfeld-Brugnoli die
Leitung des Betriebes. Mit viel Initiative
machten sich die jungen Fachleute an
ihre Aufgabe. Dank der allmählichen
Erneuerung aller Zimmer war es möglich,
das Haus in den Rang eines Vierstern-
Hotels zu erheben und einen Dancing-Be-
trieb einzuführen.

Festliche Stunde

Angesichts der grossen Bedeutung, die
das «Sauvage» für den Fremdenverkehr
des ganzen Oberhaslis besitzt, legte der
Verwaltungsrat wert darauf, das hundertjährige

Bestehen des heutigen Hauses
festlich zu begehen. Dies geschah im Verlauf

eines Empfanges, zu dem Adolf
Michel als Verwaltungsratspräsident einen

grossen Kreis von Vertretern der
Talschaft, der Fachinstanzen und der Freun-Swiss International Hotels

Start mit 10 Mitgliedern
Die intensiven Vorarbeiten der letzten Monate führten Swiss International Hotels
(SIH), eine weltweite Vereinigung von Luxus- und Erstklasshotels unter Schweizer

Management oder in Schweizer Besitz, nach der Geburt einen Schritt weiten Mit
zehn Mitgliedern wurde sie kürzlich in London offiziell aus der Taufe gehoben.

Relais du Silence tagten in Beaune
Vom 17. bis 20. November 1980 tagte die internationale Hotelgruppe Hötels Relais
du Silence im Hötel de Bourgogne in Beaune. Im Burgunder Weinmuseum wurden
die 164 Teilnehmer vom Stadtpräsidenten mit einem Apöritif empfangen.

de des Unternehmens begrüssen konnte.
Nach einem Rückblick wies er auf die
Aufgaben hin, die in nächster Zeit zu
erfüllen sind, so die Schaffung eines
Restaurants und die weitere bauliche Sanierung

der Liegenschaft und ihrer Umgebung.

Es folgte ein «Diner Spectacle» mit
einem Menu, wie es als gastronomischer
Höhepunkt 1902 serviert worden war, mit
Tafelmusik, gespielt durch ein Trio «Belle
Epoque», mit kurzweiligen Rückblicken
auf vergangene Zeiten, erzählt durch Dr.
Hans-Peter Treichler, den bekannten
Volkslieder-Sänger.

Verfasst von Fred Ammann (Biel) ist
eine reich dokumentierte Jubiläumsschrift
herausgekommen, die das Schicksal des
Hotels du Sauvage durch vier Jahrhunderte

verfolgt und mit vielen Illustrationen

eine kleine Kulturgeschichte des
Fremdenverkehrs im Oberhasli bietet rw

Varia
Wengen: Brandstiftung

Der Untersuchungsrichter von Interlaken

hat folgendes Communique
veröffentlicht: Bekanntlich brannte am 9.
September 1980 das Hotel Kreuz in Wengen
bis auf die Grundmauern nieder. Einheimische

und Kenner der Umstände sprachen

schon damals von Unregelmässigkeiten.

ja von Brandstiftung. Recht
langwierige Ermittlungen, welche auf die ganze

Schweiz, namentlich in die Kantone
Zürich und Tessin ausgedehnt wurden,
setzten ein. Gestützt auf das heutige
Ergebnis des Verfahrens steht mit Sicherheit
fest, dass es sich um Brandstiftung
handelte. Zwei Männer aus Zürich legten im
Auftrage des Hoteleigentümers den
Brand. Anstifter und Brandstifter befinden

sich in Untersuchungshaft.

Strub «—
SPORTSMAN

«STRUB» Mathlss & Co.,
4000 Basel 13,
Vlns Mousseux et Champagnes
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Malta: Grenzen erkannt
Stürmisch wachsende Nachfrage bei einem Angebot, dessen Ausdehnung an die Kapazitätsgrenzen der 315
Quadratkilometer kleinen Ferieninsel zwischen Sizilien und Nordafrika stösst; allzu einseitige Ausrichtung auf den
britischen Markt, verbunden mit dem Bemühen, das Risiko besser zu verteilen - dies vielleicht die aktuellen
Hauptmerkmale der touristischen Struktur Maltas, das im laufenden Jahr rund 700 000 Gäste zählen wird. 1965 waren es
noch 40 000 gewesen.

Die Anziehungspunkte Maltas samt
seinen zwei Nebeninseln Gozo und dem
winzigen Comino liegen nebst den
klimatischen Vorzügen - nach einem heissen
Sommer und warmen Herbst scheint
selbst im November die Sonne noch fünf
Stunden, erwärmt die Luft auf 14 und
hält das Meer auf 20 Grad - zum grossen
Teil in seiner bewegten Geschichte
begründet. Die strategische Lage der drei
Inseln machten sie fast unzählige Male
zum Zankapfel der Mittelmeermächte -
von den Phöniziern, Karthagern,
Arabern, Staufern und Spaniern bis zu den
Rittern des Johanniterordens Napoleon-
Frankreichs und schliesslich dem British
Empire. Die wechselvolle Geschichte hat
denn auch Volkscharakter und Sprache
Maltas geprägt, die arabische, aber auch
italienische und englische Einflüsse nicht
verleugnen kann. Die Malteser trugen bis
zu ihrer Unabhängigkeit im Jahre 1964
das mehr oder weniger schwere Joch vieler

Beherrscher stolz, geduldig und ohne
allzu grossen Identitätsverlust.

Ein Land voll Kirchen
Die Periode der Kreuzritter von 1530

bis 1798 indessen drückte Malta ihren
unauslöschlichen Stempel auf, sei es durch
die nach heroischer Abwehr der
türkischen Belagerung im 16. Jahrhundert
geplante und gebaute Hafenfestung Valletta
oder durch die fast zahlosen Kirchenbauten,

die noch heute im täglichen Leben
der Malteser eine bedeutende Rolle spielen.

Der Apostel Paulus, auf dem Weg

ausreichen, wie dieses Jahr, wo der Sommer

praktisch niederschlagslos blieb. Der
Wassermangel stellt zusammen mit der
dichten Besiedlung und den teilweise
unwirtlichen Küsten die stärkste touristische
Entwicklungsbremse dar und führt
mitunter zur Sommerzeit zu unangenehmen
Unterbrechungen. Die Hotels fordern
dann ihre Gäste im Sinne eines Sparappells

auch auf, eine Dusche statt ein Vollbad

zu nehmen. Der Schlüssel zur Lösung
des Wasserproblems dürfte in der Entsalzung

von Meerwasser liegen, was aber
offenbar unter dem sozialistischen Regime
Dom Mintoffs neben technischen auch
noch politische Probleme stellt.

Kompletter Komplex

9 Kilometer von Valletta und 8 km
vom Flughafen Luqa (von hier aus starteten

die britischen Flieger zu ihren heldenhaften

Einsätzen gegen den Nordafrika-
Nachschub der Achsenmächte) entfernt,
gelang es der Corinthia-Unternehmungs-
gruppe, an der Marsaskala-Bucht die
Bewilligung für den Bau eines Erstklass-
Strandhotels mit Klubatmosphäre zu
erwirken. Auf einer bereits teilweise mit
Villen überbauten Landzunge vor dem
unverdorbenen Fischernest gleichen
Namens werden fast alle der 350 Zimmer
Meersicht geniessen. Der Komplex will
dem Gast das komplette Ferienerlebnis
bieten. Er umfasst nebst Panorama-Restaurant

mit 600 Plätzen, grossen
Gemeinschaftsräumen, Coffee Shop, Cock-

goldenem Sandstein verkleideten Bau
begonnen. Bereits vor dem Datum der
offiziellen Eröffnung (1. April 1982) will man
mit ersten Gästen das Haus einfahren.
Technisch sollte dem nichts im Wege
stehen.

Vier Brüder
Die Corinthia-Gruppe hat sich seit

1968, als das Corinthia Palace als «Anbau»

zu einer vorher als Restaurant
betriebenen Villa eröffnet wurde, zu einer
ansehnlichen Catering- und Hotelgesellschaft

entwickelt. Die dem Familienclan
der vier /Vraw-Brüder gehörende Gesellschaft

hat Catering-Verträge für mehrere
Schulen in Libyen, den Flughafen Malta,
führt das Hotel Punta Tre Pietre in Pan-
telleria (Süditalien), das Flughafenrestaurant

Luqa und besitzt neben dem Stammhaus

das Mistra-Feriendorf an der Ostküste,

ein Strandrestaurant, eine Zentralwäscherei

und eine Baufirma.

Erster Fitness- und Schönheitsclub
Nicht am Meer, sondern rund 6

Kilometer von Valletta entfernt in der Nähe
der prächtigen San Anton Gardens, wo
Maltas Staatspräsident seinen Sitz hat,
liegt das Corinthia Palace. Es bietet als
De-Luxe-Haus mit 156 grossen Zimmern
(alle mit Balkon) und drei Suiten dem
Ferien- und Kongressreisenden alle
Annehmlichkeiten internationalen
Hotelstandards. Drei Outdoor-pools, Sauna,
private Busverbindung zum eigenen
Strand mit Restaurant am Meer, Konfe-

von Jerusalem in römische Gefangenschaft

wie einst Odysseus an der Küste
gestrandet, hatte den Maltesern schon im
Jahre 60 den christlichen Glauben
gebracht.

Für Entdecker
Ein reiches kulturelles Erbe erwartet

den Touristen und bietet ihm eine Fülle
von «off-beach»-Möglichkeiten, denkt
man bloss an die auf einem seit der
Bronzezeit besiedelten Hügel aufgeführte Zitadelle

Mdina, die ehemalige Hauptstadt
Maltas, und ihre barocke Kathedrale, das

prunkvolle Gegenstück in Valletta oder
die Rundkirche von Mosta, durch deren
riesige Kuppel im Jahr 1942 eine deutsche
Bombe schlug, ohne zu detonieren.
Naturhaftes Erleben bietet Malta in Hülle
und Fülle. Auf der mit zwei Fähren von
Valletta und der Westküste her erreichbaren

Insel Gozo, wo 30 000 der insgesamt
330 000 Malteser leben, wähnt man sich
gelegentlich um ein Jahrhundert
zurückversetzt, während etwa der von teilweise
museumsreifen Fahrzeugen bestrittene
Verkehrssalat in der Umgebung der
Hauptstadt auf hektischere Lebensart
hinweist.

Wachstumsbremse
Auf ein Hauptproblem der Insel weist

die im Kontrast zu den in goldenem
Sandstein leuchtenden Häusern im
Herbst oftmals braungraue Vegetation
hin: Grün ist Malta fast nur im Frühjahr,
wenn die lebenswichtigen Regenfälle die
natürlichen Reservoirs gefüllt haben. Sie

müssen dann bis zum nächsten «Winter»

Grösstes Hotel Maltas im Modell: Das 700-
Betten-Haus an der Marsaskala-Bucht ist
von drei Seiten vom Meer umspült.

^
(Impact)

Naturwunder an der Küste von Gozo.

(GFK)

Das Corinthia Palace Hotel. Rechts vom
Neubau erkennt man die Villa Pisani, an
die das Hotel angebaut wurde. Weiter
rechts die Schwimmbäder. (Impact)

A
Zeugen der Ordensritter: Das schönste
jener Gebäude, die den einzelnen «Zungen»
des Ordens als Unterkunft dienten: Die A u-

berge de Castile et Leon, heute Sitz des

Premierministers. (GFK)

renz- und Bankettmöglichkeiten für bis zu
500 Personen, zwei Restaurants, darunter
der pompöse, in der alten Villa untergebrachte

«Corinthia Room», und der
libanesische Gaumenfreuden und westliches
Entertainment bietende «AI Hana»-
Nachtclub machen das Corinthia zu
einem echten Mehrzweckhotel. Dieser Tage
ist gleich hinter dem HauS ein grosszügig
angelegtes «Health and Leisure Centre»
mit zwei Openair-Tennisplätzen, Hallenbad,

zwei Squash-Kojen, Fitnessraum,
Sauna, Solarium, Massage, Schönheitssalon

mit allerlei Abspeckmaschinerie und
Erfrischungsbar eröffnet worden - die erste

derartige Anlage auf Malta. Hotelgäste

geniessen natürlich freien Eintritt.

Briten-Kolonie

Knapp 620 000 Gäste kamen 1979
nach Malta (96 Prozent davon mit dem
Flugzeug), fast 30 Prozent mehr als im
Vorjahr. Die erwähnte britische Dominanz

nähert sich mit 70 Prozent der
Gästezahl schon dem Monopol. An zweiter
Stelle kamen mit bloss 4,4 Prozent Italie-

tail Bar und Night Club ein Süsswasser-
hallenbad mit Sauna, Spiel- und
Kinderzimmer, breites Shoppingangebot inklusive

Autovermietung und Reisebüro, vor
dem Haus einen Meerwasserpool mit
allen möglichen Sport- und Strandeinrichtungen.

Die relativ felsige Küste wird für
viele Sandstrandfans einen Nachteil
bedeuten, der freilich in Malta weit verbreitet

ist.

Libysches Geld investiert

Bewusst hat die Corinthia-Gruppe, die
das Hotel mit Kapital der libyschen
National Investment Company hochzieht,
auf De-Luxe-Komfort verzichtet. Das
Musterzimmer weist denn auch Dimensionen

und Einrichtungen auf. die keinesfalls

höher als erstklassig eingestuft werden

dürfen. Der maltesische Architekt
Louis A. Naudi hat zusammen mit
britischen Consultants versucht, einen locker
gegliederten Komplex zu schaffen. Das
Gefühl der Ferienfreiheit soll denn auch
eher durch grosse Wahlmöglichkeit des

Verpflegungsmodus geschaffen werden
als durch allzu grossen Zimmerkomfort.
Immerhin geniesst der Gast magistrale
Aussicht von einem grosszügigen Balkon.
Radio, TV und Telefon fehlen nicht. Im
Juli 1979 wurde mit dem traditionell in

ner, dann Libyer (weitgehend politisch
bedingt). Die touristischen Paradegäste
aus der BRD stellten in Malta bloss 3.7
Prozent. Hinter Frankreich, Schweden,
Dänemark. Holland, den USA und
Belgien rangierten mit 5667 Reisenden (oder
0,9 Prozent) die Schweizer, die ihr Ziel
jeweils sonntags im zweistündigen Air-Mal-
ta-Direktflug Zürich-Luqa erreichen.
Rund die Hälfte der Besucher Maltas
kommen im Juni, Juli, August und
September. Mit 3,8 und 4,4 Prozent der
Gästezahl sind Januar und Februar die

schwächsten Monate.

1100 Hotelbetten

In rund 100 Hotels, fünf Feriendörfern,
zahlreichen Pensionen, Ferienwohnungen
und Privatquartieren verfügt Malta über
knapp 43 000 registrierte Betten, also
etwas weniger, als der Kanton Graubünden
Hotelbetten zählt. 26 Prozent aller Betten
stehen in der Hotellerie, also mit 11 130

etwas mehr als in der Stadt Zürich. Sieben

De-Luxe-Betriebe steuern 2050 Betten

bei und die beiden Klassen IA und IB
stellen noch rund 2600 dazu. Zur
Hotelklassifikation ist zu sagen, dass sie
unseres Erachtens im Vergleich mit
mitteleuropäischem Standard eine halbe bis
eine ganze Kategorie «zu gut» ist. In der
De-Luxe-Klasse, die mit Ausnahme des

ehrwürdigen, durch Trust Houses Forte
gemanagten Phoenicia in Floriana alles
Häuser jüngeren Datums umfasst (Corinthia

Palace, Dragonara, Grand Hotel
Excelsior, Grand Hotel Verdala und Malta
Hilton), bestehen keine Preisvorschriften.
Hingegen hat das «Hotel and Catering
Establishments Board» für die übrigen
Kategorien Maximalpreise beschlossen
(siehe Kasten).

Konferenzzentrum ohne Betten
Betrachtet man etwa die Zimmerbelegung

des Corinthia Palace von 80 Prozent
übers Jahr, so lässt sich der Wunsch nach

Schaffung neuer Hotelbettenkapazität
verstehen. Das von der Regierung mustergültig

umgestaltete, historische St. Johns
Hospital der Ordensritter in La Valletta
kann heute als «Mediterranean Conference

Centre» Grossereignisse bis zu 1000

Personen beherbergen und ist auch fur
kleinere Konferenzen so gut wie für Konzert-

und Theateraufführungen geeignet.
Das Centre leidet indessen selbst in der
Nebensaison häufig unter mangelnder
Hotelbettenkapazitat. Bis 1983 sollen
insgesamt weitere 6000 Betten entstehen.

Marsaskala Hotel
Das beeindruckendste der neuen

Projekte ist zweifellos das einer malerischen
Bucht vorgelagerte Marsaskala Hotel an
der Ostküste Maltas. Es ist mittlerweise
im Rohbau fertig, wird mit seinen 700

Betten das grösste Haus der Insel sein und
soll im Frühjahr 1982 dem Betrieb
übergeben werden.

Ganzjahres-Feriendorf

Zweitgrösstes Unternehmen der
Corinthia-Gruppe ist Mistra Village, ein auf
aussichtsreichem Hügel oberhalb St.
Paul's Bay gelegenes Feriendorf mit 270
Betten in Studios und Appartements, alle
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Gebäude um das im Winter geheizte
Schwimmbad gruppiert. Voller Hotelservice

ist erhältlich und im Winter von den
älteren Gästen auch hauptsächlich
gefragt. Die Restauration genügt in Qualität
und Stimmung auch höheren Ansprüchen.

Auch Mistra Village wird zu rund
70 Prozent von Briten frequentiert. Die
durchschnittliche Bettenbelegung ist mit
75 Prozent erstaunlich, wozu jedoch die
bis 50 Prozent ermässigten Winterpreise
beitragen dürften.

Die Anlage wird im Moment durch
den Bau von weiteren 54 Appartements
auf 430 Betten erweitert, wobei Phase II
bis März 1982 bezugsbereit sein soll. Mistra

arbeitet auf Allotment-Basis mit neun
britischen und je einem belgischen,
deutschen, holländischen und Schweizer
Reiseveranstalter (Airtour Suisse).

Neue Märkte erschliessen

Gerade die Corinthia-Gruppe hat
eingesehen, dass im Hinblick auf eine
ertragsreichere und ausgewogenere
Entwicklung des maltesischen Tourismus die
Bearbeitung von zusätzlichen Märkten
und damit die Reduktion des britischen
Übergewichts unabdinglich ist. Auf den
anvisierten deutschen und auch Schweizer

Qualitätsmärkten hat Malta indessen
noch kein oder dann aber ein unzutreffendes

Image. Dass man bei Corinthia für
die anvisierte Diversifikation mit einem
Zeitaufwand von etwa 20 Jahren rechnet,
zeigt die Grösse des Problems, dessen sich
wohl auch offizielle Stellen mit mehr
Systematik annehmen sollten. Wenn es Mal-

Strassenszene im teilweise verkehrsfreien
Valletta. GFK)

ta gelingt, das fast noch idyllisch zu
nennende Preisniveau (dem sehr tiefe Löhne
entsprechen) nicht über Gebühr steigen
zu lassen, wenn die landschaftliche Herbheit

der Insel durch die gegenwärtig zu
beobachtende Bauwut nicht zugepflastert
und das Wasserproblem gemeistert wird,
sind die Voraussetzungen des maltesischen

Fremdenverkehrs als gut zu
beurteilen, eine gezielte Ansprache des Gastes

vorausgesetzt.

Air-Malta-
Routen
Winter 1980/81
Von und nach

London täglich
Manchester Sonntag
Rom Täglich ausser Mittwoch
Paris Freitag bzw. Samstag,

Sonntag (über Lyon)
Lyon Sonntag
Brüssel Freitag (über Paris)
Frankfurt Mittwoch + Samstag
München Donnerstag + Sonntag

(über Zürich)
Zürich Sonntag
Wien Donnerstag

(über München)
Amsterdam Samstag + Mittwoch

(über Frankfurt)
Tripoli Montag, Mittwoch,

Donnerstag, Samstag
Kairo Dienstag, Freitag
Tunis Dienstag, Donnerstag,

Sonntag
Sfax Donnerstag + Sonntag

Fluggerät: Boeing 720, 737 (gechartert

von Transavia (Holland), Hawker

Siddeley 748 (Tunis, Sfax)

Im malerischen Hafen von Mgarr, dem

Eingangstor zur Insel Gozo. (GFK)
T
Karrozin — die typischen «Taxis» von La
Valletta. (GFK)

Eskapaden
Im weiteren könnten die bald einmal

stattfindenden Wahlen einen politischen
Umschwung bringen, welcher die strategisch

bedeutenden Eilande auch psychologisch

dem Mitteleuropäer näherbringen
würden. Die Mintoffschen Eskapaden,
etwa in Gestalt des nun allerdings wegen
der maltesischen ölsuche beendeten
Flirts mit Libyens Ghadhaß, des mit
chinesischer Hilfe erbauten Trockendocks in
Valletta oder der pakistanischen Hilfe
beim Aufbau der Air Malta, waren und
sind nicht gerade geeignet, dem potentiellen

Gast aus unseren Breiten tieferes
Vertrauen einzuflössen.

Tourismus wird wichtiger
Schon heute lebt Malta zu einem Drittel

vom Fremdenverkehr. Dieser dürfte
mangels anderer Ressourcen - Banken-
und Versicherungszentren lassen sich
nicht über Nacht aus dem Boden stampfen

- zu einer immer wichtigeren Stütze
der Inselrepublik wachsen, sofern der
Weg der Qualitätsverbesserung und des
internationalen Risikoausgleichs konsequent

beschritten wird. Malta stösst wohl
an seine Entwicklungsgrenzen - aber vorerst

sicher bloss quantitativ.

Gottfried F. Künzi

r N

Maximalpreise auf Malta 80/81 (in sFr.)
Kategorie Zimmer/Friihstück HalbVollpension

pension

De Luxe — - -
I A 43 52 58

I B 37 45 51

II A 31 40 45

II B 29 35 41

III 22 27 31

IV 19 23 28

Feriendörfer (Hotel-Ferien-Clubs)

I 41 49 55

II 34 43 49

III 30 38 43

Pensionen

I 19

II 15

V

Tropisches Wachstum bei aufkommender Dürre

Singapur - ein Hauch von Babylon
In Singapur wachsen Hotels wie andernorts Kohlköpfe aus dem Boden. Innerhalb
eines Jahres wurde das Angebot um Hunderte von Zimmern, zumeist der ersten
Klasse, erhöht. Trotzdem sackte die Auslastung nicht ab. Vor den Kulissen erweckt
alles den Anschein eines ungebrochen florierenden Geschäftes. An der Reception
drängen sich die Gäste. Zum Personaleingang sind jedoch Probleme hereingekommen.

Ein Ende des Baubooms ist nicht in
Sicht. Nachdem 1980 die Hotelzimmer
um 1687 Einheiten angewachsen sind,
eröffnen in wenigen Monaten zwei weitere

Erslklasshotels ihren Betrieb. Beim
Grand Central an der Orchard Road handelt

es sich um einen Erweiterungsbau
mit 220 Zimmern. An der gleichen Strasse
geht das luxuriöse Dynasty mit 410 Zimmern

der Vollendung entgegen. Das den
Stil einer kaiserlichen Pagode Chinas
nachahmende Hotel setzt sich zum Ziel,
unter den Prachthäusern Singapurs eines
der prächtigsten zu sein. Allein für Interior

Design sind 4 Mio US-Dollar budge-
tierl.

Bettcnexplosion

Bis Ende 1983 werden sich die
Hotelzimmer seit Juni 1980 um rund 3700
vermehrt haben. Heute zählt Singapur in 72

Hotels 12 700 Zimmer. 1985 sollen es
20 700 sein. Das Marine Centre und Raffles

City, welche diese Zahl noch beträch-
lieh erhöhen würden (Raffles 2100 Zimmer),

sind nicht eingerechnet, weil die
Finanzierung der beiden Projekte noch
nicht gesichert ist. (Stand zur Zeit meines
Besuches Milte Oktober.) Geld finde sich
für solche Projekte jedoch immer, wurde
mir versichert.

Mitten im Strom

Die Nachfrage hat bisher mit der
Angebotserhöhung Schritt gehalten. Die Hotels

sind 80 bis 90 Prozent ausgelastet. In
den ersten neun Monaten 1980 wurden
1.868 Mio Besucher registriert, das sind
13.7 Prozent mehr als in der gleichen
Periode des Vorjahres. Bei meinem ersten
Besuch im Frühjahr 1979 hatte Singapur
befürchtet, durch die Einführung von
Direktflügen Australien-Europa zum
günstigen Apex-Tarif einen Verlust von rund
100 Mio SS hinnehmen zu müssen. Die
Sorge wegen der so wichtigen Slop-over-
Gäste erwies sich insofern als unbegründet.

als der hier eingetretene Rückgang
durch die Zunahme von direkten Gästen
aus Australien wettgemacht wurde. Im er¬

sten Halbjahr 1980 zählte Singapur 11.4
Prozent mehr Besucher aus dem fünften
Kontinent. Die Schweizer figurieren in
derselben Statistik übrigens ebenfalls mit
einem Plus von 11.1 Prozent.

Zweistelliger Preisanstieg
Bei dem enormen Wachstum ist nicht

nur Positives zu vermerken. Seit meiner
ersten «Rundschau» im Frühjahr 1979
sind die Preise der grossen Erstklasshäu-
ser um 30 bis 40 Prozent angestiegen. Mit
einer weiteren kräftigen Erhöhung 1981
wird gerechnet. Die Ermahnung des

Singapore Tourist Promotion Board (STPB)
zur Mässigung findet bei der grossen
Nachfrage wenig Gehör. Die Auslastung
bewegt sich immer noch zwischen 80 und
90 Prozent. Die Werber hoffen, der
Bettenboom werde sich bis in drei, vier Jahren

doch dämpfend auf die Preise auswirken.

Begründet wird der Aufschlag - von
dessen Höhe wir nie nur träumen dürften,
ohne weltweit als teuer verschrien zu werden

- mit steigenden Kosten, insbesondere

bei Energie, Wasser und Personal.
Die Löhne sind um rund 15 Prozent
geklettert. Durch die Überwälzung auf die
Preise blieb der Personalkostenanteil aber
gleich niedrig, wie mir letztes Jahr
angegeben wurde, nämlich zwischen 16 und 20
Prozent.

Singapur ist, und mit ihm seine Hotel-
lerie. äusserst verletzlich auf dem
Beschaffungsmarkt, ist es doch hundertprozentig

vom Import abhängig. Deshalb hat
auch die Himmelfahrt der 01prei.se für
Singapur vielfache Auswirkungen.

Arbeitskräfte-Hahnen zugedreht
Am meisten habe ich mich über die

Veränderung auf dem Personalscktor
gewundert. Beim ersten Besuch wurde zwar
der für diese Länder wohl typische Mangel

an Qualität festgestellt, jedoch in allen
Betrieben von genügend Arbeitskräften
gesprochen. Heute zeichnet sich ein starkes

Schrumpfen der Quantität ab. Es sind
viele neue Arbeitsplätze zu besetzen, viel¬

mehr jedoch führt eine restriktive
Ausländerpolitik zum Engpass. Der Regierung
sei der starke Zustrom aus Indien, Pakistan

und Indonesien etwas unheimlich
geworden. Sie habe befürchtet, das weitere
Anwachsen gewisser Nationalitätengruppen

führe in dem sehr gemischt und sehr
dicht bevölkerten Stadtstaat zu gefährlichen

Spannungen.
Laut einem Artikel in «The Straits 1 i-

mes» von Mitte Oktober beschäftigen Ho-
tellerie und Gastgewerbe rund 15 000
Personen. Der zusätzliche Bedarf für die
neuen Hotels wird für die nächsten fünf
Jahre mit 10 000 angegeben. Niemand
scheint zu glauben, dass diese Arbeitskräfte

gefunden werden können.

«Blühende Konditionen»

Der Lohnanstieg ist nicht die einzige
Auswirkung des eingetretenen Mangels.
Vor allem werde mit den Nebenleistungen

um die Gunst der Personals gebuhlt,
stand in der Zeitung. Da wird mit besserer

Zahnvorsorge ebenso geködert wie mit
sechs Freitagen für die Hochzeit. Ge-
schäftswagen und Bankdarlehen. Die
Hoteliers beginnen sich über unfaire Abwer-
bung zu beklagen. Im Service, in der Halle

und auf der Etage sei die Trockenheit
am meisten fortgeschritten, abgesehen
davon. dass mittleres Kader fast nicht
aufzutreiben sei. Diesem Problem, das heisst

der Schulung will sich denn auch die Hotel

Association am intensivsten annehmen.

Den Arbeitnehmern wurde vorgeworfen,
sie nutzten die Situation aus, Hessen

sich überbezahlen, ohne entsprechende
Leistungen zu erbringen. Sie betrachteten
vielfach ihre Tätigkeit zu eng, sonst würde
sich beispielsweise ein Zimmermädchen
nicht weigern, eine kaputte Glühbirne
auszuwechseln. Die Gewerkschaft zeigt
sich zu weiter gefasslen Pflichtenheften
bereit.

Wieviel Rationalisierung verträgt es?

Als unvermeidlich wird eine Reduktion
der Angestellten pro Zimmer angesehen.
Nur von Japanern gemanagte Hotels
erbrächten auch mit einem Verhältnis von
1:1 einen guten Service, in den übrigen
Erstklasshäusern entfallen auf ein Zimmer

bis zu zwei Angestellte. Viele Hotels
sind schon dazu übergegangen,
Teilzeitpersonal zu beschäftigen, das sie vor
allem in Studenten- und Hausfrauenkreisen
rekrutieren. Überall werden Rationalisie-
rungsmassnahmen geprüft. Für mich
stellt sich die Frage, wie diese Superhoteis
es dann vermeiden, reine Schlaf- und
Essfabriken zu werden. Von der Grösse her
ist es ja nicht mehr möglich, das Persönliche

zu pflegen. Ob man in den riesigen
Bauten nicht ein wenig friert und sich
verloren vorkommt, wenn es nicht mehr so

viele freundlich lächelnde Asiaten erwärmen

und auf den Klingeldruck sofort ein
dienstwilliger Geist erscheint? Und je
mehr der Gast bezahlen muss, desto bessern

Service, um so aufmerksamere
Betreuung erwartet er ja.

Dynamische Verkehrszentrale

Die Hotellerie und die ganzen
Tourismusverantwortlichen wissen, was für
Singapur auf dem Spiel steht. Es ist nicht
daran zu zweifeln, dass sie das Möglichste
tun, um auf Höhenflug zu bleiben. Sind
alle so auf Draht wie das STPB. so dürfte
dem Bemühen das Gelingen weitgehend
sicher sein. Jeder Kontakt mit dieser Stelle

überzeugt von ihrer Effizienz. Da
liegen die richtigen Unterlagen bereit, die
Organisation klappt bis ins Detail, Wünsche

werden sofort zu erfüllen versucht.
Die Leute vom STPB machen, dass man
weniger staunt und mehr versteht, warum
es in Singapur so boomt.

bleib bei deinen Märkten
Das STPB wird, wie ich im Gespräch

mit Evelyn Wee Lai Chan, Senior PR-Of-
fteer, erfahren habe, seine Tätigkeit auf
den asiatischen/australischen Raum
konzentrieren. «Da liegt unsere Zukunft, das
ist unser Markt. Selbstverständlich werden

wir versuchen, die Anteile in Amerika
und Europa zu halten. Wir sind uns

aber klar, dass die Fernreisen je länger, je
mehr ein unsicheres Geschäft sind, denken

wir nur an die Flugpreise. Ausserdem
liegt zwischen uns und Europa der Nahe
Osten, und man weiss ja nie ...», sagte
Miss Evelyn. In der Werbestrategie des
STPB scheint die Realität die Illusionen
in Schach zu halten.

Da aus diesem Markt schon 65 Prozent
der Gäste geholt werden, glaubt Singapur
auch auf jenen Teil verzichten zu können,
der für Europäer am besuchenswertesten
ist, die China town. Sie wird, nach neueren

Plänen vom offensichtlich heiss-
hungrigen Baumoloch ganz verschlungen
werden.

Ob Singapur immer noch ein Einkaufsparadies

sein wird, wenn der Arbeitskräftemangel

und die Bodenknappheit auf die
Baukosten durchschlagen? Hohe Mieten
in teuren Shopping-Centern werden die
Limiten des zwar immer noch mit Leidenschaft

betriebenen Marktens ja bestimmt
anheben. Sicher wird Singapur mit und
ohne China town und bei saftigeren Preisen

ein Mekka für Gourmets bleiben.
Gehl Liebe wirklich durch den Magen,
hat mich Singapur einvernahmt. MK

Einen neuen A kzent in der sich geradezu phänomenal wandelnden Skyline von Singapur
setzt «The Dynasty». Das achteckige. 33stöckige Turmhotel kostet rund 32 Mio US-Dollar.

gehört einer chinesischen Aktiengesellschaft und wird im Juni 1981 eröffnet. Auch
verwöhnteste Gäste dürften vom Interieur dieses luxuriösen Hauses beeindruckt sein.
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Hotel
Storchen

Schönenwerd

Unser Haus gehört zu den führenden Restaurations- und Hotelbetrieben

in der Region Aarau/Olten.

Der «Storchen» hat eine jahrhundertealte Tradition, der wir auch in
dem .vor 9 Jahren erstellten Neubau verpflichtet sind. Entsprechend

unserem guten Ruf sind auch die Anforderungen, die wir an
einen (eine)

Direktionsassistententin)
(Aide du patron)

stellen. Dieser Posten wird frei, und wir suchen daher eine erfahrene
Mitarbeiterin oder einen Mitarbeiter, mit allen Sparten der Hotel-

lerie vertraut. Besonderen Wert legen wir auf die Fähigkeit unsere
renommierten Restaurations- und Bankettbetriebe kompetent zu
führen.

Wir legen auch Wert auf eine langjährige Anstellung. Die
Arbeitsbedingungen dürfen wir sicher als vorzüglich bezeichnen
(angenehme Atmosphäre, den Anforderungen entsprechendes -Salär
und Pensionskasse).

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit Foto und Zeugniskopien. Bitte
senden Sie Ihre Bewerbung an

R. M. Dönni, Hotel Storchen
5012 Schönenwerd, Telefon (064) 41 47 47 9867

Storchen-Grill • Storchen-Snack« Bar-Dancirig • Kegler-Pic
Säle für 8-300 Personen • alle Zimmer mit Bad *120
Parkplätze R.M. Dönni

Srlpmtotultc
Vorstadt 20, 6300 Zug

Wir suchen auf den 1. Mai 1981

Gerantenehepaar
mit Fahigkeitsausweis
Es handelt sich um einen gut im
Markt liegenden, sehr lebhaften
Kleinbetrieb.

Wir stellen uns die idealen
Bewerber wie folgt vor:
Er:
- Koch mit viel Freude am Beruf

und moderner Kuchenfuhrung,
aufgeschlossen

- Erfahrung in der Fuhrung von
Mitarbeitern

- ist bereit, überdurchschnittlichen
Einsatz zu leisten

Sie:
- service- und buffetkundig
- hat Freude an der Gastebe-

treuung
- Kenntnisse in der Administration

Wir bieten einem freundlichen,
auf Zusammenarbeit eingestellten

Ehepaar die Möglichkeit, in
einem neuzeitlich konzipierten
Betrieb die Schlüsselposition
einzunehmen.
Sehr gute Verdienstmoglichkei-
ten, mit Festlohn und Erfolgsbe-
teiligung
2!4-Zimmer-Wohnung konnte zur
Verfugung gestellt werden.

Gerantenehepaare oder solche,
die es werden mochten, senden
ihre üblichen Unterlagen an

Doggwiler AG
Vorstadt 20, 6300 Zug P 44-48716

Eine Aufbau-Chance
für Sie!

Im Auftrage des Milchverbandes Winterthur als
Eigentümerin des Landgasthofes Schwert im Zürcher"
Weinland, in Oberstammheim, suchen wir per 1. April
1981 oder nach Ubereinkunft ein jüngeres, initiatives

Wirte-Ehepaar
in Miet- oder Gerantenverhaltnis.

Es handelt sich um einen alten, schonen Riegelbau. Eine
notwendige Renovation wird mit dem künftigen Wirt
geplant und durchgeführt. Unmittelbar neben dieser

Liegenschaft ist mittelfristig eine grossere Attraktivität
geplant, womit sich diese Restauration zu einem Mittel- bis

Grossbetrieb entwickeln kann.

Fachtüchtige, kreative Wirte-Ehepaare (gelernter Koch mit
Ehefrau als Gästebetreuerin) senden ihre

Bewerbungsunterlagen mit Zeugniskopien, Lebenslauf
und Fotos an die Treuhandstelle Schweizer Wirteverband,

Abt. Betriebsberatung, Gotthardstr. 61, 8027 Zurich.

Bitte keine telefonischen Anrufe

Hotel Glockenhof
Zürich

Kategorie
166 Betten im Zentrum gelegen

Stadtrestaurant Gloggehof
Imbiss-Restaurant Glogge-Egge
Gartenrestaurant Glogge-Garte

Wir suchen nach Übereinkunft einen
ausgewiesenen und erfahrenen Restaurationsfachmann

als

F + B Manager/
Vize-Direktor

der in der Lage ist, unseren Restaurants
kompetent vorzustehen und gleichzeitig die
Direktion zu vertreten. In seinen Hauptaufgabenbereich

fallen insbesondere:

• Führung und Überwachung der Restaurants

an vorderster Front
• Planung und Organisation einer attrakti¬

ven Angebotsgestaltung
• Betreuung des Personalwesens seines

Departements (Einsatzplane, Instruktion
usw.)

• Verantwortlich fur Budget, Massnahmen-
planung und Verkaufsforderung des
Restaurantsbereiches

• Vertretung des Direktors während dessen
Abwesenheit

Wenn Sie diese Stelle interessiert und Sie
über die entsprechende Ausbildung und
Erfahrung verfugen, erwarten wir gerne Ihre
handschriftliche Bewerbung, welche absolut
vertraulich behandelt wird.

Hotel Glockenhof
z. Hd. von Direktor W. Hediger
Sihlstrasse 31, 8023 Zürich
Telefon (01) 211 56 50 9971

Gletscherrestaurant
Jungfraujoch
(3454 m)

Hotel Eigergletscher
(2320 m)

Bahnhofbuffet
Kleine Scheidegg
(2061 m)

Mochten Sie in unseren drei Betrieben den anspruchsvollen
Posten des

Betriebsleiters/
Betriebsleiterehepaares

ubernehmen?

Der jetzige Stelleninhaber verlasst uns auf Frühjahr 1981 (evtl.
früher). Seinem Nachfolger möchten wir viel Zeit geben, sich
einzuarbeiten. Er sollte deshalb vielleicht bereits Anfang 1981 eintreten
können.
Als neuen Betriebsleiter stellen wir uns einen erfahrenen Fachmann

mit Wirtepatent vor, der über Sprachenkenntnisse verfügt,
Durchsetzungsvermögen hat, Organisationstalent besitzt und
dank seiner Persönlichkeit die drei Betriebe uberblicken und fuhren

kann.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung und sind jederzeit bereit,
Ihnen nähere Auskünfte zu geben.

JUNGFRAU Jungfrau
Hotel- und Restaurationsbetriebe
W. Obrist, Direktor
Hotel Metropole
3800 Interlaken
Tel. (036) 21 21 51 s

Vom Koch
zum Betriebsleiter

Die Braustube Hürlimann am Bahnhofplatz in
Zürich sucht fur ihren lebhaften
Restaurationsbetrieb einen

Betriebsleiter
Wir wurden diese Chance recht gerne einem
Bewerber geben, der bis jetzt in der Küche als
Chef de partie gearbeitet hat und den Sprung
in die Betriebsleitung machen mochte Wir
wurden Ihnen Gelegenheit geben, sich durch
entsprechende Kurse weiterzubilden.

Ihr Arbeitsbereich umfasst:
Personliche Betreuung des Services. Aufbau
des Bankett- und Traiteur-Geschaftes,
Personalorganisation, Kassenabrechnung, aktive
Mitarbeit bei Kadersitzungen.

Was bieten wir?
Gutbezahlte Jahresstelle, 5-Tage-Woche,
Pensionskasse, eingespieltes Team,
aufgeschlossenes Management.

Diese interessante Stelle kann nach Ihren
Wünschen angetreten werden. Senden Sie
Ihre kurzgefasste, handgeschriebene Offerte
mit Lichtbild und Zeugnissen an Frau Doris
Brunner. Ihre Angaben werden vertraulich
behandelt und Sie werden raschestens zu
einer Besprechung eingeladen. Wir danken
Ihnen fur Ihre Bewerbung.

BRAUSTUBE HURLIMANN
AM BAHNHOFPLATZ IN ZURICH. 9973

Vorname
Prenom
Nome
Nombre
Christian Name

Geboren am
Ne le
Nato il
Nacido el
Date of Birth

Telefon
Telephone
Telefono
Telefono
Telephone

Art der Bewilligung fur Ausländer
Genre de permis pour etrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 ultmoi datore di lavoro
3 ültimos patronos
3 last Employers

Jahres- oder Saisonstelle
Place ä l'annee ou saisonniere
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Seasonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date desiree d'entree en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance

Anmeldeformular für
Stellensuchende

Bewerber, die sich fur einen Arbeitsplatz in
einem unserer Mitgliederbetriebe interessieren,

wollen bitte nebenstehenden Coupon in
Blockschrift gut leserlich und vollständig
ausfüllen und an folgende Adresse einsenden:

Schweizer Hotelier-Verein
Stellenvermittlung E
Postfach 2657
3001 Bern

Formulaire d'inscription
pour les personnes
ä la recherche
d'un emploi

Les personnes ä la recherche d'un emploi
dans l'un de nos etablissements sont priees
de remplir en capitales, tres lisiblement et en
entier, le coupon ci-joint, et de l'envoyer a
l'adresse suivante:

Societe suisse des hoteliers
Service de placement E

Case postale 2657
3001 Berne

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalitat
Nationality
Nazionalitä
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activite anterieure
Attivitä svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now.

Wünscht Stelle als
Desire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues etrangeres
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks
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Bekanntes Hotel-Restaurant in Kantons-
hauptort AR sucht

Gerantenehepaar
Wir erwarten:
Er
- gelernter Koch
- Organisationstalent
- Fähigkeitsausweis A

Sie
- Erfahrung in Personalführung
- freundlicher Umgang mit Gästen
- Erfahrung im Service

Wir bieten:
- interessante, selbständige Tätigkeit
- gutes Gehalt
- schöne Wohnung
- Gewinnbeteiligung
Antritt: Februar 1981.

Wir würden den Betrieb auch einem initiativen,

einsatzfreudigen

Pächterehepaar
welches sich durch eine fachkundige
Betriebsführung eine sichere Existenz aufbauen
möchte, verpachten.

Offerten unter Chiffre 33-89575 an Publicitas,
9102 Herisau.

Auf Februar oder 1. März 1981 suchen wir in
unser bestbekanntes Kurhaus in Jahresstelle

Maitre d'hötel
für unseren 90-Plätze-Speisesaal (kein A-Ia-
carte-Restaurant).

Gewünscht wird:

- Selbständige Persönlichkeit
- Führungsqualitäten
- Sehr gute Umgangsformen
- Freude am Beruf

Geboten wird:

- 5-Tage-Woche
- Zeitgemässe Salarierung
- Geregelte Arbeitszeit (kein Spätdienst)
- Angenehmes Arbeitsklima
- Selbständiger Arbeitsbereich

Interessenten bitten wir um Kurzofferte an:

Kurhaus Sonn-Matt
M. de Francisco, 6006 Luzern 9994

Wir suchen nach Übereinkunft selbständigen,
qualifizierten

Direktor
Wir bieten:
selbständige Arbeit in * * * * Hotel mit
verschiedenen Lokalitäten im Hause. Fortschrittliche

Anstellungsbedingungen.

Wir erwarten:
Fachkenntnisse in Gastronomie und Hotelle-
rie mit Abschluss und Praxis. Sprachkenntnisse,

sicheres und gewandtes Auftreten,
Durchsetzungsvermögen und umsichtige
Personalführung.

Bewerbungen bitte unter Chiffre 29-91330 an
Publicitas, 4600 Ölten.

HILTON
Ein erstklassiges Restaurant braucht auch einen
erstklassigen

Maitre d'hötel
vielleicht sind Sie der qualifizierte Chef de service,
der an der Spitze unseres «Wettstein Grills» stehen
möchte.

Gute Präsentation und Sprachkenntnisse sowie das
Interesse an Aus- und Weiterbildung und der Wille,
den guten Ruf dieses Restaurants aufrechtzuerhalten,

werden vorausgesetzt.

Interessante Bedingungen werden offeriert. Eintritt
per sofort oder nach Übereinkunft.

Ihre Bewerbung erwartet gerne. 10026

rnn
£

Basel Hilton
Aeschengraben 31

CH-4051 Basel
Tel. 061-22 66 22
Telex 62 055

Im Zuge des Ausbaues unseres Unternehmens
suchen wir einen jungen

Direktions-Assistenten
mit gastgewerblicher Ausbildung und kaufmännischen

Kenntnissen. Gute Französischkenntnisse
erwünscht (allenfalls Muttersprache Französisch).

Wir können Ihnen vielseitige Aufgaben mit
Entwicklungsmöglichkeiten bieten.

Eintritt nach Übereinkunft.

Ihre Unterlagen senden Sie bitte an

Direktion
Schweiz. Speisewagen-Gesellschaft
Postfach 272, 4601 Ölten

Für unser neues Berghaus auf dem

Monte Generoso
suchen wir den

Geschäftsleiter

Der Betrieb umfasst ein Selbstbedienungs-Restaurant mit 250
Plätzen und einen Speisesaal mit weiteren 150 Plätzen, ferner
Gästezimmer mit 12 Betten und ein Massenlager mit 76 Schlafstellen.

Wir bieten Ihnen:

- eine sehr selbständige Position, auch geeignet für Ehepaar
- sorgfältige Einführung in den Aufgabenbereich durch den heutigen

Stelleninhaber, der vor der Pensionierung steht
- der Aufgabe entsprechende Salarierung und vorzügliche

Sozialleistungen.

Wir erwarten:

- eine gründliche Ausbildung im Gastgewerbe
- Initiative und die Bereitschaft, Verantwortung zu übernehmen
- Erfahrung in der Führung von Mitarbeitern
- Besitz des Fähigkeitsausweises A

- sehr gute Kenntnisse der italienischen, deutschen und französischen

Sprache
- den Eintritt im April 1981

Wenn Sie an dieser Aufgabe interessiert sind, senden Sie uns bitte
Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen. Wir geben Ihnen
auch am Telefon (01) 277 22 08 gerne zusätzliche Auskünfte.

M1GROS-GENOSSENSCHAFTS-BUND
Koordinationsstelle Personelles M-Gemeinschaft
Postfach 266, 8031 Zürich 911

Centro-Hotels 6900 Lugano

Svi^gera-Schivei\
Aclm.: Hans J. Bucttncr
Pu/za Cioccaro 9, Telefon 091 «2299 22, Telex 73864

Cristallo
120 letti/betten

telefun 091-22 9922

Dante
70 letti'betten

tclefon 091-22 9561

Lux
70 letti betten

tclefon 091 -229771

Patio
40 Ictti bellen

ti-lcfnn 091 -228701

Für unseren neu zu den Centro-Hotels
gekommenen Betrieb, dem King's Hotel, 85 Betten,
alle Zimmer mit Bad oder Dusche, WC, Radio,
Selbstwähltelefon, Frigo-Bar und Klimaanlage, mit
kleinem A-la-carte-Restaurant, Gruppenrestaurant
und Tagesbar, suche ich (möglichst auf Februar/
März) ein junges, (evtl. Anfangs-)

Direktionsehepaar
(mit Fähigkeitsausweis
Sprachkenntnissen).

und

Ausführliche Offerten erbitte ich an:

Hans J. Buettner
Casella postale 527, 6901 Lugano

italienischen

9953

PARK-HOTEL AM RHEIN

CH-4310 RHEINFELDEN

Planen Sie heute, starten Sie mit uns im
Frühling 1981!
Das Park-Hotel am Rhein, 100 Betten, Erstklasshotel,
Seminar- und Konferenzzentrum, Luxus-Senioren-Re-
sidenz, 3 Restaurants, wird nach einer 3jährigen Bauzeit

im April 1981 eröffnet.

Auf 1. März soll die neu geschaffene Stelle
einer

Direktionsassistentin
besetzt werden.
Der Stelleninhaberin wird der Aufbau und die
interne Organisation unserer kleinen (18
Suiten), aber für allerhöchste Ansprüche
gedachten Senioren-Residenz, und der gesamte
hauswirtschaftliche Bereich anvertraut.
Wir stellen uns vor, dass unsere zukünftige
Mitarbeiterin
- eine gute Ausbildung und etwas Erfahrung

hat
- wenn möglich über einige medizinische

Kenntnisse verfügt
- mindestens 25 Jahre alt ist
Wenn Sie an einer Jahresstelle in einem
neuzeitlichen Betrieb interessiert sind, bitten wir
Sie um Zusendung Ihrer kompletten
Bewerbungsunterlagen. w

Park-Hotel am Rhein, 4310 Rheinfelden
G. Geisseier, Direktor, Tel. (061) 87 33 31. 10051

Zu verkaufen

Gasthaus-Restaurant
an zentraler Lage im St. Galler
Rheintal.

Lokalitäten: Restaurant mit Sali, 60
Plätze, Saal zirka 250 Plätze. (Wird
als einziges Wochenend-Tanzlokal
im St. Galler Rheintal benutzt.)
Pferdestallungen, Garage und grosse
Abstellräume. Umschwung zirka
4500 m'.

Der Betrieb ist ideal für Wirte-Ehepaar.
Sehr gute Betriebsrendite, da

wenig Personal nötig ist. (Chef und
Chefin mit einer Serviertochter, Rest
mit Aushilfen, Aushilfen vorhanden.)
Interessanter Verkaufspreis.
Ernsthafte Interessenten erhalten
Auskunft unter Chiffre S 33-902967
an Publicitas, 9001 St. Gallen.

Fischspezialitätenrestaurant
mit gepflegter, gediegener
Atmosphäre sucht

Serviertochter
mit Freude am Beruf und
freundlichem Wesen. (Nur A-
la-carte-Service und kleinere
Bankette.) Tägliche
Öffnungszeiten: 11.30-14.00 und
17.30-23.00. Am Dienstag
und Mittwoch geschlossen.

Familie Büeler, Gasthof zur
Faktorei. 8806 Bach am
Zürichsee, Tel. (01) 784 03 16.

10038

» Urlaub von seinerschönstenSeite! <

CLUB ALDIANA, ein Produkt von N-U-R
Neckermann+Reisen, ist eine Ferienidee für
die Aktiven - mit viel Sport und Animation.
Nach dem ersten, sehr erfolgreichen CLUB
ALDIANA im Senegal haben wir jetzt mit dem
Ausbau weiterer Clubs in Europa und Obersee
begonnen. Darin liegt die Chance für Ihre
berufliche Entwicklung.

Für unseren CLUB ALDIANA im Senegal
suchen wir einen jüngeren engagierten

Küchenchef
Diese Kaderposition setzt

überdurchschnittliche fachliche und menschliche
Qualifikationen voraus. Wir müssen erwarten, dass
sich der Bewerber kooperativ In der
Zusammenarbeit mit Einheimischen, teilweise
ungelernten Mitarbeitern zeigt und Bereitschaft zu
gelegentlicher Improvisation mitbringt.
Auslandserfahrung wäre von Vorteil, gute Kenntnisse

der französischen Sprache sind Bedingung.

909

Sie erwarten interessante Arbeitsbedingungen

sowie die Vorzüge der Mitarbeit in
einem touristischen Großunternehmen.

Bitte richten Sie Ihre vollständigen
Bewerbungsunterlagen mit Lebenslauf, Lichtbild und
Zeugnissen an:

N-U-R Neckermann + Reisen GmbH
— Hotel- und Clubbetriebe -
Postfach 1190 91,6000 Frankfurt 2

Sporthotel Valsana
CH-7050 Arosa

Restaurant Chesa
(Chaine des rötisseurs)

Erstklasshaus, 170 Betten, Hallenbad, Solarium,
Sauna, Massage, Bar-Danclng, Grill-Restaurant,
vls-ä-vis Eishalle Obersee, Skilifte und Bahnen in
nächster Nähe.

Für kommende Wintersaison mit Eintritt per
sofort suchen wir noch folgenden Mitarbeiter:

Chef de rang
für unser Grill-Restaurant Chesa

Nebst einer guten Entlohnung mit freier Kost und
Logis bieten wir Ihnen eine vielseitige Wintersaison

sowie die freie Benützung unserer Sportanlagen.

9939
Senden Sie Ihre Offerte mit
Foto und den üblichen Unterlagen

an
Herrn Hans R. Vogel,
Direktor.

AMBASSADOR
SERVICE HOTELS
SWITZERLAND
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yaientineh
Friteusen
Tellerwärmer
Wärmeschränke
Tischfriteusen

Generalvertretung und Service fur die deutsche Schweiz

H. Bertschi, 8053 Ziirich
Telefon (01) 53 20 08 0 oder (01) 53 20 03 0 Silierwies 14

Chromstahl-Friteusen
freistehend, ab Fr. 1300.-
Bassininhalt 7-14 Liter
Alle Bassingrossen

beliebig
kombinierbar

Gastronormfriteusen
Beliebig kombinierbare Einheiten
von 20 30 40 cm Breite und 85/
60 Gastronormhohe/Tiefe bzw
90/70 Dies fahrbaren Typen nur
noch in die Kombination
einschieben passen genau zu allen
Arbeitstischen usw

ALLE VALENTINE-Friteusen sind
serienmassig ausgerüstet mit
automatischer Sparschaltung und
Trockengangschutz

Weiter liefern wir
Tellerwarmer Warmeschrank.Lukon-Apparate
Aufschnittmaschinen, Waagen usw

Tischfriteusen

W
IHf

IHR
PARTNER

UND
BERATER

WMF Zürich AG
Bernstrasse 82

8953 Dietikon
Tel. 01/730 42 42

c,v&

°*VSe<
C,\0 ^

Artikel ab 36 ab 60 ab 120
Stuck Stuck Stuck

Menuloffel
Menugabel
Menumesser
Kaffeelöffel
Kuchengabel

Ein verlockendes
Geschenk und
Lese-Reise-Vergnügen
Werner Wymann, weltbekannter Experte
und Berater der Gastronomie, verrat in
diesem Buch «Asien- Ozeanien» 500 Spezialitaten,

Tips und Tafelfreuden aus 44 Landern
und Inseln

Als «Marco Polo der Kochkunst» fuhrt er die
Leser in unterhaltend-belehrender Art durch
die vielseitige Gastronomie und die Ernah-
rungsgewohnheiten Asiens und Ozeaniens
Ob daheim oder auf der Reise, immer
erweist sich dieses Buch als vielseitiges
Nachschlagwerk

432 Seiten, 48 Seiten farbige und Schwarz-
Weiss- Bilder, Leinen, Fr. 44.-

OTT VERLAG AG THUN

Mitglieder des Schweiz Hotelier-Vereins und des Schweiz Wirteverbandes erhalten
die Sonderausgabe der UNION HELVETIA zu einem Vorzugspreis 916

Chambres d'hötel avec le contort
Regain de valeur et augmentation du Chiffre
d'affaires de votre hotel - sans travaux coüteux

Vue interieure bain prefabrique REX

BON Veu,llez m informer gratui-I
tement et sans engage-

ment de ma part sur le programme "
complet des Salles de bains prefa- I
briqueesREX. |
Nom |
Nom de |
I etablissement q
NP/Lieu |
Rue I
Telephone g
A envoyer a REX Electric,
Bernstrasse 85, 8953 Dietikon,
Telephone (01) 730 67 66

Salles de bains
prefabriquees REX
• sont prefabriquees sur mesures

en fonction de la place disponible
grace a un procede unique deve-
loppe en Suisse par REX

• sont incorporees a la piece avec
precision (voir illustration)

• le revetement du sol et des murs
est fabrique avec des carreaux de
ceramiques veritables I exterieur
est adapte a votre installation

• sont installees en 1 ou 2 jours
sans derangement pour votre hotel

Salles de bains prefabriquees REX -
inegalable du point de vue de la qua-
lite et du prix Une alternative econo-
mique aux travaux de transformation
habituels

Des milliers de bains prefabriques
REX ont deja ete installes a I entiere
satisfaction de nos clients

Demandez nos listes de references'

• qualite suisse • service Suisse
• garantie suisse (SIA)

Chambre d hotel avec bain
prefabrique REX

Mit diesen Möbein bringen Sie
Bewegung in Ihre Gästezimmer
Tatsächlich lasst sich dieses Hotelzimmer nach Belieben umstellen, denn
samtliche Möbel sind auf Rollen an Wandschutzblenden montiert, was naturlich

die Sauberhaltung des Zimmers erleichtert

• Der Preis wird Sie überraschen!
• Massivholz-Schubladen
• In echt Eiche - jede gewünschte Holzfarbe möglich
• Passende Zusatzmobel
• Massive Kufen an den Betten
• Sämtliche Spezialmasse und Spezialanfertigungen

Schöpf der Spezialist für Hotel-
und Objektmöblierungen

Kornplatz 2, 7000 Chur, Telefon (081) 22 64 16/17

Mancher Hotelier kennt seine geheimen Kostenfresser nicht
Wir werden sie finden.

Vielleicht gibt es in Ihrem Betrieb ein technisches
oder ein organisatorisches Problem welches Ihnen
Monat tur Monat hohe Unkosten verursacht
Mag sein Ihre Personaleinsatz Planung hat einen
Haken Oder Ihre Betriebseinrichtungen lassen
keinen rationellen Ablauf zu Oder ein anderer Punkt
stört den Betriebserfolg Mit einer kleinen Umplanung
und mit minimalen Investitionen sind oft tausende
von Franken zu sparen Unsere Spezialisten unter
suchen Ihren Betrieb aul Herz und Nieren Profitieren
Sie von unserer 15 jahrigen Erfahrung und rulen

S e uns an damit Sie die geheimen Kostenfresser
so rasch als möglich entlarven
Schweizer Hotelier Verein
Beratungs und Dokumentationsdienst
Monbijoustrasse 130 3001 Bern

031 46 18 81
Unsere Spezialisten sind auf Ihrer Seite*

Feste feiern,
wiesie feilen.
Mit DeinhardLila

Imperial.

Deinhard
Lila Imperial Ein

Spit7ensektausden
edlcnRiesling-Trauben
Fruchtig Rassig
Voll spritziger Eleganz
Eine Alternative zu
gutem Wein Abc feinmaliger Fur
hie und da L,,
Ein nicht alltäglicher Sekt
für die täglichen kleinen Feste.

Therapie und Fitness
Bäder für Ihr Hotel
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Höfels de grande classe internationale

Vingt ans de prestige et de
tradition
L'annöe 1980 - et plus pr6cis£ment ce mois de döcembre - marque le 20e anniver-
saire de la fondation des Höfels de grande classe internationale, association crööe

par quelques grands höteliers litis par l'amitiö et l'enthousiasme, parmi lesquels fi-
gurent Jean Armleder et Alfred Kienberger.

Libre opinion

C'C

L'association fut fondee le 8

decembre 1960 a I'Hotel Ri-
chemond, ä Geneve. Les
Statuts furent adoptes le 17

juin 1961 ä l'Hötel Petersberg.

ä Königswinter, pres" de Bonn, chez le regrette
Georg Linsenmeyer, membre fondateur.

Buts et Statuts

L'idee de depart, soumise ä quelques
höteliers dirigeant des palaces en Europe,
etait de se grouper en une amicale et de se

reunir notamment ä l'occasion des

congres de l'Association internationale de
rhötellerie qui, ä l'epoque, constituaient
de vastes rassemblements de plus de mille
representants de toutes les categories
d'hötels et oü il etait difficile de discuter
des problemes specifiques des hotels de
luxe.

Selon les Statuts, l'Association des Hotels

de grande classe internationale revet
le caractere d'une «amicale», qui a pour
but de veiller ä l'entretien de relations
amicales entre ses membres, de defendre
leurs interets et de s'occuper de toutes les

questions economiques et sociales les

concernant et notamment: comparaisons
statistiques, calculs de rentabilite, publicity

collective, echanges de personnel, re-
commandations mutuelles, relations avec
les agences de voyages, etc.

Entre la chaine commerciale et le club
aristocratique

Le principal objectif de l'Association a

toujours ete d'encourager ses membres ä

rester dans la grande tradition de la quality
des prestations. Sa devise «Prestige et

tradition», d'ailleurs, le proclame. L'op-
tion. des le depart, etait prise, ainsi que l'a
explique son president, M. Jean Armleder
(Hotel Richemond, Geneve), lors de la
20e assemblee generale qui s'est deroulee
recemment ä l'Hötel de Crillon, ä Paris:
«Certains membres, inquietes par la
vague des grandes chaines hötelieres ameri-
caines qui deferlait alors sur le vieux

A l'occasion de Vakantie Utrecht 81

continent, voulaient un groupement tres
actif et efficace, structure comme une
veritable entreprise commerciale avec
bureau de reservations, etc. Les autres prefe-
raient une association plus tranquille du

genre «club aristocratique d'höteliers».
C'est un heureux compromis qui rallia fi-
nalement tous les suffrages.

• L'Association des Hotels de grande
classe internationale compte actuellement
92 hotels repartis dans 17 pays et leur
capacity represente 30 000 lits. II s'agit des
lors de la plus grande association de palaces

traditionnels independants en Europe.
L'essentiel de son budget est destine ä

de la publicite collective dans des magazines

de prestige; le tirage total de ceux-ci
represente quelque 900 000 exemplaires.
II s'agit en particulier de «The New Yorker»

(USA), «The Tatler & Bystander»
(Grande-Bretagne), «Connaissance des

arts» (France), «Du» (Suisse), «Business
Week» (ed. Europe), «Esquire & Derby»
(Italie), «Eventail» (Belgique), «International

Management» (Amerique latine),
«Style» (Allemagne), «International Hotel
Review», «Actualidad Economica» (Espa-
gne), etc. De plus, le prospectus commun
est distribue en 100 000 exemplaires.

De vrais palaces

Sans se faire remarquer par une activity

debordante, cette Association garde
toute sa raison d'etre. «Ne serait-ce que
pour rappeler au public que les vrais
palaces existent encore et qu'ils se portent
bien», affirme M. Armleder qui evoque
egalement l'avenir et nous en ferons notre
conclusion: «S'il est necessaire de prevoir
l'avenir en preparant l'equipement et
['organisation des entreprises hötelieres du
XXIe siecle, une fuite inconditionnelle en
avant vers le modernisme et l'efficacite
priverait nos maisons de tout leur charme
et de leur humanite. Ne renonqons jamais
a ce que nos predecesseurs nous ont mon-
tre: un vrai palace doit demeurer un lieu
de raffmement, de distinction, de culture
et d'elegance.» r.

Fructueuse collaboration interregionale
Plusieurs rögions touristiques suisses commencent leur activity promotionnelle an-
nuelle avec la foire d'Utrecht aux Pays-Bas. Elles y döcouvrent un öchantillon par-
ticuliörement reprösentatif et important de l'ensemble du tourisme individuel nöer-
landais.

Le stand de la Region des Trois-Lacs (Bienne, Frihourg, Jura et Neuchätel) ä Utrecht.

Ainsi done pour la quatrieme annee
consecutive, les regions de Bienne. Fri-
bourg, Jura et Neuchätel ont decide de
s'unir pour presenter la diversite et la ri-
chesse de leur tourisme, mettant en valeur
leur trait d'union: «La region des Trois-
Lacs. une partie moins connue de la Suisse').

On peut aujourd'hui dejä affirmer que
cette presence en janvier ä Utrecht est

profitable ä tous les partenaires; un profit
qui interesse non seulement le carava-
ning, mais aussi les autres modes d'heber-
gement. y compris rhötellerie.

Utrecht est un peu une fete, qui doit fa-
voriscr les reves de vacances. Les regions
de Bienne. Fribourg. Jura et Neuchätel
ont ainsi prepare un programme, qui met
l'accent sur l'accueil et l'animation. Dans
l'espace qui leur est reserve, dans le grand
stand de la Suisse, ces quatre partenaires
von! chercher ä canaliser l'intcret du visi-
teur par trois nioyens: le jeu inedit. qui
cree une atmosphere de detente et de cor-
dialite; l'information commune qui doit,
partiellement du moins. supprimer la pile
des prospectus particuliers. et enfin le

concours (I'an dernier par exemple. plus
de 1000 personnes ont repondu au
questionnaire).

La necessity et I'utilitc de la collabora¬

tion sont acquises pour les partenaires de
ces quatre regions qui d'ailleurs avec le
Berner Mittelland, offriront une interessante

presentation en fevrier ä Strasbourg.
On y reviendra plus tard. G. M.

Du Canada ä Glion

Un don important
Le centre de documentation Doc-Hö-

tcl, filiale de l'Union canadienne des an-
ciens eleves d'ecoles hötelieres, a annonce
la donation au Centre international de
Glion de sa bibliotheque. Cette derniere
comprend pres de 5000 volumes et
documents. en langues anglaise et franqai.se,
sur l'hötellerie, la restauration ct l'alimen-
tation. sans oublier une collection de plus
de 1000 menus et cartes de grands restaurants

et divers temoignages sur les confreres

gastronomiques et vineuses.
La nouvelle bibliotheque sera baptisee

«Bibliotheque Antoine Giannoni», en
souvenir de fun des premiers enseignants
de fecole dont la profession entiere se
souvient. La donation, realisee gräce aux
anciens eleves d'ecoles hötelieres au
Canada. a etc officiellement signee par Mme
Laurel Spitzer, presidente du centre de
documentation Doe-Hötcl. Infhötel

Monsieur Jean
CHEVALLAZ,
directeur de I'Ecole
hdteliere SSII,
Lausanne

Tourisme-höteüerie:
ceuvre collective

Depuis quelques decennies, le tourisme
a connu non seulement une, mais
plusieurs revolutions: revolution du bien-etre
materiel, des loisirs, individuels ou collec-
tifs, revolution des moyens de transport,
revolution de l'equipement touristique et
hotelier, revolution de la technologic,
revolution de la gestion, et j'en passe. Ces
revolutions sont, en fait, autant de pres-
sions qui ont influence la profession, les

professions. Elles font, aujourd'hui,
comme elles le feront demain - car le
mouvement est irreversible - ressorlir toute

l'importance de la formation
professionelle de base d'abord, continue enstti-
te. Elles mettent aussi en evidence la
necessity d'une solide information aussi,
interne d'abord, externe ensuite.

Nous rappellerons ici, pour memoire,
que le tourisme est une activite economi-

que et sociale pour l'equilibre economique
du pays. Et pourtant, le tourisme apparait
encore sous un aspect folklorique et peu
serieux a trop de gens. Pensez done: une
activite consacree aux loisirs!

On ne croit que difflcilement d son
importance alors meine que de vastes
regions en vivent ä litre principal. On a peine

ä faire conflance ä ceux qui voudraient

y manifester quelque esprit et quelque au-
dace! On ne garde que le souvenir des an-
nees de crise dont le tourisme a certes
päti, mais d'autres avant et plus mat que
lui. On ne se rend pas compte, meine et
surtout en haut lieu, de l'effet deprimant
mais aussi affaiblissant exerce par toute
une Serie de mesures, comprehensibles
partiellement sur leplan general, mais
toutes nefastes au developpement ou
seulement au maintien de notre tourisme,
soumis a la pression de la concurrence
extraordinaire d'autres pays. Je pense
notamment aux restrictions en matiere de
main- d'eeuvre etrangere, a celles relatives
ä la vente d'immeubles aux etrangers, a
I'insufflsance d'un veritable credit hotelier

propre ä assurer la renovation de nos
hotels.

II est juste de dire aussi que les gens du
tourisme defendent parfois mal leur brauche

economique. S'ils savent, en general,
s'organiser dans le cadre de leurs organisations

professionnelles, ils ne se mon-
trent pas assez solidaires vis-ä-vis de l'ex-
terieur. El cela pour de multiples raisons,
parmi lesquelles les reflexes concurren-

tiels entre stations et regions toujours
inquietes de voir des voisins lirer meilleur
avantage d'un effort collectif au niveau
promotionnel ou publicitaire, ou le manque

de coordination entre les nombreuses
associations chargees d'assumer les interets

des divers secteurs professionnels.
Or, le tourisme est, par essence, une

ceuvre collective. Peu de secteurs
economiques requierent une collaboration aussi
large de milieux aussi divers. Dans Linieret

de l'economie generale, comme dans
celui du tourisme seul, il ne peut y avoir
de solutions efflcaces, durables de succes

que dans la mesure ou les efforts sont
coordonnes: amenagement du territoire,
agriculture, commerce, construction, arti-
sanat, accueil, hebergement, equipements,
transferts, loisirs sont autant d'elements
interdependants.

Le tourisme - qui repond a des besoins

profondemenl humains - ne peut se deve-

lopper ainsi, seul, ä n'importe quel prix,
n'importe oil, n'importe comment. Pou-
vant se detruire lui-meme, il lui incombe

par exemple dans son developpement, de
savoir raison garder. Si, dans la plupart
des secteurs economiques, des fonds inves-
tis peuvent etre perdus puis de nouveau
accumules, dans le tourisme, la matiere
de base - la nature - unefois dilapidee ne

peut plus etre reconstitute. Perdue, eile
l'est a jamais.

Comme serait perdu le tourisme si son
epine dorsale n'etait plus constitute par
les petites et moyennes entreprises - celles
qui font le 80% de l'hötellerie mondiale,
celles que Von appelait, que I'on appelle
encore entreprises familiales, mais qui
sont aussi devenues des entreprises tout
court. Des entreprises a la taille de I'hom-
me et dont les donnies sont celles quifont
leur riputation: l'accueil et l'hospilalitt,
le style et la dtcoration, le personnel, la
cuisine et la restauration rtgionale, le
confort, le niveau des prix, la volonlt
d'apporter plus ä l'höte; que sais-je encore?

Gardiennes des valeurs traditionnelles
de l'accueil et facteur important du dtve-
loppement du tourisme, comme de la vie

tconomique et sociale regionale, les
PMH n'echappent pas pour autant aux
problemes de leur avenir: revolution des

goüts des touristes, l'aptitude des höteliers
ä s'adapter ä cette evolution, leur adaptation

encore ä la lutte contre la concurrence.

Solitaires, le combat qu'elles doivent
mener s'annonce rude. Si elles savent re-
grouper leurs forces sans pour autant per-
dre leur identite propre, leurs chances
s'accroissent sensiblement.

Le tourisme, l'hötellerie sont done bien
oeuvres collectives. Mais ceuvres qui
doivent etre gerees par des hommes et des

femmes competents. A u-delä du caractere
eminemment hutnain de leur entreprise, il
y a un sens de la gestion moderne des

affaires qui doit les habiter, qui s'acquiert
dans les ecoles professionnelles d'abord,
qui s'acquiert en s'astreignant ä la formation

continue ensuite. Trop de capitaux,
trop d'investissements prives ou publics,
trop de personnes, trop d'equipements
sont en cause, trop de problemes interessant

l'economie regionale sont en jeu

pour qu'on laisse la routine, I'intuition
servir de guide ä la conduite des affaires
touristiques et hötelieres.

A cöle d'une necessaire sauvegarde de
la tradition, il faut savoir innover. Car la
fonction moderne de l'hötelier s'est trans-
formee, ampliflee, compliquee. II est de venu

homme' du marche; il doit done le

connaitre, le suivre, s'y adapter, le prece-
der meine, le marketing apparaissant
comme une Strategie globale de l'entrepri-
se et non pas seulement comme une activite

parmi d'autres.
Mais si les techniques sont les outils,

I'attitude humaine en est le levier. C'est
I'attitude de l'hötelier, de l'homme du
tourisme qui est ainsi determinante; de
l'hötelier, mais surtout des hoteliers, des gens
du tourisme qui tiennent leur destin entre
leurs propres mains. Car ce n 'est pas des

pouvoirs publics que leur viendront les
solutions de leurs problemes.

Certes, I'Etat peut et doit maintenir
dans nos pays les conditions de stabilite
economique et sociale, de moderation de

prix et de taxes propices aux activites. II
peut attenuer, en cas de difflcultes, l'in-
gratitude de la lache de certains secteurs.
Mais les responsabilites premieres, les

qualites d'initiative et de gestion des
professions, des entreprises et des institutions
touristiques sont affaires de celles-ci. Oü

que nous habitions, gardons-nous d'intro-
duire dans nos affaires hötelieres et
touristiques les doigts engourdis, mais cro-
chus et les pieds trop larges et lourds de la
centralisation technocratique, du dirigis-
me et de la planiflcation d'Etat. La
profession doit rester maitresse chez eile,
maitresse de sa formation, maitresse de

son avenir.
A lire ces lignes, on croirait parcourir

un programme politique. En fait cela peut
bien en etre une forme particuliere. Celle
d'une veritable politique du tourisme et de

l'hötellerie ä completer, ä preciser, ä met-
tre au point, puis ä conduire. Dans cha-

que region, d'abord, puis au niveau national.

Une politique dont doivent etre infor-
mes non seulement les milieux profession-
nets mais aussi les milieux economiques,
politiques, universitäres, l'opinion publique

enfin.
Une politique qu'il convient de faire

connaitre dans les ecoles et les cours
professionnels. Non seulement au travers des

cours specifiques consacres ä l'economie
touristique et au marketing, mais encore
au travers de tous les aspects de la formation.

Dans chaque cours ou seminaire de

cuisine, de service, de reception, de
gestion, /'effort d'information, de sensibilisa-
tion des participants aux mille et ün
aspects du tourisme, ä ses mille exigences, ä

l'interdependance des activites doit se

poursuivre. Au travers de l'information et
de la formation, il y a ainsi une veritable
ethique de la profession qu'il convient de

faire connaitre, d'inculquer. Sans oublier
qu'au-delä des sciences de la gestion, du
marketing et du management, il doit
toujours y avoir - oü que ce soit - une quali-
te humaine de l'accueil, element determinant

de la promotion touristique. Et
l'accueil doit lui aussi etre un objectif collec-

tf

CALAIS

Jardinieres des neiges
La mode des cours de godiile en guise

d'avant-propos de saison connait un succes

toujours grandissant dans les stations
valaisannes. Actuellement, Verbier offre
les conditions d'enneigement et d'apres-
ski ideales pour les habituös qui, au nom-
bre de 700, ont dejä partieipe aux trois
cours echclonnes de decembre. Janvier
verra egalement une forte participation
pour trois autres cours et mars concluera
la saison avec deux cours. Parallelement,
le traditionnel cours c(e chiens d'avalan-
che s'est deroule la semaine passee de

meme que le cours pour jardinieres des

neiges. organise pour la premiere fois cette

annee. II s'agit en l'occurcnce d'une
instruction destinee aux preposees aux jar-
dins d'enfants dans les stations de sports
du Valais romand. Elles furent une qua-
rantaine ä suivre sur les pistes et dans la
salle de theorie les enseignemenls des spe-
cialistes dans les nombreuses matieres
dont se reclame cette delicate profession.
La direction de ce premier cours incom-
bait au directeur de fecole suisse de ski de
Verbier. M. Ami Giroud.

Portes-du-Soleil: nouveaux
Statuts

Les representants des 14 stations de
l'Association des Portes-du-Soleil de Hau-
te-Savoie et du Chablais valaisan ont ae-

cepte. lors de leur derniere reunion ä

Mor/ine, le principe d'une refonte des
Statuts. Le budget, qui totalise 2 millions

de francs franqais, sera en outre reparti ä
raison de 60% pour les offices du tourisme.

32% pour les remontees mecaniques
et 8% pour les ecoles de ski. MM. Jean
Vuarnet (Avoriaz), president de l'Associ-
cation. Ignace Exhenry (Champery) et
Jean Beteille (Chätel-Abondance) compo-
seront la commission de direction des
Portes-du-Soleil.

Vendanges chiffr6es
-L'OPEVAL, organisation faitiere de

l'economie vili-vinicole valaisanne, a
decide, au cours de sa derniere seance, de

proposer au Conseil d'Etat le declasse-
mcnl des vendanges dont le sondage est in-
ferieur de 15 degres au degre moyen de la
recolte 1980 d'une part et de ne pas recou-
rir au coupage de la Dole, d'autre part,
afin de maintenir le caractere authentique
de ce vin.

Sur les 37,4 millions de litres encaves,
20,1 millions proviennent de cepages
blancs et 17,3 millions de cepages rouges.
Ces quantites depassent les pronostics
emis avant la recolte et qui ne pouvaient
prevoir evidemment un aulomne aussi
favorable au developpement des grains sur
les grappes millerandees. Malgre ce «rat-
trapagc», la recolte 1980 reste de 20% in-
ferieure ä celle de 1979 et correspond ä

I'annee la plus faible depuis 1975.

Le sondage moyen des Fendant atteint
76,6 degres (moyenne decennale 76,4
degres) et celui des Döle est de 84,2 degres,
ce qui justifie pleinement la reputation de

Le terrain de l'impossible
Un terrain de football ä Isörables!

C'est, semble-t-il, une gageure qui, au
premier abord, parait extremement difficile

ä tenir dans le celebre village oil l'on
serait plutöt tente de ferrer les poules que
de jouer du ballon sur une surface plane.
Eh! bien, cette gageure, le FC Iserables fa
tenue et a trouve l'emplacement qui, dans
la pente, pouvait se preter ä la pratique
du football et des jeux du Stade dont reve
depuis longtemps la jeunesse du lieu. Elle
le compare d'ailleurs aux jardins suspen-
dus de Babylone et en a fait la huitieme
merveille du monde ce qui est parfaitement
naturel au pays des bedjuis! Mais une telle

realisation coüte eher et les finances
communales d'lserables ne permettent
pas de regier la totality de la facture. C'est
la raison pour laquelle le FC Iserables
lance un appel ä la genyrosity de tous
avec le ferme espoir d'entendre l'echo de
ses sollicitations renvoye de Geneve, Bale,
Lugano ou Zurich afin de rendre possible
la realisation de ce «terrain de l'impossible.»

H.B.
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Entre lac et Birse
L'Office jurassien du tourisme et le nouveau canton du Jura

Pro Jura ä Delemont
C'est k Laufon que le comitd central de Pro Jura a tenu sa traditionnelle stance
d'automne, sous la prösidence de M. Ervin Montavon, president central. Deux faits
marquants sont ä soulignen le choix de Delemont, la mdtropole jurassienne,
comme si&ge de I'Office jurassien du tourisme dans le nouveau canton et la
designation d'un ddldgud aux relations extdrieures, charge de la promotion et la vente
des prestations touristiques et höteliöres ä I'etranger.

Dans son rapport presidentiel, M.
Montavon mentionna les nombreux
contacts etablis en 1980, tant avec les
organisations touristiques suisses qu'avec les
associations jurassiennes et societes regionales

et locales de developpement. II rap-
pela les importantes decisions prises au
printemps k Saint-Ursanne et dit sa
confiance en l'avenir de Pro Jura, que
dinge M. Francis Erard, et au röle important

qu'il continuera de tenir dans la vie
culturelle, economique et sociale du Jura.

Au chapitre des mutations, 75 nou-
veaux membres ont adhere ä Pro Jura de-
puis juin 1980, contre 21 demissions. Un
membre du comitö central, M. Leo Häng-
gi, de Laufon, a manifeste, apres plus de
trente ans d'activite, le desir de se retirer.

Bientöt present k Delemont et ä Moutier
En vue d'enteriner de maniere definitive

une decision de principe prise en
assemble generale, les organes dirigeants
de Pro Jura ont choisi la ville de Delemont

comme siege de I'Office jurassien
dans le nouveau canton. Cette decision a
ete prise en vertu des considerations sui-
vantes:

• Les offices cantonaux de tourisme ont
tous leurs bureaux principaux dans les

chef-lieux des cantons.

• Pro Jura conservant ses bureaux de
Moutier, oil se trouve le siege social de
l'association, la coordination entre les
deux offices, distant d'une quinzaine de
minutes, s'en trouvera facilitee.

• Pro Jura n'etant pas qu'un office de
tourisme, la presence d'un bureau dans la
ville la plus peuplee du Jura lui permettra
de mettre encore mieux en valeur ses
editions de livres, collections, objets-souve-
nirs et autre materiel de propagande.

• Porrentruy et Saigneiegier disposant
dejä d'un bureau regional de renseigne-
ments, subventionne par l'Etat, il devenait
urgent pour Delemont de disposer d'un
bureau semblable. Le Syndicat d'initiative
regional (SIRD), recemment cree, et Pro
Jura uniront done leurs efforts dans ce

sens, afin que le chef-lieu cantonal dispo¬

se d'un office touristique rattache ä une
organisation professionnelle, comme Pro
Jura.

• Le secretariat de la section «Les
Rangierst> de l'ACS sera integre dans les nou-
veaux services touristiques de Pro Jura, ce
qui permettra une repartition equitable
des activites et des charges.

En conclusion, c'est avant tout des rai-
sons d'efficacite et d'economie qui ont
prevalu dans le choix opdre par le comite
central de Pro Jura. L'ouverture de I'Office

jurassien du tourisme k Delemont —

dans un nouvel immeuble commercial en
construction - est prevue pour fin 1981.

«Ainsi, les deux principales villes du
Jura touristique, Delemont et Porrentruy,
seront d'ici peu dotees d'inslruments d'ac-
cueil et d'information capables de mieux
mettre encore en valeur le tourisme jurassien,

sans consideration de frontiere»,
peut-on lire dans un communique de Pro
Jura.

Un poste de deiegue aux relations
exterieures

Autre decision importante prise ä Laufon,

Celle de creer un poste de deiegue
aux relations exterieures. Les charges aux-
quelles le directeur de I'Office jurassien
est astreint, ne lui permettait plus d'effec-
tuer ä I'etranger des voyages de propagande

et promotion. C'est pourquoi il a

ete decide le principe de la creation de ce

poste nouveau et d'en confier la mission ä

M. Rene Siegrist, de Porrentruy, ancien
hotelier, actuel president du SIR d'Ajoie
et du Clos-du-Doubs. Le nouveau deiegue,

occupe k temps partiel, aura princi-
palement comme täche, la vente des

arrangements forfaitaires k I'etranger, au-
pres des agences de voyages, la visite des

bureaux de l'ONST et la participation k

des foires et expositions touristiques. Cet
effort de promotion exterieur que Pro
Jura entend accomplir, s'identifie au
programme de developpement economique
arrete par le Gouvernement et le Parle-
ment jurassiens, au terme duquel il est

prevu un accroissement des nuitees en hö-
tellerie et en parahötellerie. sp/r.

MM. Tracchia, de l'Hötel Beau-Rivage. regoivenl le Diplome de l'accueil et du service des

mains de Catherine Michel. A dr., Rene Cessler, president de l'Academie suisse des gastronomes.

(Photo Isabelle Chevillard)

Aux nouveaux proprietaries de l'Hötel Beau-Rivage, ä Nyon

Le «diplöme de l'accueil 1980»
II y avait fete vendredi dernier ä l'Hötel Beau-Rivage, k Nyon, oü les deux fröres
Tracchia, nouveaux proprietaries de l'dtablissement, recevaient le diplöme de fina-
liste de la «Coupe de l'accueil et du service 1980». A vrai dire, c'est sur la parfaite
pratique de leur mdtier, alors qu'ils l'exer^aient ä Crans-sur-Cöligny, que les fröres
Tracchia avaient dtd jugds et honords du diplöme de finaliste. Leur rdeent ddmdna-

gement ä Nyon a fait que c'est leur nouvel hötel nyonnais qui a bdndficid de la edrd-
monie de remise du diplöme.

Crdee pour la premiere fois cette annee
k l'idee de M. Rene Gessler, president de
l'Academie suisse des gastronomes, la
«Coupe de l'accueil et du service» est or-
ganisee par cette academie et le Club
Prosper Montagnd. Le but de cette action
est de valoriser, dans la restauration, le
röle de ceux qui travaillent dans la salle
(maitres d'hötel, etc.), par opposition aux
cuisiniers qui par d'autres canaux re^oi-
vent eux aussi des distinctions, plus fre-
quentes et souvent tres importantes.

En creant cette «Coupe de l'accueil et
du service», les organisateurs veulent re-
compenser ceux qui croient ä la chaleur
de l'accueil, au confort de la Salle, k la
valeur d'un conseil, au plaisir que procure
un service attentif.

Trois prix pour deux categories

La «Coupe de l'accueil et du service»
n'est pas un concours. II n'est pas possible

Promotion-vente renforcäe
(suite de la premiere page)

• Les groupes suivants offrent les meil-
leures chances possibles d'atteindre le but
final: groupes special interest (voyages
d'etude), petits et moyens congres, voyages

incentive (voyages-recompenses).

• L'ONST doit s'occuper activement de
ces trois groupes, done il doit nouer da-
vantage de contacts avec le commerce et
l'industrie.

• Cette nouvellc activity dans un domai-
ne nouveau ne double en aucun cas les
occupations de l'ONST existantes et qui,
doivent etre continuees, mais les complete
et elargit leur dventail.

Principes de la promotion des ventes de

l'ONST

• La promotion des ventes ne doit rien
faire que d'autres ne font dejä mieux, sur-
tout il ne faut ni vendre directement, ni
devenir un Operateur.
• La promotion des ventes doit fournir
des services sous forme de diffusion d'of-
fres conformes au marchd en faveur de
tous les vendeurs et ainsi trouver d'autres
affaires et presenter ä chaque demandeur
le meilleur partenaire suisse possible.

I Depuis 150 ans! I
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• II ne faut en aucun cas conclure de
nouvelles associations, pour empecher
que l'ONST ne devienne le jouet des
divers groupes de vendeurs.

• La promotion des ventes doit mettre ä

disposition de tous les vendeurs davanta-
ge de donnees de marchd differenciees
sous forme de rapports semestriels.

Mesures

A court terme

• L'activite en cours de la promotion des
ventes doit continuer dans le meme
contexte et pour cela il faut adapter aux
conditions du marche modifiees l'impor-
tance des divers groupes ä atteindre.

• Les services rendus par l'ONST
doivent se limiter ä la mise en contact, du
moment qu'il ne peul s'agir de produire
des prestations gratuites en faveur de de-
mandeurs qui ont dejä l'intention de
prendre la Suisse en consideration sous
une forme ou sous une autre.

• En collaboration avec tous les
vendeurs possibles, il faut elaborer des

programmes de base pour les trois groupes
speciaux et les mettre ä disposition des

agences.

• II faut prendre conscience de la necessity

de preparer des offres conformes au
marche.
0 Pour les trois domaines speciaux, il
laut aller chercher les offres et mettre en
contact le demandeur et son partenaire.

• Les agences preparent une cartolheque
contenant des adresses adaptees aux
domaines speciaux pour la prise de contacts
et organisent des voyages correspondants
pour la Suisse.

A moyen terme

• La collaboration avec les vendeurs
suisses doit etre soumise ä un examen
critique; il faut aussi envisager la question
d'une sorte de taxe pour les services rendus

en faveur des fournisseurs d'offres.

• ll faut que les collaborateurs responsa-
bles de la promotion des ventes dans les

agences continuent d'etre formes et soient
familiarises avec les possibility de foffre.
• Le siege doit soigner ses contacts avec
d'eventuels organisateurs suisses de

congres.

• Au moyen de leur cartolheque d'adres-
ses et des programmes de base, les agences

nouent de nouvelles relations, produi-
sent en faveur des donneurs d'offres suisses

des «sales leads» (directives de vente)

et incluent dans leur Strategie de contacts
les collaborateurs de Swissair comme
assistants essentiels de la PV.

A long terme

• II faut examiner la creation d'une sorte
de «bourse - preuve» pour donneurs et
demandeurs d'offres en vue du traitement
rationnel d'innombrables petites deman-
des.

• Les agences doivent ddcouvrir de
nouveaux domaines speciaux qui permettent
une approche du marche semblable ä Celle

des trois domaines originaux.
• L'ONST doit assurer la formation de
collaborateurs d'offices du tourisme et de
petils organisateurs pour la promotion des
ventes. ou la preparation d'offres conformes

au marche. sp/r.

/* N
Promotion-vente de 1 ONST

Un appel!
Les agences de l'ONST ä I'etranger

doivent, dans une certaine mesu-^
re, agir en fer de lance dans le do-
maine de la promotion-ventes. Afin
de leur fournir les «munitions» ne-
cessaires pour que leurs contacts
soient efficaces, le service de promotion

des ventes de l'ONST, que diri-
ge M. Peter Kuhn, prie les interesses
de lui faire parvenir tous les

programmes existants pour les trois
domaines specifiques que sont les

groupes «special interest>> (voyages
d'etude), les petits et moyens congres,
les voyages-incentive. II s'agit, pour
ces deux derniers secteurs, d'offres
de base avec des prix fixes. Quant
aux programmes pour les arrangements

«special interest», selon les
besoins des agences, ils devraient
plus particulierement concerner les

themes suivants;

train, flore et faune, vin, industrie
laitiere et sylviculture, genie civil,
architecture, jardins et pares, horloge-
rie et bijouterie, cultures d'arbres frui-
tiers, hotellerie/gastronomie.

Ces offres doivent contenir des

prix indicatifs et non des prix calcu-
les au plus juste!
• En vue d'une collaboration fruc-
tueuse et prometleuse. l'ONST prie
les interesses de lui faire parvenir
toutes les offres paraissant conformes

au marche jusqu'au 30 janvier
1981.

de s'inscrire pour participer. La coupe est
decernee en trois temps: il y a d'abord une
consultation entre les membres de
l'Academie des gastronomes et du Club Prosper

Montagne; un certain nombre de
restaurants etants retenus, ces jurys regio-
naux composes uniquement de journalis-
tes font une premidre selection. A la suite
de quoi une delegation du jury va voir les

preselectionnds et fait son choix definitif.
Deux categories sont rdcompensdes: les
individuels et les equipes.

Cette annee. trois prix ont ete decernes:
la coupe des individuels a etd gagnde par
M. Pierre Saverioni, directeur de salle
chez Leduc ä Geneve; dans la categorie
«equipes», la Coupe a dtd remportee par
le Restaurant Stucky, ä Bale, alors que les

freres Tracchia obtenaient le diplöme de
finaliste pour leur activite ä Crans-sur-Ce-
ligny. C'est en presence d'une assistance
choisie que la remise du diplöme a eu lieu
vendredi, ä l'occasion d'un splendide re-
pas offert par les laureats et nouveaux
proprietaries. En sa qualite de presidente
du jury, Mme Catherine Michel remit leur
diplöme aux deux laureats; elle sut trouver

des mots fleuris pour louer la promotion
de l'accueil et du service. Voilä un

excellent depart de la carriere nyonnaise des

freres Tracchia. On s'en rejouit et les en
felicite. CI. P.

Commerce et economic

World Trade Center de Genöve

Un an et une extension
Inaugure il y a un peu plus d'un an par

M. G.-A. Chevallaz, actuellement president

de la Confederation, le Centre mondial

de commerce de Genöve dont le but
est de favoriser les exportations suisses
dans le monde entier, grace ä son reseau
commercial qui reunit 34 centres WTC
sur les cinq continents et plus de 70 membres

associes et clubs, est actuellement
completement loue sur une surface de
pres de 10 000 m!.

Pour faire face ä la demande croissante
de ses membres actuels et futurs, le WTC
vient de recevoir l'autorisation des services

de l'Etat genevois de computer son bä-
timent par une nouvelle construction de
14 000 mJ en direction de l'ancien aero-
port, portant ä 24 000 m: sa surface d'activite

commerciale. La construction du fu-
tur prolongement WTC debutera le 6 janvier

prochain et elle durera un peu plus
de trois ans. Le bätiment contiendra des
surfaces arborees et des bureaux s'ouvrant
sur l'exterieur et sur une cour interieure.
II offrira. en plus des 450 places de son ro-
topark actuel, plus de 1000 nouvelles places

de parking disposees sur 4 niveaux
souterrains conventionnels fort accessi-
bles.

II faut voir dans cette nouvelle realisation

WTC la concretisalion du succes
croissant que le Centre mondial de
commerce genevois rencontre de plus en
plus aupres de l'economie suisse tout en-
tiere.

Finance par des capitaux prives. mais
grandement encourage par nos autorites
föderales, ainsi que par de nombreuses
organisations professionnelles. le World
Trade Centre de Geneve mettra de plus
en plus toutes ses forces au service des
milieux industriels et economiques de notre
pays. sp

Bienne: le Palais reprend du
poil!

Le Palais des congrös, done, bete ä

chagrin, depuis de nombreuses annees, de la

commune! Bonne nouvelle: la dette de

1978 pourra etre dteinte, ä I'heure oil I'on

s'appretc ä allumer les bougies de Noel.
En effet, la fondation du Palais des

congräs et de la piscine de Bienne a
präsente, pour la 4e fois, son rapport annuel.
Mais, cette fois-ci - coup de trompette! -
le bilan fait le gros dos: les recettes döpas-
sent de 94 400 francs les depenses. Ce

montant servira ä combler le deficit de

I'annee preeddente, qui se montait ä

94 300 francs. «Explications» de cette belle

rdussite: diminution des ddpenses,
augmentation des recettes (lapallissade!), ct,

surtout suspension de l'impöt sur les im-

mobiliers, qui avaient etd budgetd ä quel-

que 50 000 francs.
A regarder de plus pres. on constate

que Toccupation des Salles a augmentö de

17%. Et pourtant, en ddpit de ce succds,
les salles ne sont occupees qu'aux deux
tiers de leur rendement. Manque ä gagner

pour le Palais des congres: le montant des

reductions accordees aux societes biennoi-
ses, qui atteint, bon an mal an, une jolie
petite somme de 22 000 francs.

Cöte piscine, les choses, sinon les va-

gucs, ne vont pas trop mal, d'autant plus

que le bain thdrapeutique pour les per-
sonnes du 3e äge connait un succds tou-

jours plus grand. Tous les mardis, par
exemple, des midi, la temperature de

l'eau du petit bassin «monte» ä 35 degres.
Des jets de massage ont ete installds, dejä,
ä la fin de l'etö 1979. Quant au bassin

principal, il a pu etre utilise au prix de 1

fr. 50, seulement, entre midi et quatorze
heures. Le sauna, helas, n'a guere dvolue,
cöte rentabilite: malgre une action speciale

de dix entrees pour 50 francs (au lieu
de 72 francs), la frequentation n'a guere
augmente.

Ombres et lumiäres
Le restaurant a enregistre une rejouis-

sante augmentation du chiffre d'affaires:
16%. En revanche, le toil plat de la rue des

Marchandises a vu son etat empirer au

cours de l'hiver 78-79. Le Conseil de ville
a accorde un credit extraordinaire de

190 000 francs pour la refection complete
de ce toit. Deux autres credits ont egale-

ment ete debloquees par le parlement:
plus de 90 000 francs pour un systöme de

detection d'incendie et 23 000 francs pour
la rampe ä l'usage des invalides, inaugu-
ree au ddbut juillet 1980.

Plus d'une campagne de publicity el de

propagande a ete entreprise, aux fins de

faire connaitre ce Palais des congres - qui
porte mal son nom! - dans les milieux
touristiques et sportifs de Suisse et de

I'etranger. Moyenne de visiteurs par jour:
plus de 500.

Tramelan: en piste!
La rögion de Tramelan est la «victime»

parmi tant d'autres, de 1'offensive du
general Hiver. Une bonne couche de neige
assurde! C'est dire que les trois teldskis du

lieu fonctionnent. Avis aux amateurs, que
ce soit du cöld de la Combe, des Fontaines

ou de Lumini. Ce dernier est dote
d'un dispositif d'dclairage. ä la disposition
des skieurs tous les soirs, de 19 ä 22 heu-

T616ski du Grand Val
L'avenir de la station de ski du Grand

Val se jouera cette saison. En effet. seul

un taux eleve de frequentation permettra
de sauver ce teldski des difficultds finan-
cieres. Un appel a did adresse ä la population,

aux societes locales et regionales,
aux ecoles, en faveur de merveillcuses
journdes de ski. Le teleski, dans des

conditions d'enneigement iddales, fonc-
tionne tous les jours des 9 heures, ä l'ex-
ception des lundis et vendredis. Le teldski
fonctionnera pourtant tous les jours pour
les classes de neige, et durant la periode
des vacances de fin d'annee.

Esperons que la societe de cette sympa-
thique installation d'hiver, au coeur du
Jura, trouvera un moyen de remontee me-
canique. cöte pistes comptablcs. C'est
dans fair, en tout cas. Meme dans fair ri-

goureux des ciels bleus et violets du Jura!

A tous les amoureux du ski, ä tous les

adeptes d'une lerre hivernale et pure -
jurassienne! - de donncr quelques sous au
Grand Val, plutöl qu'ailleurs.

Claude Ruchet

Lisez et faites lire

l'hötel revue

Le principal hebdomadaire
suisse

d'hötellerie et de tourisme
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Reveillon surprise
Un conte de Noel de Catherine REY

II n'est pasfacile de remonter une auber-
ge, autrefois ä la mode, tombee peu ä peu.
Dans un des plus beaux coins de la Provence,

ä une trentaine de kilometres de Dra-
guignan, «Les Trois Ponts», une etoile au
Michelin, etaient pleins ou presque, midi et
soir, et les quelques chambres toujours rete-
nues plusieurs semaines ä l'avance. Puis ä
la suite de diverses circonstances, la clientele

s'est rareflee; de nouvelles maisons, plus
dynamiques, ont su la ravir, bien que les

prix n'aient pas suivi le coüt de la vie. Les
bons vieux temps, ou I'on venait non seule-
ment de Toulon, mais de Cannes ou d'Anti-
bes, pour un week-end, ou pour y faire un
bon repas, etaient finis.

La maladie du patron, M. Gravier, a
precipite la chute. Le personnel a du etre
reduit et un jour - trop tard, malheureuse-
ment - I'auberge fut mise en vente: les re-
cettes ne couvraient meme plus les depen-
ses.

Un jeune couple

L 'Europe traversait la deuxieme crise du
petrole; les acheteurs ne se bousculaient
pas. Apres des semaines de tractat ions,
d'hesitations, les Marot finirent par se decider.

C'etait un jeune couple, tous deux du
metier, lui 32 ans, eile 28, Paul, dejä cuisi-
nier ripute dans le Dauphinois, Marielle,
fille d'un hotelier. C'etait la premiere fois
qu 'ils se mettaient ä leur compte, avec quelques

economies, aides des deux families et
surtout de credits.

Pour les rembourser, plus les interets -
et vivre - il fallait travailler dur et esperer
que I'affaire demarrerait vite. A vec la recession,

le chömage, eile n'en prenait pas le
chemin. La saison d'ete - ils etaient arrives,
il est vrai, un peu tardpour la bien preparer
- avail ete mediocre; celle de l'hiver ne
s'annongait pas brillante, non plus.

Les deux reveillons devaient etre des

tests capitaux. Du temps des splendeurs des

Gravier, on y accourait de toute la Cote
d'Azur, de Marseille ä Nice. «Si vous reus-
sissez, votre lancement sera fait» leur predi-
rent voisins, commergants, amis.

Reussir!

lis depenserent une petite fortune pour
la publicite dans les journaux, a la radio;
en rappelant que Paul avait ete Premier
Prix d'un concours de pätissiers, ä Paris,
avec, precisement, une buche de Noel.

Menu spectaculaire, avec les tradition-
nelles huitres, foie gras, dinde, champagne,
promesse de «surprise», un orchestre de jeu-
nes. Prix raisonnables.

Afflux de reservations pour le 24 decembre.

lis avaient ete obliges d'en refuser, mal-

gre dix tables supplimentaires!
'Parmi les reveillonneurs attendus, des

personnalites, des artistes connus, beau-

coup d'etrangers. Plusieurs reservaient dejä
pour la Saint-Sylvestre. Tres bon signe!

Les caprices du temps

Le 22 au soir, la temperature s'est ra-
doucie et il s'est mis ä pleuvoir. La pluie
tombee sur la neige a rendu les routes glis-
santes, ce qui n 'aurait pas ete tres grave si,
la nuit suivante, un brusque froid, excep-
tionneliement rigoureux, n'etait pas revenu,
transformant ces routes en veritables pati-

Propos de saison
En decembre les hoteliers, cafetiers et

restaurateurs des stations d'hiver se po-
sent la question: quand et comment l'hiver

se fera-t-il, avec beaucoup ou peu de

neige? Sans neige: pas de clients.
En hiver, ä la montagne, la venue du

client depend des conditions d'enneige-
ment, bonnes ou mauvaises. Et de qui
dopend la neige et le soleil? De Dieu, celui
en qui nous croyons. Plus exactement no-
tre foi est en J6sus-Christ, le Fils de Dieu,
dont nous fetons la naissance en ddcem-
bre, ä Noel. Entre parentheses, est-ce que
nous le fetons Lui, vraiment? Des hoteliers

organisent un repas de Noel pour leur
personnel, le jour meme si c'est calme ou
k mi-däcembre dejä. Certains demandent
au pasteur de la paroisse de venir y lire le
texte de la Nativity (Evangile selon Luc,
chap. 2), des employes s'y joignent, cha-
cun dans sa langue (en croate, anglais,
hollandais, espagnol, etc.). C'est une ma-
niere de regarder ensemble ä Dieu au dä-
but de la saison d'hiver.

Tant que la terre subsistera,
les semailles et la moisson,
le froid et la chaleur,
l'ete et l'hiver.
le jour et la nuit
ne cesseront point.

Ce texte de la Bible, dans la Genese au
chapitre 8, c.-ä-d. au tout d£but. nous af-
firme que les saisons existeront toujours,
tant que la terre subsistera.

Jacques Brunnschweiler
Association evangeliquepour
l'hötellerte

Les Marot n'ont realise le danger que le
24 au matin, lorsque leur boulanger de

Draguignan et d'autres fournisseurs, qui
devaient livrer pains, fleurs pour les decorations,

etc., ont telephone: leurs camionnet-
tes se trouvaient bloquees, dans l'impossibi-
lite de circuler pour le moment. De memoire

de Provenqal, on n'avait jamais vu un
temps pareil une veille de Noel!

Apres le troisieme coup de ftl, Marielle
et Paul se regarderent angoisses; Pourvu
que les clients puissent arriver le soir! Iis
ont jete tout ce qu'ils avaient de sable et de
sei sur les acces immediats de I'auberge,
mais ne pouvaient naturellement pas le faire

sur cinq... dix ou cinquante kilometres.
Iis ont alerte meme les Ponts et Chaus-

sees; helas, en vain, leurs services etaient
debordes, le verglas etait general dans les
deux departements de la Cöte d'Azur, Vor
et Alpes Maritimes. Seul un miracle pou-
vait sauver la situation.

A partir de trois heures de l'apres-midi,
une serie ininterrompue de clients etaient

peu l'ambiance... moralement (car la solle
etait bien chauffee) glaciate.

A dix heures et demie, on etait dix-sept;
presque mieux que Marielle - paniquee -
n'avait redoute. Un instant—personne n'ar-
rivait plus - eile avait craint qu'ils ne fus-
sent et restent... treize. Cela eut ete un
comble. Elle avait pense dejä ä aller de-
mander ä une voisine de s'habiller en vitesse

et de venir faire de la figuration, pour
eviter le chiffre fatidique.

Quelques clients compatissants, se ren-
dant compte, ä la mine de Marielle et de
Paul, de leur deconfiture, malgre leurs sou-
rires ftges, tenterent de les consoler. Sans

trop de succes.

On frappe dehors!

II etait onze heures bien passees - les
aiguilles de l'horloge de la salle se hätaient
vers minuit, lorsqu'on entendit de violents
coups de klaxon dans la rue.

- Vous voyez - dit un des musiciens de
Marielle — rien n'est perdu; ily a encore du
monde.

Les coups de klaxon recommencerent.
— La cour est eclairee, pourquoi n'entrent-
ils pas? se demanda-t-elle.

Elle a jete un manteau sur ses epaules et
avec un des gargons est sortie. Sur la route.

EMIOÖEE
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obliges «ä leur grand regret» de decomman-
der leurs reservations. Venir de Cannes,
d'Aix-en-Provence et meme de plus pres.
faire cent, voire cinquante kilometres sur
des routes qui risquaient d'etre encore plus
verglacees la nuit, aurait ete suicidaire. Sur
les quelque 95 reveillonneurs attendus - ä
peine une trentaine se maintenaient. Meme
leur venue etait incertaine.

Quant aux previsions meteorologiques —

elles etaient impitoyables, desesperement
pessimistes.

Passer le cap

A 400francs le menu - tres inferieur aux
prix des grands restaurants de la Cote -
plus les bouteilles de Champagne et tout le
reste, sans compter les clients qui devaient y
coucher et ne repartir que le lendemain, la
perte seche etait catastrophique pour le jeune

couple: ce reveillon, plus celui de la
Saint-Sylvestre etaient leur grand chelem ä
gagner ä tout prix.

C'est avec ce que devaient leur rapporter
ces deux soirees qu'ils esperaient payer
d'importantes echeances ä fin janvier, no-
tamment l'achevement du parking derriere
la maison.

Sans oublier que les clients satisfaits se-
raient revenus; un ami joumaliste avait
promis de faire passer une photo du reveillon

- avec des personnalites, celebrites -
dans «Var Matin». Excellente publicite, ä
condition qu'ily ait du monde.

A pleurer

A huit heures et demi du soir, un dernier
coup dur, une «table de six», l'une des der-
nieres sur lesquelles ils comptaient - etait
decommandee.

Marielle tenta de parlementer au
telephone.

- Vous venez de Draguignan, ce n'est pas
si loin!
- C'est moi qui conduis - repondit une
voix de femme au bout du ftl—je n'ose pas.

Un des musiciens, solidaire des malheurs
des Marot, etait pret ä aller les chercher en
voiture.

- Non, vous etes tres aimable, mais c'est
trop risque. Peut-etre pour la reveillon du
Nouvel An, s'il fait plus beau.

Elle a raccroche.
C'etait desesperant. Marielle avait envie

de pleurer.

- On a eu tort de se lancer dans celte aven-
lure, murmura Paul, assis, il serait plus juste

de dire effondre, sur un tabouret, dans la
cuisine. Mais maintenant qu'on y est engage,

comment en sortir?

Une ambiance glaciate

A neuf heures et quart, les rares
reveillonneurs temeraires commencerent ä arriver.

A la vue de la grande salle ä manger,
gentiment decoree, mais 6 combien vide, ils
eurent un geste... un choc de recul. Visihle-
ment, ils avaient l'air de regretter d'etre ve-
nus. Le reveillon promettait d'etre sinistre.

Pour faire disparaitre leurs ultimes es-
poirs de miracle, dehors, la temperature
continuait ä baisser.

C'etaicnt encore les trois jeunes musiciens

qui reussirent le mieux ä faire contre
mauvaise fortune bon caeur. lis ont entame
un rock endiabie qui a rechauffe quelque

eile a aperqu un autocar qui manceuvrait
desesperement sur le verglas. Elle eut un
moment de deception. Non, ce n'etait pas
des clients, mais un car egare qui deman-
dait son chemin.

Pourtant, non. Le vehicule cherchait vi-
siblement a entrer. Le garqon a couru pour
ouvrir I'autre portail. Le car put enftn pe-
netrer dans la cour. Le chauffeur et un

homme, en smoking sous son manteau, en
descendirent.

- A la bonne heure! s'ecria I'homme en
tendant la main ä 'Marielle. Est<e vous la

patronne? Avez-vous de la place encore

pour le Reveillon? Meme si vous n'en avez

pas, nous entrons. Nous n'enpouvonsplus.

- Vous etes combien?

- Heu... une soixantaine. Un deuxieme petit

car nous suit.

Des gens venus du froid
Marielle crut rever.

- Vous dites... combien? Et d'oit venez-
vous?

- De Paris.
Les passagers, les femmes en robe du

soir sous des manteaux de fourrure, les
hommes en smokings, pardessus, descendirent.

- Nous devions aller directement de l'aero-
port ä un Reveillon de Gala au Sporting de
Monte-Carlo. L'avion n'apu atterrir ä Nice
ä cause du brouillard, il a dii se poser ä
Marseille-Marignan. L'autoroute est im-
praticable, !a «sept» est en tres mauvais etat
aussi. Nous avons pris des petits chemins,
mais il n'est pas possible de continuer.
Monaco est encore ä... cent kilometres! Vous
vous rendez compte I C'est la Providence
qui nous a fait vous trouver. Vous n'avez
sürement pas assez de places pour nous
tous. Tant pis! On se casera comme on
pourra. On mangera ce que vous avez...
L 'essentiel est d'etre arrives.

On entendit le bruit de I'autre car. Quelques

minutes plus tard, une trentaine
d'hommes et autant de femmes firent irruption

- le terme n 'est pas trop fort - dans la
salle. Pour un coup de theatre, un miracle
de Noel, e'en etait un.

- Mais il y a de la place pour tout le monde!

- les exclamations fuserent - les cou-
verts sont mis: on dirait que vous nous at-
tendiez!

Le Tout-Paris aux «Trois Fonts»

II faut ajouter que ces soixante veritables

«tombes du ciel» n 'etaient pas n 'impor-
te qui, mais des industriels, hommes d'affaires,

vedettes du spectacle, medecins, avocats
parisiens. Pas de gagne-petit, bien sür! Le
prix de leur «saut» de trente-six heures ä
Monte Carlo en etait la preuve. Et pour un
«Reveillon surprise», ils n'ont pas ete voles,
meme si, au lieu de dix ou de onze heures
du soir - le temps pour les femmes de se faire

un brin de beaute, de se mettre ä table et
ä la cuisine, de preparer les plats - le diner
n'a guere commence avant une heure du
matin.

Non sans avoir fete, en attendant, la
naissance de Jesus, ensemble avec les dix-
sept «clients de base»-ä minuit pile, en fai-
sant sauter le bouchon de moult bouteilles
de champagne.

Celui-ci a coule ä flot ensuite toute la
nuit. Encore une chance que Paul et
Marielle en avaient suffisamment en reserve.
Ils n'auraient jamais espere en vendre
autant. Des le lendemain, ils ont du se riap-
provisionnerpour la Saint-Sylvestre.

Un petit coin de pays
Pour le bilan definitif, les dix-sept, plus

soixante clients ont depense beaucoup plus
que n'auraient fait les 95 originairement
prevus.

Comme tous ont passe une nuit d'autant
plus excellente qu'imprevue, plusieurs di-
zaines d'entre eux, ä commencer par ceux
qui avaient une residence secondaire, ou ve-
naient regulierement dans le Var, ont tout
de suite retenu leur table pour le Reveillon
du Nouvel An et sont devenus par la suite
des habitues des «Trois Ponts». Le coin
etait tres beau, il n'y avait pas, heurese-
ment, tous les jours du verglas sur les routes
et apres tout, on etait ä peine ä cinquante
kilometres de St-Tropez.

Seul probleme dans I'immediat -
comment caser dans la quinzaine de chambres

de la maison les soixante Parisiens
qui, ä Taube, auraient voulu se reposer un
peu, avant de repartir le matin?

Par chance, il y avait de la place - lä
encore, grace ä Tannulation des reservations -
dans les hotels de Draguignan et des
environs. Les collegues hoteliers, alertes par
telephone, etaient ravis de l'aubaine et on
promis de... renvoyer l'ascenseur, ä l'occa-
sion. Tout est bien qui finit bien.

Une annee nouvelle

Tout a bien ftni surtout pour Paul et
Marielle, qui avaient si bien travaille
pendant ces huit jours qu'ils n'ont eu ensuite
aueun mal ä faire face ä leur echeance de

fin janvier.
Et « Var Matin» a publie un long article

avec photos pour raconter les aventures et
le reveillon miracle des soixante personnalites

parisiennes - du verglas, qui les avait
empeches d'atterrir ä Nice, les tribulations
de leur car sur les routes jusqu'ä leur arri-
vee «happy end» et reveillon aux «Trois
Ponts», dont ils se declaraient tous ravis.
En jurant de revenir.

Quelle meilleure et plus efftcace publicite...

gratuite!
J'ajoute, pour ftnir, que ce conte de Noel

est veridique et a ete vecu; seuls quelques
nomsy ont ete changes. Catherine REY

La Chaux-de-Fonds

Du ski aux portes
de la ville

La Chaux-de-Fonds, la ville ä la cam-
pagne, est au centre d'un reseau de pistes
de ski de randonnee unique en son genre.
Des 4 coins de la ville partent des pistes et
circuits de pres de 60 km qui sont balises
par une equipe d'une cinquantaine de d6-
voues, tous benevoles. Plus de 100 pro-
prietaires ou locataires de terrain ont etd
contacts pour obtenir l'autorisation de
baliser, ouvrir murs et barrieres, lesquels
sont remis en place au printemps.

Fait unique dans les villes suisses, l'Of-
fice des Sports de la ville met du personnel

et deux machines k disposition pour
entretenir une partie de cet important
reseau. Les po'ssibilites sont nombreuses
pour des skieurs de tout degre, et ä tous
les moments de la journ£ey puisqu'on
compte meme une piste illumin£e. Des
liaisons sont egalement 6tablies avec Le
Locle, Les Planchettes et Les Brenets, grace

ä la bonne collaboration qui s'est 6ta-
blie avec les societäs de developpement de
ces localites. sp/r.

Chaine des Hötels Rey

Coup de theatre dans
I'hötellerie genevoise

Plusieurs etablissements de la
chaine des Hotels Rey, dont le
management etait assume par la societe
Rentimo, responsable d'une douzai-
ne d'etablissements ä Geneve, seront
prochainement places sous l'autorite
d'une nouvelle societe de gestion.

Dans un communique, Gryss Holding

SA, proprietaire des hotels
Ascot, Epsom, Royal, Auteuil, Chantil-
ly, Ariana, Edelweiss et Vincennes,
tous ä Genäve, ainsi que Le Prieur6,
ä Lausanne, annonce qu'elle a
confie, däs le ler janvier 1981, la
gestion de l'ensemble de ces
etablissements k Manotel SA, societe de
management hotelier, nouvellement
constituee et domiciliee ä la rue de
Lausanne 43, ä Geneve.

Le conseil d'administration de
Manotel SA est compose de MM.
Simon Grandjean, president; Giovanni

de Mercurio, vice-president,
responsable des activites hötelieres;
Nicolas Barde, secretaire, charge de
missions; Claude Greder, administra-
teur, et Michel Judet, directeur general.

sp/r.

En guise d'£ditoriaI

Dites PAX!
Noel: Paix sur la terre aux hommes de

bonne volonti! Qu'il est difficile, aujour-
d'hui, d'evoquer ce message en trouvant le
ton qui convient, un style de circonstance et
une ponctuation raisonnee! Nous avons
choisi l'amitie, l'harmonie et la parenthese,
tout en formant le vceu que cette derniere
ne se referme jamais et actualise chaque
jour, au gre des besoins, le message de
Noel.

*

(Asterisque, d'astericus petite etoile).
Laissons-nous guider par une bonne etoile
pour en decouvrir le sens profond! D'ail-
leurs, toutes les etoiles sont bonnes et bien
malheureux celui qui ose pretendre qu'il
n'en a pas besoin. Mais comment evoquer
Noel dans ce monde oit la fete est devenue
foire et Jesus, poupee? Oü les hommes se
sont transformes en joujoux et les poesies
en slogans. Oü les «messages» passent par
les «mass media». L 'etoile est lä, qui nous
guette.

*

Questions ä se poser pour un petit exa-
men de conscience tout indique pour /'occasion:

Quel hotel choisiraient cette annee
Joseph et Marie? (N 'est-ce point le recense-
ment de Tan huitante?) Oü Dieu passerait-
il ses vacances? Les hoteliers et les direc-
teurs de station trouveront leurs reponses
dans leur propre fagon de mettre en pratique

certains sacro-saints principes totale-
ment irrationnels et ä des milliers de
kilometres du management: l'amour d'autrui*,
la charite humaine*, la tolerance*, I'hospi-
talite* (ou plutdt I'accueil, celui-ci etant
moins desinteresse), Thumilite*, la fraterni-
te*, Thonnetete*, la gentillesse*, la disponi-
bilite*, la... mais ne demandons pas I'impos-
sible! Fetez Noel, d'accord, mais posez-
vous aussi ces quelques questions.
* Etoilez ce qui convient.

Le message au monde, c'est d'abord celui
que chacun, en son äme et conscience, se
lance ä soi-meme. Paix aux hommes de
bonne volonte, c'est-ä-dire paix chez soi,
paix dans sa famille, paix dans son travail,
paix dans son personnel, paix dans sa societe,

paix dans son pays. Et enfin paix dans
le monde. Si paix n'est pas synonyme d'in-
difference, mais volonte de bien faire (et de
faire le bien), en appliquant par exemple les

principes cites plus haut, force sera de
convenir que nous avons tous la faculte
d'influencer notre propre comportement,
notre entourage et toute la vie autour de
nous. Que Ton soit croyant ou non-croyant,
il y a en chacun de nous un medecin-
conscience quipeut parier ä notre cceur. Dites

PAX! Avec une ordonnance valable

pour trois milliards et demi de cas. Efßcaci-
te garantie.

*

Petit aparte de circonstance: nous avons
regu, en guise de veeux, une petite carte de
nos amis Claude et Noulad, directeurs
d'ecoles hötelieres. Elle ne portait que cette
phrase en trois langues: Liban, terre de
l'amour, du reve et de la beaute... liberez-le
de la haine! C'etait pour Noel

La paix peut etre un grand mot, pour de
grandes aspirations. Elle peut etre, aussi,
une petite chose de chaque instant. La
reconciliation des peuples, mais egalement, ä
l'echelon tout inferieur, le comportement de
chacun. II incombe dejä ä l'individu d'avoir
un comportement paeißque, conciliant, mo-
derateur, tolerant. En toutes choses et en
tous lieux. C'est une fagon d'etre positif et
constructif. Difficile, mais pas impossible ä
realiser, au point d'en devenir un reflexe
puis un etat d'esprit. Regardez autour de
vous: combien de personnes s'ingenient, y
passant meme leur vie, ä faire ressortir le
negatif ä chercher la faille, ä demolir par
pur esprit de destruction... et point par cet
esprit critique dont ils se targuerit tant!
D'autres plus heureux, cherchent toujours
ä degager le bon coli des choses, dans un
souci d'harmonie, füt-il minuscule. Question

d'optique, certes, mais l'avenir donnera
raison aux seconds: ce sont eux, optimistes
de nature, qui forcent le destin. En contri-
buant, par leur constante recherche de positif

et de constructif, ä influencer revolution
heureuse de tous les autres. Une brique de
cceur ä l'edißce de la paix universelle.

La foi et la legende n'ont malheureuse-
ment que peu d'occasions, en dehors de
Noel, de faire passer ce message. Le monde
est ä ce point prude dans ce domaine — ce
qui est un comble eu egard ä tous ses autres
debordements! - que tout message pastoral
parait deplace le restant de l'annee. Et
pourtant dejä si tous les asterisques du
monde devenaient des etoiles... A vec un peu
de bonne volonte, en soi et en tous les hommes.

peut-etre vivrions-nous en paix! Message

regu?

Jose Seydoux
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Dans les hautes valines
A part les 5 ou 6 stations d'hiver bien

equipees du Tessin, il existe d'autres
champs de neige convokes dans les hautes
vallees par de jeunes montagnards des
regions de plus en plus desertees, comme
Bosco-Gurin, Col di Neggia-lndemini,
Centovalli ou le val Lavizzara. Bien que
ces pentes se trouvent souvent bien loin
des cites de plaine, ces jeunes montagnards

esperent attirer chez eux de nom-
breux skieurs amoureux de ces etendues
de neige vierge, comme on le voit dejä ä

Bosco-Gurin, le plus haut village tessi-
nois, ou sur les pistes du Col di Neggia oil
affluent däjä les skieurs du Gambarogno
(rive gauche du Verbano).

Tout recemment, un club a ete cree
dans le val Lavizzara, val solitaire qui fait
suite au val Maggia. oil les jeunes enten-
dent installer un ou deux skilifts, dont le
premier aura une capacity horaire de 540

personnes. Une piste de ski de fond sera
dgalement amdnagee dans cette vaste
zone qui s'etend de Mogno ä Fusio. On
s'attend ä ce que les skieurs puissent trou-
ver dans les cafes et grotti de quoi se res-
taurer et meme y loger. II faut esperer que
cet appel des jeunes montagnards sera en-
tendu et que les moyens financiers leur
seront accordes pour realiser ce reve deve-
nu necessite.

Un möc&ne pour Bellinzone
La commune de Bellinzone s'enor-

gueillit de ses trois «castelli», dominant la
cite, le «Castello Corbaro», le magnifique
<<Montebello» et le «Castel Grande»; eile
vient de recevoir un don de 5 millions de
francs de M. Mario della Valle, ne ä
Bellinzone, mais habitant Zurich depuis l'en-
fance. Le donateur entend que ces 5

millions servent uniquement ä l'amyiioration
des structures du Castel Grande, ce qui
permettra d'y organiser des manifestations
culturelles et populaires, donnant ainsi ä la
population la possibility de goüter au
charme de ces antiques murailles, temoins
de l'histoire mouvementee de Bellinzone.
On n'y installera sans doute pas de musee,
car le Castello Montebello abrite dejä le
Musee municipal depuis quelques annees.
Une commission a done äte nommee pour
etudier les projets repondant aux veeux
du genäreux Tessinois, qui montre par ce
geste son attachement ä sa city natale.

Restauration ou demolition?
Le Grand Hotel de Brissago, construit

au dybut de ce siecle, ayant connu des
heures de gloire et maintenant ferme
depuis 10 ans. fait l'objet deludes quant ä

son avenir. Divers projets ont ety prysen-
tes; allait-on le dymolir ou le restaurer?
Un des projets consiste en l'amynagement
d'un pare ä cet emplacement. Ce pare se-
rait un fleuron de plus ä la couronne de
Brissago qui a dejä fait de son quai l'un
des plus beaux du Verbano en le prolo-
geant par de splendides jardins.

A Locarno, la dymolition de l'un de ses

plus anciens hotels, le Pestalozzi ne fait
guere de bruit. 11 laissera la place ä un im-
meuble moderne. L'Hötel Pestalozzi fai-
sait partie de ces modestes ytablissements
recherches par les jeunes touristes arri-
vant au petit bonheur dans une cite tou-
ristique et abordant les passants pour leur
demander, avec un air egare, l'adresse
d'un petit hotel pas eher...

Affluence sur les lacs
Les lacs tessinois ont eux aussi connu la

grande affluence de touristes montant sur
leurs bateaux. La Compagnie de navigation

du Ceresio est particuliärement satis-
faite de la saison 1980; en effet. pas moins
de 857 000 passagers ont ete transposes
sur le Ceresio. Avec 107 000 passagers de
plus qu'en 1979, voilä un record qui n'a-
vait plus ety enregistre depuis une decen-

Sur le Monte Generoso
Les responsables de la bonne marche

des affaires du Monte Generoso ont tou-
jours lutty pour la sauvegarde de son mer-
veilleux paysage et de son caractire. On se

souvient du projet avant-gardiste de village

touristique qui avait ety refusy; depuis
plusieurs annyes, la lutte est engagye pour
la fermeture des carriyres de eiment qui
enlaidissent les versants du Monte Generoso.

La Pro Generoso, trait d'union entre
les sept villages blottis sur les versants de

ce puissant massif, vient de feter cette an-
nee son cinquantenaire. 11 ne faut pas ou-
blier non plus le dynamique Ente turistico
du Mendrisiotto qui assure la bonne marche

touristique de cette vaste et verdoyan-
te region du Tessin. Le chemin de fer du
Monte Generoso, en service toute l'annee
et qui va etre yiectrifie 1'an prochain, a

transporty de janvier ä oetobre plus de
71 000 voyageurs; et. träs active, la Societe
du chemin de fer du Monte Generoso a

lance au cours de l'ete plusieurs actions en
faveur des eleves de toute la Suisse. Y.Go.

/,/ '
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Accueil et information au depart des pistes. (ASL)

L'essor du ski de fond en Gruy&re
Si toutes les stations gruyriennes (Alpes fribourgeoises) offrent ä leurs hötes diverses

possibilitäs de pratiquer le ski de fond et de randonnöe, deux rägions voisines
disposent d'une infrastructure essentieilement vouye ä ce sport: le Mont Gibloux et
les Monts de Riaz, sur les hauteurs du lac de Gruyäre, ä quelques encablures de la
nouvelle autoroute N12.

Samedi, une conference de presse sous
forme de promenade ä ski a permis de

presenter le Centre nordique des Monts
de Riaz, sis ä l'altitude de 975 metres. Ses

particularites resident avant tout dans le
fait qu'il est anime par d'anciens competi-
teurs suisses d'elite et qu'il developpe,
dans un decor idyllique qui n'est pas sans
rappeler les paysages finlandais, une activity

sportive et touristique lä oü, Tete

venu, le domaine de l'agriculture de mon-
tagne reprend entierement ses droits.

Une philosophie

II s'agit d'un exemple probant de
collaboration entre l'agriculture et le tourisme,
toute la ryalisation ayant ete possible grace

ä l'enthousiasme et ä l'engagement unique

et personnel de ses responsables.
Ceux-ci d'ailleurs ne cachent pas leur phi-

Neuchätel, paradis du ski nordique
Les «fondeurs» neuchätelois peuvent y aller de leur enthousiasme et se laisser...
glisser dans leurs envies d'yvasion. Tout est pret et jamais'le pays'de Neuchätel n'a
mieux räpondu ä cette image de «paradis du ski nordique».

A la base de ce succes, 1'Association
neuchäteloise des skieurs de fond et de ran-
donnee (ANSFR) qui, depuis 1978, annee
de sa creation, ameliore l'etat des pistes
existantes. en ouvre de nouvelles pour fa-
voriser dans le canton la pratique du ski
nordique.

Un paradis? Qu'on en juge; certes un
paysage d'une grande beaute. d'une grande

diversity, mais aussi pres de 400 km de

pistes balisyes dont la moitie sont traeees.
On l'imagine aisement. il faut pour cela
des hommes et des machines, des forces et
de l'argent. Et de... l'imagination qu'on
doit ä des hommes tels le president de
l'ANSFR, M. Amiod de Dördel, et le di-
recteur de l'Office neuchätelois du tourisme

(qui assure ygalement le secretariat et
la comptabilite de l'ANSFR). M. Rene
Leuba, qu'entoure un comite des plus dy-
namiques.

9000 membres

Des forces, il y en a chez ces promo-
teurs qui visent ä regrouper dans un Syste¬

me neuchätelois les skieurs de fond et de
randonnee du canton, pour une cotisation
minimale de 10 francs! De l'argent: il
convient done de recruter le plus de membres:

ils sont actuellement pres de 7000.
Cotisations, dons et subventions du Sport-
Toto en faeur de l'Association: on tourne
sur un budget de 100 000 francs qui suffi-
sent tout juste. Qu'ä cela ne tienne! On
vise un prochain objectif: 9000 membres!

De l'audace? Non point. Des innovations.

sürement. Aussi. tout recemment.
l'ANSFR inaugurait sa 5eme machine
destinee ä la region de la Sagne pour y
ouvrir et tracer les pistes. Rappeions
qu'elle subventionne les 5 autres utilisees
dans le canton et proprietes de collectivi-
tes privees.

Et si on se penche actuellement sur des

problemes serieux comme celui d'abg-
menter dans ce canton les possibilites
d'hebergement, on ne s'attarde guere sur
le faux probleme de la vignette. A
Neuchätel, on n'en veut pas! L'ANSFR a dit
non ä la contrainte dans son paradis du
ski nordique. Mo.

Valid

Hötellerie: bon mois
d'octobre

Les rysultats des nuitees d'octobre dans
l'hötellerie vaudoise appellent deux re-

marques: la hausse s'est poursuivie dans
tout le canton ä l'exception des stations
alpines; toutes les regionsdu canton bene-
ficient de la tres forte augmentation des
nuitees des hötes etrangers.

Dans son ensemble, le canton a enre-
gistry 206 013 nuitees contre 197 595 en
oetobre 1979. L'augmenlation est de 4.37.
Elle est de 0.67 pour les Suisses et de 8.17

pour les etrangers. Parmi nos clients tradi-
tionnels. seuls les USA sont en baisse de
17.9%. Le Japon. par contre. progresse de
46.8%!

Par regions les chiffrcs sont les sui-
vants:

• Plateau vaudois: 15 552 nuitees contre
13 339 en oetobre 1979. L'augmentation
est de 16.6% (Suisses 6.8%; etrangers
30.2%)

• Jura: 4967 nuitees contre 4137.
Augmentation: 20.1% (Suisses 5.5%: etrangers
78.9%!)

• Region iemanique: 158 166 nuitees

eontre 149 181 en 1979. Augmentation:
6% (Suisses 5.6%; etrangers 6.4%)
® Alpes vaudoises: 27 328 nuitees contre
30 938 Pan dernier. La on däplore une
diminution des nuitees de 11,7% (Suisses
—16.1 %; etrangers +2.5%).

L'hötellerie nyonnaise
C'est ä 1'Hotel des Alpes ä Nyon que

s'est deroulec, sous la presidence de M.
Rene Gottraux (Hotel du Lac ä Coppet),
l'assemblee generale de la Societe des
hoteliers de Nyon, St-Cergue, Rolle et environs.

Au cours de cette seance, six nouveaux
membres ont ete admix au sein de la
Societe: Mine M. Kolb (Hotel de l'Ange.
Nvon). MM. J. P. Gtndre (Hotel de Nyon.
Nyon). G. de l'Epme (Motel de la Buna.
Mies). M. Meyer (Clinique de Gcnolier).
N. Tracchia (Hotel Beau-Rivage. Nyon)
et F. Savoca (Hotel d'Orange, Coppet).

L'exercice fut bon dans l'ensemble de
la region; les nunäes onst augmcnte en
1980 de 8.4% par rapport ä 1979. ce qui
place la region en tete de la statistique
vaudoise. Dans son commcntaire presi-
dentiel. M. Gottraux s'est rejouit de ces
resullals. mais a incite ehaque membre ä

läire de plus en plus preuve d'initiative et

d'imagination dans la gestion des entre-
prises II a aussi regrette tres vivement la
decision de nos autoritex dc diminuer le
nombre du personnel saisonnier. CI P.

En döcembre

Coutumes et traditions mexicaines
Le 12 döcembre est une date träs importante pour la majeure partie des Mexicains:
c'est en effet ce jour-iä que le Mexique rend hommage ä sa märe et souveraine, la

Vierge de la Guadeloupe... et commence un mois de fete.

losophie: dyvelopper en Gruyäre un centre

de ski nordique ouvert ä tous, en met-
tant ä la disposition des adeptes de ce

sport leur expyrience d'anciens compyti-
teurs. Iis cherchent ä mettre l'accent sur
un impeccable entretien des pistes, la

quality de leur enseignement (Ecole Suisse

de ski FSS) et un accueil sympa dans un
chalet d'alpage transformy chaque hiver
en une accueillante buvette-restaurant.

Les Circuits ont une longueur totale de

plus de 40 km; balisys et signalisys, reliys
egalement aux pistes du Gibloux, ils for-
rnent un ensemble remarquable qui a

d'ailleurs fait l'objet d'une description
complete et dytaillee - oeuvre de spyrialis-
te - dans l'un des derniers numyros de

«Decouvertes...», le periodique de notre
excellent confrere Jean-Framjois Kister.

J. S.

La legende dit qu'un certain 12 decem-
bre une belle Vierge brune au teint häle
choisit prycisymenl la ville de Mexico et
apparut sur une colline appele «Te-

peyac», laissant son image s'imprimer sur
le tissu grossier du vetement d'un indigene

appeiy Juan Diego. Depuis ce jour, les
Mexicains la considärent comme leur reine.

protectrice du peuple et toujours pre-
sente dans les moments de tristesse ou de
joie de ses fideles. Une vibrante dävotion
lui est manifesiäe dans tous les instants de
la vie. Pour eile, en ce jour de fete, des
bandes tricolores flottent au vent dans
toutes les rues et dans tous les villages du
Mexique.

En pälerinage

Des lieux les plus eloignys du pays et
meme d'ailleurs. des milliers de ftdäles et
de touristes curieux se rendent en peleri-
nage ä la basilique edifiye en l'honneur de
cette Vierge et connue sous le nom de
«Villa de Guadalupe». C'est l'occasion de
pnäres, de danses, de chants, de pleurs et
de louanges. Sa Saintete le Pape etait
venu de Rome pour rendre visite ä la

Vierge de la Guadeloupe; de nombreux

touristes du monde entier en font desor-
mais de meme.

Tout le mois de decembre est alors un
mois de fetes au Mexique et le pays tout
entier s'imprägne de l'atmosphyre de
Noel comme nulle part ailleurs. Dans
chaque foyer, les «posadas» sont des
bunions rappelant le pälerinage que fit Saint
Joseph cherchant asile pour la Vierge Marie

et l'Enfant Jäsus. Des groupes s'en

vont chanter des litanies implorant l'hos-
pitality de maison en maison. Quand une
porte s'ouvre, la grande fete commence...
Le jeu consiste ä se servir d'un bäton, les

yeux bandes. pour casser une «pinata»,
sorte de marmite en terre cuite dycorte de

papiers multicolores et remplie de fruits et
de souvenirs. Cette tradition, syculaire, est
ceiybree en de nombreux endroils du
Mexique entre le 16 et le 24 dycembre.

#

Les Mexicains fetent bien sür egalement,

comme il se doit, le Nouvel An; et
les responsables du tourisme mexicain
souhaitent que les gens soient nombreux
de par le monde ä se rendre dans leur
pays pour mieux le connaitre et partager
la joie de vivre - mondialement connue -
du peuple mexicain. ip

F6d6ration romande de tourisme rural
On connalt les efforts d£ploy£s depuis des annäes par l'Office du tourisme de

Payerne et principalement par M. Jean-Pierre Schuiy, son directeur, pour implan-
ter puis dävelopper le tourisme rural, ou les «vacances ä la ferme».

Certes pas encore tres importante
quant au nombre des nuitees, la formule
plait de plus en plus; de Payerne et de la
rygion broyarde, le tourisme rural a pous-
sy ses pions, gräce ä l'appui de divers
autres groupements, dans diffyrentes rygions
de la campagne romande: la Glane et la
Gruyäre, le Pays d'Enhaut, certaines parties

des cantons de Neuchätel et du Jura.

Aussi faut-il saluer la naissance, ven-
dredi dernier ä Payerne, d'une «Fydera-
tion de tourisme rural de Suisse romande»

(FTRSR), fondee par les Associations
fribourgeoise et vaudoise de tourisme
rural. l'Union des paysannes neuchäteloises
et la section du tourisme de Pro Jura.

Un comite a ete designe. comprenant
des representants de toutes les rygions in-

teressees; son premier president a ete
nommy en la personne de M. Guv Pas-

quier, reprysentant le tourisme rural fn-
bourgeois. Le siege de la Fäderation est ä

Payerne et le secrytariat sera assumy par
M. J.-P. Schule, directeur de l'Office du
tourisme de Payerne.

Les buts essentiels de la FTRSR sont
d'assurer la promotion et la publicity du
tourisme rural, et de publier une liste d'a-
dresses regroupant tous les logements
(une centaine actuellement) pratiquant les

vacances ä la ferme. La premiere liste d'a-
dresses est dejä sortie de presse.

Ce regroupement de tous les organis-
mes gerant le tourisme rural donnera cer-
tainement un essor nouveau ä cette forme
particulierement attractive de parahölel-
ierie. CI. P.

DO NOT
DISTURB

NO MOLESTE
PRIERE DE NE

PAS DERANGER -
BITTE NICHT :

STÖREN
Verso: PLEASE MAKE UP ROOM NOW - PRIERE DE

FAIRE LA CHAMBRE DE SUITE - POR FAVOR, ARRE-
GLE LA HABITACION AHORA - BITTE "ZIMMER,
AUFRÄUMEN

Quality robuste PVC lavable se pose surtoutes les portes.

Commandez aujourd'hui:
30 piöces
50 piäces

lOOpiäces
200 piäces
500 oiöces

1.80
1.60
1.30
1.10
-.90

Nom
Prönom..
Adresse.
NPA
Localite..

Renv. ce coupon ä PLAST-IMPRESS SA 1162 St-Prex

M
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Mexico
Pizza Rolandi on the Island of Cozumel in the Mexican
Caribbean

seeks

Aide du patron
with minimum of 2 years restaurant
experience preferably in service + bar areas.
Fluent English and Spanish essential. Should
be 20-30 years old (single) outgoing, pleasant
personality. Airfare paid after one year
service.

Please send curriculum vitae, salaray expectations

and recent photographe to: Yvonne
Villier, APDO 307, Cozumel Q. Roo, Mexico.

9887

Hotel Romazzino
Costa Smeralda
Sardegna

cerca per prossima stagione estiva 1981

personale qualificato
nei seguenti riparti

- Lavanderia
- Guardaroba
- Front office
- Facchini dei piani
- Ristoranti
- Cucina

Inviare curriculum vitae, certificati e fotogra-
fia a

Rank Hotels S.p.a.,
Via Anastasio II. 80, 00165 Roma 9026

RESTAURANT GRILL PIZZERIA
1962 Pont de la Morge Sion Tel. 027 36 20 30

cherche

1 pizzaiolo
1 garpon de cuisine

9904

Hotel de Familie
1800 Vevey

cherche pour debut janvier 1981 ou ä conve-
nir

un(e) secretaire
de reception

NCR 42
Langues et correspondance: franpais, alle-
mand, anglais.
Place avec responsabilites ä I'annee.

Faire offre avec certificats et pretention de
salaire ä la direction. 9907

Royaume du Maroc
Ministere d'Etat charge du Tourisme ä Rabat

Avis de preselection
Le Ministere d'Etat charge du Tourisme lance un avis de
preselection destine aux personnes physiques ou morales desireuses
de prendre en gestion moyennant une redevance locative ä
determiner, les etablissements hoteliers implanfes dans les locali-
tes suivantes:

- Hotel les Almoravides ä Marrakech,
categorie 4 etoiles, 100 chambres.

- Hotel les Roses du Dades ä El Kelaa,
categorie 4 etoiles, 100 chambres.

- Hotel Sijilmassa ä Erfoud,
categorie 4 etoiles, 75 chambres.

- Hotel Azghorä Ouarzazate,
categorie 4 etoiles, 120 chambres.

- Hotel Sargho ä Tinghir,
categorie 4 etoiles, 68 chambres.

- Hotel Tinsouline ä Zagora,
categorie 4 etoiles, 92 chambres.

- Hotel El Madayeq ä Boulmane,
categorie 4 etoiles, 100 chambres.

- Hotel Ibn Toumert ä Taliouine,
categorie 4 etoiles, 106 chambres.

- Hotel Doukkala ä El Jadida,
categorie 4 etoiles, 81 chambres.

- Hotel les Merinides ä Fes,
categorie 4 etoiles, 120 chambres.

- Hotel Zalagh ä Fes,
categorie 4 etoiles, 64 chambres.

- Hotel Friouato ä Taza,
categorie 4 etoiles, 58 chambres.

- Hotel Michlifen ä Ifrane,
categorie 4 etoiles, 119 chambres.

- Hotel Asmaa ä Chaouen,
categorie 4 etoiles, 94 chambres.

- Hotel El Massira ä Oujda,
categorie 4 etoiles, 108 chambres.

- Hotel M. H. Zayani ä Khenifra,
categorie 4 etoiles, 60 chambres.

Les hotels sus-mentionnes seront donnes en gestion dans le
cadre de sous-ensembles regionaux. Un cahier des charges
comportant le descriptif des groupes d'hötels retenus, la fiche
technique des installations, ainsi que le projet de contrat, sera
adresse aux candidatures selectionnees pour leur permettre
d'elaborer leurs öftres.

Les candidatures qui doivent parvenir sous pli cachefe portant
la mention «Avis de preselection hotels ONMT» au plus tard le
15 janvier 1981 au Ministere d'Etat charge du Tourisme ä Rabat,
devront etre appuyees par un dossier comportant leurs references

techniques, financieres et professionnelles.

Chateau de Villa
Sierre
Centre de specialites valaisannes

cherche

1 sommeliere
de langue franpaise.
Offre ä M. Andre Besse, ge-
rant, tel. (027) 55 18 96.

P 36-1231

Restaurant Romana
Corsier-sur-Vevey

cherche

1 cuisinier
1 sommelier

Bons gages.

Tel. (021) 51 61 10
ofa 140 263.421

ä Gruyeres
cherche pour longue saison dfefe 1981

cuisine: sous-chef
experiments

chefs de partie
commis de cuisine
commis pätissier

service: chefs de rang
demi-chefs de rang
commis de rang
serveuses

divers: fille de buffet
gouvernante
lingöres
femme de chambres
garcon de cuisine
garcon de maison
femme de maison
stagiaire de reception
casserolier
vendeuse boutique

Faire offre avec copies de certificats
et photo ä:

M. Heribert Miedler
Hostellerie St-Georges, 1663 Gruyferes
Telephone (029) 6 22 46 9977

Hotel Le Richemond
8-10, rue Ad. Fabri
1201 Geneve

cherche de suite ou ä convenir

chef de partie
Permis valable.

The 400 room 5 star Dynasty Hotel in Singapore needs an old school

Chef de service
The man we are looking for should be above 40, have South East Asia
experience and be ready to work in a delux French Restaurant seating 100
guests.

We need our man for the «Winter Season» 81- 82. The salary is US dollars
1500.00 net per month. In addition he will be provided with free food,
lodgings, laundry, medical insurance, life insurance and a bonus when he
leaves.

For the flight back to Europe a special ticket will be arranged to allow him
to visit Manila, Hong Kong and Bangkok.

For more details please write to hotel revue cipher 10071, 3001 Berne,
with your full C/V and photograph plus telephone number.

Abonnez-vous!
Souscription d'un abonnement ä
1'hOtel revue + revue touristique

Suisse Etranger

lan O Fr-49.- O Fr.64.-
6mois O Fr.34.- O Fr.40-
3 mois O Fr. 23.- O Fr. 28.-

Cochez l'abonnement desire.

M./Mme/Mlle/Entreprise

Rue/No

No postal/Licu/Pays

Ce coupon est ä retourner ä:
hotel revue, case postale 2657,
3001 Berne

Prfere de faire offres completes ä la direction.
9998

Suisse
Hotel du Lac, 1296Coppet
relais et chateaux

cherche pour son restaurant gastronomique
renomme

un chef de partie
tres qualiffe, capable d'assurer les fonctions
de second de cuisine.
Tres serieuses references exigees.
Emploi löge et nourri.

Envoyer curriculum vitae d£tailfe, photo,
copies des certificats et diplömes ou töfephoner
au no (022) 76 15 21. 10030

Trattoria SANTA MARIA
Stampfenbachstrasse 40, Zürich

Cerca per subito o inizio 1981

chef de cucina
qualificato

(Alleinkoch)

Offriamo buona paga, sabato e domenica
libero.

Vitto e alloggio.

Cerciamo persona seria, piena di iniziativa,
buon collaborators e calcolatore.

Tel. (01) 362 55 06 (chiedere del Sig. Vetri)

10070
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Grand Hotel des Bains

1891 Lavey-Ies-Bains

Dans (Vaud)
Tel (025)65 11 21

Ouvert toute I annee - 110 lits
Restaurant-Grill «Le Sequoia» -
Bar «La Sirene» - 2 piscines thermales

cherche

secretaire de reception
Suissesse, avec au moins 1 an de pratique
höteliere (caisse NCR 250, franpais indispensable)

chasseur
jeune, possibilite d aider au bureau

Entree en service: de suite ou a convenir

Faire öftres ecrites avec copies de certificats,
photo et pretentions de la salaire a la direction

9902

OneofBritain's
finesthokdayhotels

is looking fora
HEAD CHEF

Situated at the water's edge in a small exclusive
holiday resort on South Devon's loveliest estuary,
THE MARINE is a family owned and managed
4 Red Star luxury hotel.

The person we are seeking will probably have

experience in luxury holiday hotels and will be
looking for an opportunity to put his/her own
ideas into practice to help us and him/herself
establish a reputation for outstanding cuisine
consistent with our reputation for personal service

C The right combination of talent and hard
work will of course be rewarded with a

salary and benefits appropriate to the

position. Ifyou feel your abilities
and ambitions meet our

requirements please send

———v details to
T H Andrew,
The Marine Hotel,
Salcombe,
S Devon TQ8 8JH.
Tel: 054 884 2251.
Telex- 45185.

A member of Prestige Hotels.

Per ristorante «a la carte» nel centro di Lugano

cercasi

chef di cucina
referenziato per subito o data da convenire
Massima discrezione assicurata

Offerte con copie certificati e curriculum vi-
tae a cifra M 24-313298, Publicitas, 6901

Lugano

Cafe

MERKUR
cRgstaufär\t

Nous cherchons pour notre cafe-restaurant au
centre de Geneve

assistant(e)
de direction
Nous demandons

- bonnes connaissances de la cuisine et du service

- capacite de remplacer le directeur
- age minimum de 24 ans

Nous vous offrons
- possibilite d avancement dans une importante

chalne
- excellentes prestations sociales
- Systeme de participation
- conge le dimanche

Si vous etes interesse(e), veuillez ecrire ou
telephoner au

Cafe MERCURE Restaurant
32, rue du Marche, 1200 Geneve
Tel (022)28 42 61 (demandez M Bornand)

P 05 6036

Restaurant du Leman
1920 Martigny (VS)

cherche pour debut fevrier
ou date a convenir

commis de cuisine
qualifie

Place a I'annee

Faire offres avec curriculum
vitae et pretention de salaire
a Monsieur Claivaz 9982

Institut Le Rosey - Rolle
(fin decembre a fin mars a Gstaad/
OB)

cherche

jeune garpon de
cuisine

(eventuellement commis)

Entree immediate ou a
convenir

Tel (021)75 15 37, M Kleyn
10007

Crans-Montana (VS)
Hötel-Restaurant du
Mont-Blanc

cherche pour la saison d'hi-
ver

serveuse/serveur
de restauration (Suisse ou
permis)
Faire offres a M J Antille, tel
(027) 41 23 43 p 36-3479

Hotel Suisse, Delemont, place

de la Gare, cherche pour
le 5 janvier 1981 ou date a
convenir

1 sommelier(ere)

excellent gain, eventuellement

nourri(e) loge(e)

Faire offre ou telephoner au
(066)22 14 21 et demandez
M L Degoumois P14-116

Abu Dhabi
Hotel Meridien

is looking for a qualified

Pastry Chief
single, with excellent
background and overseas
experience

We offre very attractive tax-
free salary, free meals and
accomodation, 3 weeks holiday

including returm air-
ticket to home-country once
year Airticket to Abu Dhabi
and after 2 years returm to
point of hire provided
Applications with copie of
certificates and list of
references to be addressed to

Mr Manfred Haeger, General
Manager, Hotel Meridien,
P O Box 6066, Abu Dhabi
U A E 9985

Urgent
Nous cherchons

serveur(se)
connaissant bien les deux
services (event pour rempla-
cement)
Hotel des Trois-Suisses
Michel Berney
1341 Les Bioux (VD)
Telephone (021) 85 55 08 9945

Hotel des Platanes
Motel Bellerive
2025 Chez-le-Bart
au bord du lac de Neuchätel
Telephone (038) 55 29 29

Nous cherchons pour le 1er
fevrier 1981 ou a convenir

1 chef de cuisine
experimente

1 commis de cuisine
1 sommelier/

chef de rang
1 serveuse

pour le snack

Prendre contact a partir du
21 janvier 1981 9984

LE sp6cialiste des places saisonnieres.
toujours du travail disponible1

HOTEX 11 rue du Mt-Blanc
1211 Geneve 1 - Tel 022/32 92 94

Hotel Royal-Savoy*
Lausanne 200 nts

Pour sa reouverture en mars
1981, apres renovation complete

et creation d un nou-
veau restaurant, Salles de
conferences, cherche
personnel, Suisse ou avec permis

C

gouvernante generale
chef pätissier
chef barman

receptionnistes
reception de nuit/
night auditor
telephoniste
commis pätissier
chef de rang
garde-manger

personnel avec permis sou-
haite

femmes de chambres
portier d'etages
lingeres
commis de cuisine
personnel de buffet
commis de bar
sommeliers(eres)

Date d entree en
fevrier/mars 1981

fonction

Priere d adresser vos offres
avec curriculum vitae, photo,
a I adresse suivante

Monsieur Alfred C Hatt,
directeur general, Hotel Royal-
Savoy, 40, av d Ouchy, 1006
Lausanne, tel (021)26 42 01

10048

Hötel-restaurant
du Poisson
2074 Marin
Tel (038)33 30 31

cherche

commis de cuisine
pour fin janvier 1981

un apprenti-cuisinier
Faire offres ecrites ou
telephoner P 28-500

SAUVEZ VOTRE
SAISON D'HIVER

en nous confiant la recherche et la selection des

CUISINE

employes
qui vous manquent en

RESTAURANT
ETAGES

Nos delais de selection sont toujours tres courts et plus specialement
pour les hoteliers de saison d hiver dont nous connaissons les proble-
mes

Notre efficacite est a la mesure de notre rapidite

Nous travaillons deja pour vous et nous attendons votre appel

- par telephone (01)878 70 39

- par telex 640168

HOTEL CONSULTANT INTERNATIONAL
13, rue de Clichy, 75009 Paris 9997

Hotel Pattus-Plage
Saint-Aubin
Neuchätel

cherche pour sa reouverture debut 1981

chef de cuisine
qualifie, s interessant particulierement a la cuisine
des poissons

- Restauration a la carte
- Quinzaine gastronomique
- Salaire selon capacites

- Commission sur chiffre d affaires
- Place stable a I annee

- Possibilites de travail pour I epouse (service ou
lingerie)

Faire offres avec curriculum vitae a P-A Balmelli,
Hotel des Beaux-Arts, Neuchätel p 2B 500

1006 Lausanne-Ouchy

Hotel de luxe sur les rives du lac Leman, cherche
pour entree de suite ou a convenir dans les
differents departements suivants.

chefs de rang
commis de rang
cuisine

chefs de partie
commis de cuisine
etages

femmes de chambre
nettoyeurs
loge

chasseurs
avec permis de conduire

reception

telephonistes
(formation PTT souhaitee)

Nous offrons une ambiance de travail jeune et
dynamique ainsi qu un salaire en rapport et les
avantages sociaux d une grande entreprise
Les personnes interessees, de nationalite suisse ou
au benefice d'un permis B ou C sont invitees a nous
faire leurs offres ecrites avec photo et copies de
certificats au bureau du personnel de l'hötel, place
General Guisan, telephone (021) 26 94 36 10035

Ristorante pizzeria in Berna cerca

chef de service
aide du patron

con certificato di capacita A

Offerte con foto e certificati sotto cifra
L 901500, Publicitas, 3001 Berna

CiLVMlitlMUOf

Hotel
Glockenhof
Zürich

Erstklasshaus mit 166 Betten, im Zentrum der Stadt

Wir suchen per sofort oder nach Ubereinkunft

in Jahresstelle einen zuverlässigen

Nachtportier
(auch fur die Bedienung der Telefonzentrale)

Dieser Posten erfordert gute Sprachkenntnisse
in Deutsch, Englisch, Franzosisch sowie

Beweglichkeit und angenehme Umgangsformen
mit einer internationalen Kundschaft

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung an die Direktion

des Hotels Glockenhof, Sihlstrasse 31,
8023 Zurich 1, oder telefonieren Sie uns unter
(01) 211 56 50 10054

MERKUR-Restaurants in: Baden, Basel, Bern, Biel,
Genf, Ölten, St Gallen, Thun, Wallisellen (Glattzentrum),
Wil und Zürich.
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Wöchentliche Beilage für die Reisebranche-Supplement hebdomadaire pour l'industrie du voyage

Veranstalter

Katalog gegen Gebühr
Nach einem mehr oder weniger

unbefriedigenden Touristikjahr 1979/80 stellen

sich die deutschen Reiseveranstalter
auch für das kommende Jahr auf einen
stagnierenden, wenn nicht gar rückläufigen

Markt ein. Sie überprüfen die Vielfalt
ihrer Angebotspalette und untersuchen
die Möglichkeit, die Zahl der deutschen
Abflugshafen zu den touristischen Zielen
zu reduzieren.

Rolf Pagnia, Geschäftsführer von
Neckermann und Reisen (Nur), stellte
kürzlich in der deutschen Fachzeitung
Fremdenverkehrswirtschaft fest, dass eine
deutliche Straffung des Angebots die
Möglichkeit weiterer Kosteneinsparungen
auch bei der Prospektherstellung, der
Reiseleitung und -abwicklung bietet. Eine
Schutzgebühr für Prospekte schliesst er
nicht mehr aus.

Paul Lepach, der Sprecher des Vorstandes

der Touristik Union International,
erklärt in diesem Zusammenhang für den
grössten deutschen Reiseveranstalter, er
halte es fur möglich, dass man sich
Gedanken darüber machen müsse, dass
Kunden, die das Reisebüro nur zur
Buchung in Anspruch nehmen, den gleichen
Preis zahlen, wie jene, die eine intensive
Beratung wünschen. Auch die Tatsache,
dass Reiseveranstalterkunden für die
Informationskosten fur Urlauber aufkommen,

die ihre Reise letztlich anderweitig
realisieren, sei zu überprüfen. SE

Autotouristik
Autoverlad Lötschberg

Bis zum 4. Januar werden an den

Hauptverkehrstagen auf der Strecke Kan-
dersteg-Brig (mit Anschluss nach helle)
zusätzliche BLS-Autozuge eingesetzt.
Zudem verkehren am 19.. 20.. 23. und 24.

Dezember direkte Züge Kandersteg-Isel-
li\ohne Umlad in Bng. Auch für die Süd-
Nord-Verbindung gelten Spezialfahrpläne.

Auf der Strecke Kandersteg-Goppen-
stein wird gemäss Normalfährplan mit
halbstündlichen Abfahrtszeiten gefahren.

Terramar gibt auf

Nur eine Pleite oder mehr?
Am 15. Dezember begab sich Terramar-Eigentümer Werner Will zum Konkursrichter

in Frankfurt am Main um die sofortige Einstellung des Geschäftsbetriebes des

renommierten deutschen Fernreiseveranstalters amtlich zu machen. Trotz bekannt
gewordener finanzieller Schwierigkeiten überraschte dieser Schritt insofern, als mit
der deutschen Arbeitsgemeinschaft selbständiger Reisebüros (ARS) vor Wochen
ein neuer Teilhaber aufgetreten ist, der 25 Prozent des Kapitals auch bereitsteilte.

Offensichtlich waren die Risiken für
das mittelständische Unternehmen im
Fernreise-Wettbewerb mit TUI und Nek
kermann zu gross geworden. Für den
Winter 80/81 erwartete Terramar einen
Verlust von etwa 3 Millionen DM und in
der Hochrechnung für das gesamte
laufende Geschäftsjahr sogar eine Einbusse
von 10 Millionen DM.

In der letzten Erklärung der Geschafts-
leitung werden neben der negativen
gesamtwirtschaftlichen Entwicklung in der
Bundesrepublik vor allem die Verschärfung

des Wettbewerbs und «schlagartig»
einsetzende Buchungsruckgänge fur das
Desaster angegeben.

Auch der Wertzuwachs des US-Dollars
und die Verteuerungen der Leistungen
müssen für die finanziellen Verluste
herhalten. Solchen Widrigkeiten sieht sich
allerdings die gesamte Branche ausgesetzt.

Auslastungsrisiko wurde zu gross

Der ursprünglich auf Mexiko spezialisierte

Veranstalter hatte erst im letzten
Jahr ein ehrgeiziges Ostasien-Angebot im
Programm aufgenommen. Mit jedem
neuen Ziel erhöhte sich das Auslastungsrisiko

erheblich.
Der ehrliche, vorbildliche Prospekt

warb nur rund 40 000 Kunden, rund 1000

von ihnen, die sich zurzeit noch in Rio,
Mexiko und in der Karibik befinden, werden

in Solidarhilfe von der Lufthansa-
Chartertochter Condor nach Deutschland
zurück befördert. Condor war am vergangenen

Montag sogar bereit, auch Terra-
mar-Hinflugtickets zu akzeptieren, sofern
die Touristen keine Unterbringungsgarantien

von der Fluggesellschaft verlangten.

Von der Terramar-Pleite sind neben
den Gästen weltweit 86 Angestellte
betroffen. Ein Sozialplan besteht nicht. Jet-
Reisen, die mit Terramar kooperierten,
sind vom Konkurs nicht betroffen.

In der Schweiz ist das Zürcher Rei-

Aitour Suisse

Solidarität bekräftigt
An der mit Spannung erwarteten ausserordentlichen Generalversammlung
der Airtour Suisse SA am Mittwoch vergangener Woche wurde die geplante
Aktienkapital-Erhöhung von 1 auf 3 Millionen Franken «vorläufig zurückgestellt».

Die Kapitalerhöhung hätte eine Verschiebung der Stimmrechtsverhältnisse

zu den «Grossen» gebracht.

Nachdem bereits vor der
Generalversammlung feststand, dass die
geplante Kapitalerhohung nicht
diskussionslos durchgehen wurde, wurde die
Traktandenliste umgekehrt, die
Kapitalerhohung also vorgezogen. Naeh
Aussagen von Airtour-Suisse-General-
direktor Fritz Bonauer wurde die
Diskussion von «konstruktiver Kritik»
getragen. Dabei konnten offensichtlich'
die vor allem auf seilen der Kleinak-
lionare bestehenden Zweifel nicht
ausgeräumt werden. Die Angst vor
einem «Pnckli» der Grossaktionärc (siehe

Artikel «Geht es um die Wurst?»,
hotel + touristik revue Nr. 48) sass zu
hartnackig fest. Es wurde zudem ein
Informationsmanko offenkundig, dessen

Abbau auch eine wichtige Aufgabe

fur die Zukunft sein durfte.

Kommission gebildet
Die Notwendigkeit einer Kapitalerhohung

und die damit verbundenen
Modalltaten sollen nun von einer aus
dem Aklionarskreis ernannten
Kommission, bestehend aus dem Vcrwal-

tungsrat. der Direktion und Aktio-
narsvertretern. geprüft werden. Die
Kommission wird Anfang kommenden

Jahres erstmals zusammentreten.

Der nächsten Generalversammlung
soll sie konkrete Vorschläge unterbreiten,

die allen Interessen Rechnung
tragen sollen.

Die nächste Generalversammlung
durfte auch personelle Veränderungen
im Verwaltungsrat bringen. Der seit
der Airtour-Gründung vor 22 Jahren
amtierende Präsident Walter Frei (La-
vanchy SA. Lausanne) hat jedenfalls
vor den Aktionären seinen Entschluss
bekräftigt, sein Amt im kommenden
Jahr abzugeben. Dem Vernehmen
nach soll auch der ebenfalls seit 22
Jahren amtierende Vizepräsident
Werner Riesen den Wunsch geäussert
haben, im kommenden Jahr sein Vcr-
wallungsrat-Mandat zur Verfugung zu
stellen.

In einem nach der Generalversammlung

herausgegebenen Communique

heisst es weiter: «Die Aktionare
haben ihrem Willen Ausdruck gegeben,

den Verkauf des neutralen Air-
tour-Suisse-Produktes zu ^fördern.
Dies im Sinne der weiteren Stärkung
von Airtour-Suissc sowie zur Wahrung

der Zukunft der Reiseburobran-
che.» Nach der Ansicht Bonauers geht
die Airlour aus der jüngsten
Generalversammlung «gestärkter denn je»
hervor. FWP

seunternehmen Kaiser-Reisen als Terra-
mar-Vertreter fur die Schweiz von der
Pleite betroffen. Kaiser-Reisen-Direktor
Pierre Wannaz: «Die Terramar-Pleite hat
uns überrascht; sie ist aber nicht unerwartet

gekommen. Fur unser Unternehmen
entsteht dadurch kein finanzieller Schaden

und auch fur unsere Feriengäste
ergeben sich keine Probleme. Wir bringen
alle sicher zurück.»

Kaiser-Reisen vermittelte rund 1200

Terramar-Gaste pro Jahr, vor allem nach
Mexiko. Noch am Dienstag dieser Woche
wurde der Abflug normal abgewickelt
und den Gästen der Hin- und Rückflug
und die Unterkunft garantiert. Wannaz
ist auch zuversichtlich, das Mexiko-Pro-
gramm weiter durchfuhren zu können:
«Wir haben bereits gute Kontakte zu
mexikanischen Veranstaltern, von denen
wir uns eine Fortsetzung der Zusammenarbeit

versprechen.»
Der plötzliche Niedergang von Terramar

kann nicht isoliert gesehen werden.
Er steht vielmehr in einem gewissen
Zusammenhang mit dem allgemeinen
Geschäftsgang in der Veranstalterbranche.
Schliesslich hat - neben anderen - auch
der Zweite im Markt. Neckermann, einen
Verlust «erwirtschafte!», der mehr als

Der Welt-Luftverkehr 1979

zw eieinhalbmal so hoch war wie der, den
Terramar jetzt erwartete. Aber die
Karstadt-Konzernkasse deckt ihn ab.

Trotz des Bankrotts des Wurzburger
Busreise-Unternehmens Klinger (Umsatz
rund 100 Millionen DM) scheint es. als
wurde der wirtschaftliche Pessimismus
vor allem die Mittleren und Grossen aus
dem Gleis bringen. Es könnte durchaus
sein, dass der dnttgrosste deutsche
Reiseveranstalter Kaufhof-Reisen (Tochtergesellschaft

der zweitgrössten Kaufhauskette)
schon bald von der schweizerischen

Migros beherrscht wird, nachdem die
Dresdner Bank und die Commerzbank
ihre Kaufhof-Aktien in Notlage über die
Schweizerische Bankgesellschaft in die
Schweiz verkauft haben. (Siehe auch
Kasten «Kaufhof-Spekulationen») Das Rei-
sejahr 81 konnte recht turbulent werden.

Günter Euler

Kaufhof-Spekulationen
Am Donnerstag vergangener Woche

wechselten 48 Prozent der Aktien

des zweitgrössten deutschen
Warenhausunternehmens, der Kolner

Kaufhof AG, ihren Besitzer. Je
24 Prozent gingen an die Schweizerische

Bankgesellschafl (SBG) in Zurich

und an die Metro-SB-Grossmarkte-

Vermogensverwaltungs-
GmbH & Co. KG in Dusseldorf, deren

Vermögensverwaltung sich
ebenfalls in der Schweiz (Zug) befindet

In der BRD wird seither
hartnackig die schweizerische Migros
mit der Transaktion in Verbindung
gebracht. r.

Charterverkehr geht weiter zurück
Die Luftverkehrsgesellschaften aus 145 Staaten, welche die International Civil
Aviation Organization (ICAO) bilden, haben 1979 im Linienbetrieb die Transportleistungen

um 113 Prozent, von 113,5 auf 12635 Milliarden Tonnenkilometer ver-
grössert. Die Zahl der Fluggäste ist um ein Zehntel, von 679 auf 747 Millionen
angestiegen.

Auf den internationalen Routen war
das Wachstum wieder grosser gewesen als
auf den Inlandstrecken, doch mussten
unterschiedliche Entwicklungen in den
einzelnen Regionen festgestellt werden. So
haben im internationalen Verkehr die
Gesellschaften aus Asien die Tonnenkilometer

um 18 Prozent ausgedehnt, während

in Lateinamerika ein Anstieg um 15

Prozent, in Afrika um 13 Prozent, im
Mittleren Osten um 12 Prozent, in
Nordamerika und Europa um je 10 Prozent
eintrat.

Beste Ausnützung in Asien

Die beste Auswertung des Angebotes
auf internationalen Linien wurde mit 64
Prozent in Asien erzielt. Die Ausnutzung

betrug in Europa 62 Prozent, in
Nordamerika 60 Prozent, in Sudamerika 57
Prozent und in Afrika 53 Prozent.

Die Betriebseinnahmen wurden um ein
Fünftel, von 58.8 auf 70.5 Milliarden Dollar

erhöht. Die Aufwendungen sind dagegen

um ein Viertel, von 55.7 auf 69.8
Milliarden Dollar angestiegen. Damit gingen
die Betriebsuberschus.se von 3100 auf 700
Millionen Dollar zurück.

Der Jahresbericht 1979 der ICAO stellt
lest, dass der internationale Charlerver-
kehr nochmals zurückgegangen ist. Die
Passagierkilometer wurden um 6 Prozent,
von 108.5 auf 102.5 Milliarden vermindert.

Der Anteil des Bedarfsverkehrs am
ganzen Volumen ist international seit
1975 auf 26.8 auf 18.9 Prozent verkleinert
worden. spk

AF: Neu ab Basel Mulhouse
Das Winterprogramm der Air France, das seit dem 1. November in Kraft ist, enthält

verschiedene Neuerungen. Einerseits die Modernisierung verschiedener
Mittelstrecken durch den vcmchrten Einsatz von Airbus und Boeing 727, anderseits die
Ausdehnung der «Classe Affaires» auf weitere Linien.

Weiter werden einige neue Destinationen

angeflogen und die Verbindungen
nach dem Indischen Ozean und dem Nahen

Osten restrukturiert.

Caravellcs bis Ende März 1981 ersetzt

Vor allem auf dem Mittelstreckennetz
lorucrt Air France die Modernisiei ung
der Flotte. Alle 12 noch im Dienst stehenden

Caravellcs werden bis Ende Marz
1981 durch moderne und grossere 1 lug-
zeuglvpen (Boeing 727 und Airbus)
ersetzt. Soeben wurde die 25. Boeing 727 in
Betrieb genommen

Die «Classe Affaires» wird auch auf
die Linie Paris-Los Angeles ausgedehnt,
womit nun sämtliche Nord.ill.inlik-Rou-
ten über diese speziell auf Geschaltsieute
ausgerichtete Klasse verfugen. Gleich/eilig

kann die «Classe Arianes» auf zwei
1 ernosllinien. die nut Boeing 747 geflogen

werden, benutzt werden, so
Puns-Anchorage-Fokvo-Osaka (Polurrouie) nut
vicr wöchentlichen Flügen und Puris-Ka-
ruehi-Peking einmal pro Woche.

Air France bietet die «Classe Affaires»
auch auf ihrer neuen Linie Paris-Pointe ä

Pure—Htuti an. deren Eröffnung fur den
15. Dezember 1980 vorgesehen ist.

Neue Linien ab Basel

Neben der neuen Linie ab Paris nach
Haiti wurde vor allem der Flughafen Ba-
sel/Mulhouse an zwei neue Verbindungen

angeschlossen: Seil dem 3. November
1980 nach I el Aviv mit einem wöchentlichen

Flug nut dem Airbus und ab 13.
Dezember 1980 einmal wöchentlich mit der
Boeing 747 über Lyon nach Pointe ä Pilre
(Guadeloupe) und Fort de France (Martinique)

Zusätzlich zu den neuen Linien Paris-
Pomte a Pitre-Poit at! Piince. Basel/Mul-
house-Lyon-Pointe ä Pure-Fort de France

und Busel/Mulhousc -Tel Aviv, die
alle einen guten Teil ihrer Kapazität als
«Vacunces»-Plutze anbieten, wird der Tarif

«Air 1 rance Vucunces» auch auf wcilc-
ie I luge zwischen Paris und London aus-
gedehnl. pd

Flugtouristik
Japan: Airbus-Beteiligung?

Das mehrheitlich deutsch-französische
Airbus-Konsortium Airbus Industrie
verhandelt derzeit mit den zuständigen
japanischen Stellen über einen Eintritt Japans
in den europaischen Flugzeug-Herstellerverbund.

Airbus-Generaldirektor Bernard
Latluere sagte anlässlich der ersten Übergabe

einer Airbus-Maschine an die
japanische Inlandsfluggesellschaft TAO in
Toulouse, «Airbus» sei bereit, Japan als
«voll berechtigten Partner und nicht nur
als Subkontraktor» zu akzeptieren.

Wie es in Lathieres Umgebung hiess,
ist Japan vor allem an einer Zusammenarbeit

bei der Entwicklung eines Airbus-
Projekts, «SA» genannt, interessiert. «SA»
soll - im Falle seiner Realisierung - ein
Kurz- und Mittelstreckenflugzeug mit
einer Sitzbestuckung von 130 bis 160 werden.

Die Produktionsentscheidung soll in
der zweiten Hälfte des kommenden Jahres

gefällt werden. Diesen Zeitpunkt
haben sich ebenfalls die Japaner gesetzt, um
über die Zusammenarbeit entweder mit
Airbus oder mit Boeing - hier liegt ebenfalls

eine Kooperationsofferte vor - zu
entscheiden. apa

Weekendflüge nach Grönland
Zum ersten Mal seit ihrem Bestehen

hat die skandinavische Luftfahrtgesellschaft

SAS billige Wochenendflüge nach
Grönland eingeführt, die frühestens 14

Tage vor der Abreise bestellt werden können.

Zwischen dem 16. Januar und 8. Juni
1981 sowie vom 4. September bis 7.
Dezember 1981 kostet ein Wochenendflug
von Kopenhagen oder irgendeinem anderen

danischen Flugplatz zum grönländischen

Zentralflughafen Sondre Stromfjord

nur noch 2165 dKr. oder rund 700
Franken. Der Hinflug muss am Freitag,
der Ruckflug am darauffolgenden Montag

erfolgen. Mit der neuen Rabattordnung

hofft die SAS, die Kapazität ihrer
Gronland-Flüge besser ausnutzen zu können.

Im Winter wird die Strecke Kopen-
hagen-Sondre Stromfjord dreimal
wöchentlich (Montag, Mittwoch und Freitag)

mit DC-8-Maschinen beflogen. ku

Swissair nach Jordanien
Seit dem 10. Dezember und bis auf

weiteres fliegt die Swissair anstelle von
Bagdad die jordanische Hauptstadt Amman

an. Es handelt sich um wöchentlich
zwei DC-10-Kurse Zürich-Amman-Ku-
wait und Zürich-Athen-Amman-Abu
Dhabi.

Zwischen Bagdad und Amman betreibt
die Swissair zweimal in der Woche einen
Zubringerdienst mit Autobussen, in der
umgekehrten Richtung soll eine solche
Verbindung ab 2. Januar eingerichtet
werden. sda

'i
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Falls Sie

Ihren Stand
an der Internationalen Messe
für Freizeitgestaltung in Genf

noch nicht reserviert haben,
holen Sie dies bitte telefonisch

unter Nummer

(022) 31 48 50
nach

11, rue Cornavin, 1201 Geneve

ASSA 82-1734
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nARCHE DE rEMPLOI TOURIST1QUE

tgs
TOUR GUIDE SERVICE

sucht

freiberufliche
Reiseleiter

für alle Länder der Welt zur
Aufnahme in unsere
Vermittlungskartei, die allen
Reiseveranstaltern im
deutschsprachigen Europa zugänglich

ist.

Bitte schreiben Sie uns, wir
schicken Ihnen unseren
Personalfragebogen.

tgs

TOUR GUIDE SERVICE
Eisenbahnstrasse 204
D-6072 Dreieich 9990

«Nur mit Werbung in der

Touristik revue
erreichen wir praktisch
ohne Jeden Streuverlust
unser Zlelpubilkum.»

(Gilt das nicht auch für Sie?)

Für unser dynamisches Reisebüro-Unternehmen

suchen wir für folgende
interessante Stellen neue, branchenkundige
Fachkräfte:

Reisebüro-
Schalter-Position

in unserem lATA-Reisebüro in Wettingen
(oder evtl. Brugg)

Reisebüro-
Allround-Position

für jüngere(n) Angestellte(n), welche(r)
je nach Absenzen in unserem Filialnetzbetrieb

eingesetzt wird.

Interessenten senden bitte ihre Bewerbung

mit Zeugniskopien, Lohnansprüchen
usw. an unsere Direktion:

knecht reisen
zuhanden von Herrn B. Böckli

5400 Baden
Zürcherstrasse 1 Tel. 056 22 12 22^

Glosse

Giftschlangenserum im Reisegepäck?
Bei der Beurteilung und Behandlung von Unfällen mit Giftschlangen und andern
aktiv-giftigen Tieren hat sich in den letzten Jahren ein starker Wandel vollzogen.
Die Zeiten sind vorbei, als man den Reisenden empfahl, neben Zelt und Kochtopf
Schlangen-Antiserum mit in den Rucksack zu packen.

Neue Erkenntnisse über das Verhalten
der Giftschlangen und über die Wirkung
des abgegebenen Gifts beim Menschen
haben die ärztliche Betreuung bei Unfällen

wesentlich beeinflusst. Zunächst: nicht
jede Schlange die beisst, ist giftig. Ferner:
keine Giftschlange gibt bei jedem Biss

Gift ab; die Giftabgabe erfolgt in erster
Linie beim Beutefang, und nur ganz
unregelmässig in Notwehr, wenn der bedrohten

Schlange der Fluchtweg verlegt ist.

Den gründlichen Untersuchungen des

englischen Schlangenspezialisten Reid
verdanken wir zudem die Erkenntnis der
letzten paar Jahre, dass Antiserum
hauptsächlich nur dann erforderlich ist, wenn
sich allgemeine Vergiftungserscheinungen
einstellen und dass diese Zeichen kaum je
unmittelbar nach dem Unfall, sondern
erst einige bis viele Stunden später auftreten

können.
Offensichtlich ist das Antiserum auch

dann noch wirksam, wenn es erst sehr

verzögert verabreicht wird.
Entsprechend den Giftschlangen-Familien

und -Gattungen ist die Giftwirkung

verschieden. Vipernartige verfügen
über ein blutzersetzendes Gift, Najas.
Cobras und Mambas über Nervengifte und
Wasserschlangen über Muskelgifte.
Dementsprechend unterschiedlich sind die
ersten Anzeichen einer allgemeinen
Giftwirkung: Blutiger Auswurf. Spontanblutungen

unter Haut und Schleimhäuten
und an der Biss-Stelle bei Blutgiften,
Lähmung der Augenlider, der Schlund- und
Atemmuskulatur bei Nervengiften,
Muskelschmerzen und -Zerstörungen bei den
Muskelgiften.

Zur Selbsthilfe ungeeignet

Die üblichen Antiseren sind von Pfer¬

den gewonnen, es handelt sich also um
Fremd-Eiweisse. die beim Menschen
injiziert heftige allergische Reaktionen auslösen

können. Es ist sozusagen ausgeschlossen,

dass sich ein Laie am Unfallort
derartiges Antiserum gefahrenlos selbst
injizieren könnte! Wegen der Möglichkeit
heftiger allergischer Sofortreaktionen ist

man heute der Ansicht, Antiserum nicht
intramuskulär zu injizieren, sondern es
intravenös zu verabreichen, hauptsächlich
als Infusion, die gegebenenfalls unverzüglich

unterbrochen werden kann.
Todesfälle durch einheimsiche

Giftschlangen in der Schweiz sind ausserordentlich

selten. Unfälle bei uns kommen
hauptsächlich bei Liebhabern von exotischen

Giftschlangen vor. in Grossbritannien

beispielsweise wurden von 1970-77
17 Personen 32mal von ausländischen
Giftschlangen gebissen. Immerhin ist in
diesen Fällen eine Spitaleinweisung und
Beobachtung über mindestens 12 Stunden
erforderlich, aber nur selten die Applikation

von Antitoxin. Auskunft erteilt das
Schweizerische toxikologische
Informationszentrum in Zürich, Ol 32 66 66.

Abschliessend die Empfehlungen des
Schweizerischen Tropeninstituts zur
Vorbeugung von Unfällen mit Giftschlangen:

• Gute Schuhe anziehen, nicht barfuss
gehen, fest auftreten

• Nicht in Buschwerk oder Holzbeigen
greifen, nachts eine Taschenlampe benützen

• Kleinkinder nicht in unübersichtlichem
Gelände spielen lassen

• Nie eine Schlange anfassen wollen

Schweizerisches Tropenin stilut
Dres. med. D. lind T. H. Sli'irchler-Tjia

Travel Mart in Singapur
Datum und Ort des sicherlich bisher

grössten «Travel Marl» der Pata stehen

jetzt fest. So werden vom 28. April bis

zum 1. Mai 1981 erstmals alle 34 Pata-
Destinationen an dem in Singapur
stattfindenden Mart teilnehmen. Die Pata
rechnet mit 600 bis 700 Käufern/Verkäufern.

Austragungshotel dieser Reise-Fachmesse

ist das Mandarin Hotel Singapur.
Die Delegierten werden daselbst sowie im

Hyatt Regency Singapore wohnen.
Anmeldeformulare wurden inzwischen
versandt oder sind bei P. R. International,
der deutschen Repräsentanz der Pata,
abzurufen.

Pata-Tagung in Los Angeles
Das Programm für die Pata-Konferenz

und den anschliessenden Workshop 1981

vom 18. bis 24. Februar in Los Angeles
und San Francisco verspricht eine Fülle

von Höhepunkten sowohl im Bereich der
Tagung selbst als auch im Nebenprogramm.

So finden vom 15. bis 18. Februar in
Los Angeles Chapter-Aktivitäten und am
17. Februar sogar ein spezieller Chapter-
Tag statt, an dem auch Nicht-Pata- aber
Chapter-Mitglieder teilnehmen können.
Bei Interesse sollten die hierfür notwendigen

Anmeldeformulare bei P. R. International,

der deutschen Vertretung der Pata,
angefordert werden.

Diese Tagung, die genau wie die
Konferenz auch im Bonaventure Hotel
stattfindet, soll verdeutlichen, «warum der
Pazifik an der Schwelle steht, ein führendes
Zielgebiet zu werden». Gleichzeitig findet
eine bis zum 17. Februar andauernde
Fachschau unter der Bezeichnung «Expo
'81» statt, die auch an den Nachmittagen
der Pata-Konferenz geöffnet sein wird.
Die Kosten für einen Stand betragen je
nach Grösse 595, 995 oder 1190 Dollar für
Pata-Mitglieder und 795, 1145 oder 1490

Dollar für Nichtmitglieder.

Günter Euler,
Jahrgang 1931,
ist als selbständiger

Spezialist für
Tourismus-Pu-
blic-Relations in
Frankfurt tätig.

Europa
aus der Ferne

Wir halten uns viel, zu viel wegen
unserer Geschichte und unserer Kulturen
zugute. Vor allem verstehen wir uns
noch lange nicht als «die» Europäer,
sondern immer noch als Franzosen,
Engländer, Italiener, Deutsche, trotz
eines gemeinsamen Parlaments in
Sirassburg. Man kann weder Mentalitäten

noch Lebensgewohnheiten oder
Denkweisen gleichmachen, denn das

wäre ein tristes Europa, aber bestimmte
Probleme, zum Beispiel die wirtschaftlichen,

sind ohne Zugeständnisse.
Entgegenkommen und Gemeinsamkeit
einfach nicht mehr zu lösen. Eigenbrötelei
bringt der Gemeinschaft gar keinen und
dem Einzelstaat nur vorübergehend
einen Vorteil.

Wenn man weit genug reist, etwa
nach A ustralien, und zwangsläufig
einen grösseren Abstand zu Europa
gewinnt, werden die Probleme deutlicher.
Für wie wichtig sich eine Nation auch
immer halten mag, wie stolz sie auf ihre
Geschichte, auf ihre Persönlichkeiten,
auf ihre wirtschaftlichen Leistungen ist,
draussen wirft man sie in den grossen
europäischen Eintopf.

In der ungeheuren Weite des australischen

Outback erscheinen Länder wie
Frankreich oder Spanien als Kleinstaaten.

Für «den» Australier liegen Bern
und München, Paris und London
gemeinhin in Europa. Auch die
landschaftlichen Unterschiede und Gegensätze

erscheinen keineswegs länderspezifisch,

sondern ausgesprochen «europäisch».

Aus dieser Sicht unseres Kontinents
haben die Tourismus-Verantwortlichen
zum Glück bereits Konsequenzen gezogen.

23 Länder schlössen sich der European

Travel Commission (ETC) mit
Geschäftsstelle in Dublin an und zahlen

brav ihre Beiträge, um Europa gemeinsam

touristisch zu vermarkten.
Unter dem Motto: Europa ist

erschwinglich wurden Japaner. Kanadier
und Amerikaner durch eine Gemein-

schaftswerbung angesprochen, deren

Effizienz zwar nicht unmittelbar me.ss-

bar ist, die aber allein die Basisimpulse
flir ferne Reisen über die grossen Teiche
vermitteln kann.

*

Noch wichtiger als gemeinsame
Anzeigen erscheinen jedoch die Bemühungen

um eine gemeinsame Marketingstrategie.

Eine Marktuntersuchung der
ETC über die Aussichten in den nächsten

zehn Jahren liegt bereits vor, und
über eine Datenbank soll jede nationale
Mitgliedsorganisation alle gewünschten
Angaben abrufen können.

Denn natürlich muss die Europastrategie

ergänzt werden durch nationale
Lockrufe, sie schliesst die Konkurrenz
nicht aus, die sich nicht allein aus dem

Gewinnsireben des Fremdenverkehrsgewerbes,

sondern auch aus ganz natürlichen

Kontrasten ergibt.
*

Auch die Alpenländer haben sich
zwecks gemeinsamer Werbung in Übersee

zusammengetan, ebenso die Rhein-
und Donau-Anliegerstaalen. Wie
engstirnig wursteln dagegen noch viele
Kur- und Ferienorte nebeneinander her,
wie hartnäckig beharren noch zu viele

Lokalfürsten auf einem Gegeneinander
und versuchen sich Touristen abzujagen,

»vo sie doch alle stärkeren Zulauf
haben könnten, wären sie nur in der
Lage, wenigstens in einem regionalen
Zusammenhang zu denken.

Denn ein landschaftlich erschlossenes

Gebiet kann dieselbe Attraktivität
ausüben wie eine Einkaufsstrasse, wo
alle Wettbewerber durch marktgerechte
Angebote auf ihre Kosten kommen.
Das gleiche gilt für viele Hoteliers an
ein und demselben Ort.

*

Für die manchmal ratlosen Urlauber,
die sich durch die Flut von Einzelofferten

nicht mehr durchfinden, würde eine
A ngebotsbündelung ein Mehr an
Übersichtlichkeit bedeuten. Die Verschiedenheit

der Orte und Hotels und auch
der Preise würde in einem grösseren
Rahmen deutlicher werden. Konkurrenz

belebt das Geschäft, und es käme
allen Beteiligten zugute, wenn die
«richtigen» Leute zu den «richtigen» Orten
und Hotels fänden.

*
Vielleicht gibt der Erfolg der

Gemeinschaftswerbung für Europa doch
noch dem einen oder anderen

Scheuklappenträger einen Denk-
anstoss.

Flugtouristik
Italien: Linienaufteilung

Die staatliche italienische Luftfahrtgesellschaft

Alitalia soll in Zukunft nur
noch die internationalen und interkontinentalen

Strecken befliegen. mit Ausnahme

der Verbindung Rom-Cagliari, Rom-
Mailand, Mailand-Palermo und Mailand
-Catania. Der Reformplan des
Transportministeriums sieht vor, dass von diesen
vier Ausnahmen abgesehen die Inlandflüge

von der Alitalia-Tochter Ali übernommen

werden.

Caac: Peking-Hongkong
Die staatliche chinesische

Luftverkehrsgesellschaft Caac (Civil aviation
administration of China) hat kürzlich ihre

Direktflüge auf der Linie Peking-Hongkong

aufgenommen. Die Strecke wird
dreimal wöchentlich beflogen. Wie die

Pekinger Zeitung «Beijing Ribao» berichtete,

fliegt die Caac die britische Besitzung

Hongkong ausserdem dreimal pro
Woche von der ostchinesischen Stadt

Hangzhou aus an.
Der Linienverkehr wurde durch ein im

September 1979 unterzeichnetes
chinesisch-britisches Luftfahrlabkommen
ermöglicht. apa
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Wir suchen nach Übereinkunft

Sekretärin für das Verkehrsbüro

'AndctiMl"
Ihre Arbeit:

- Schalter-und Telefonbedienung
- Abrechnungsarbeiten (Buchhaltung)
- allgem. Büroarbeiten

Wir verlangen
- Schreibmaschinenkenntnisse
- mündl. Fremdsprachenkenntnisse

(Italienisch, Englisch, Französisch)
- gute Umgangsformen, Selbständigkeit

Wir bieten

- den Kenntnissen entsprechende Besoldung

- fortschrittliche Arbeitsbedingungen

Interessentinnen für diese abwechslungsreiche
Tätigkeit setzen sich mit dem Verkehrsdirektor

R. Willi in Verbindung oder senden die
üblichen Bewerbungsunterlagen bis zum 31.
Januar 1981 an das Verkehrsbüro Andermatt.

10045

Wir bieten einem jungen, aufgeschlossenen

Reisebüroangestellten
(männlich oder weiblich)

mit abgeschlossener Reisebürolehre, eine
interessante Schalterstelle.

Wir sind ein kleines Reisebüro, deshalb setzt
dieser Posten Flexibilität und Selbständigkeit
voraus. Der Aufgabenbereich ist vielseitig
und abwechslungsreich. Nebst guten
Sozialleistungen bieten wir auch ein angenehmes
Arbeitsklima.

Eintritt sofort oder nach Vereinbarung.

Bitte richten Sie Ihr Bewerbungsschreiben an

Reisebüro HOLIDAY AG
Postfach 63
Dorfstrasse 35, 6340 Baar
(Tel. 042/31 60 77) 9780

DER VERKEHRSVEREIN DER STADT THUN SUCHT
im Rahmen einer Neu-Organisation des Verkehrsbüros Thun
per sofort oder nach Übereinkunft einen

Verkehrssekretär
mit folgenden Aufgaben:
Chef Information, Führen von verschiedenen Sekretariaten,
Mitarbeit bei der Organisation von Grossveranstaltungen in Thun,
Organisation Vorverkäufe, Mitarbeit Schalterdienst usw.

Interessenten mit guten Sprachkenntnissen in Französisch und
Englisch, Organisationstalent und Freude an einem lebhaften
Betrieb sind erbeten, Offerte mit Lebenslauf und Gehaltsansprüchen

einzureichen bis spätestens 15. Januar 1980 an:

F. Mast, Direktor, Verkehrsbüro Thun, Bahnhofplatz, 3600 Thun
P 05-12934
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Bahntouristilf
IC: Telefonautomaten

Bis 1982 sollen alle 150 Intercity-Züge
der Deutschen Bundesbahn mit
Münzfernsprecher ausgerüstet sein. Nach den
bisherigen Tests mit Münzfernsprechern
in zwei Intercity-Zügen sollen auch alle
anderen Städte-Verbindungszüge damit
ausgerüstet werden. Von den Münzfernsprechern

in den Zügen können auch
Auslandsgespräche geführt werden, apa

BLS: Neuer Prospekt
Unter dem Motto «Von Nord nach

Süd. Hin und zurück» ist ein neuer
Prospekt über die Bern-Lötschberg-Sim-
plon-Bahn (BLS) erschienen.

Mit grossformatigen Illustrationen wird
die Lötschbergbahn und das von ihr
bediente Gebiet präsentiert und mit knappen

Texten viersprachig vorgestellt. Der
sechzehn Seilen umfassende Prospekt ist
kostenlos erhältlich bei der BLS, Postfach.

3001 Bern. pd

Bildschirmtext

Buchen zu Hause
Der Bildschirmtext-Feldversuch in der

Bundesrepublik Deutschland ist in eine
neue Phase eingetreten. Am 12. November

wurde der Bildschirmtext-Rechnerverbund

offiziell eingeschaltet. Die deutsche

Fachzeitung «touristik aktuell»
schreibt dazu: «Diese in der Welt bislang
einmalige Verbindungsmöglichkeit privater

Telefonanschlüsse mit Datenverarbeitungsanlagen

von Grossunternehmen
wurde durch die Koppelung des

Bildschirmtextsystems der Bundespost mit
den Firmencomputern der verschiedensten

Hersteller geschaffen. Erst dieser
Verbund des Bildschirmtextrechners mit
dem Firmenrechner macht z. B. direkte
Geldüberweisungen, Bestellungen und
Reisebuchungen via Fernsehschirm möglich.

Fünf Firmen sind von der ersten Stunde

an mit dabei, drei grosse Versandhäuser,

ein Bankinstitut und als Reiseveranstalter

die TUI. 20 weitere werden im
Laufe des kommenden Jahres folgen.»

Der Buchungsablauf ist äusserst
einfach: Nach Eingabe der Kundenanschrift
durch ein Zeichen stellt das System den
Verbund zum TUI-Rechner in Hannover
her. Darauf wird ein Bestellformular auf
dem Bildschirm ausgegeben. Die Bestätigung

erfolgt umgehend. Der Rechner
überprüft die Vakanz, gibt bei ausgebuchtem

Programm Alternativen und
registriert die Buchung. Vorläufig erfolgt die
schriftliche Bestätigung durch die Post,
beim weiteren Ausbau des Systems kann
sie über einen am Fernseher angeschlossenen

Drucker erfolgen und die Bezahlung

ebenfalls via Bildschirm.
Allein die technische Entwicklung des

Rechnerverbundes kostete die Deutsche
Bundespost drei bis vier Millionen DM.
Das gesamte Projekt Bildschirmtext hat
bisher rund 30 Millionen DM verschlungen.

dazu kommen noch die Aufwendungen

der Informationsanbieter. Unter
Insidern heisst es daher auch: Die Briten
haben Bildschirmtext (Prestel) erfunden -
die Deutschen perfektionieren es bis zur
Marktreife. 1984 soll es so weit sein -
spätestens... FWP

VQLPER\
hotels:

Neujahrsgruss

Allen unseren Reisebüro-
Partnern wünschen wir
einen recht guten Start ins
neue Geschäftsjahr. Und
freuen uns auf eine weitere
gute Zusammenarbeit.

Allegra Vulpera!
P 44-13890

CH-7552 Vulpera
Tel. 084/9 04 46 Telex 74427

Jahrestagung des Deutschen Reisebüro-Verbandes (DRV)

Vor schweren Aufgaben
Glanzlos nannten die einen die Jahrestagung des Deutschen Reisebüro-Verbandes
(DRV) in Berlin, als die bisher qualitativ beste Veranstaltung bezeichneten sie die
anderen. Wie auch immer das JahrestrefTen der deutschen Touristikbranche zu
bewerten ist, einig waren sich alle darüber, dass die Sorgen des Gewerbes in alle Ta-
gesordnungspunkte unüberhörbar einflössen. Diese Reisebranche geht schweren
Zeiten, auf jeden Fall aber einem schweren Jahr entgegen.

Herausgegriffen aus den vielen in Berlin

diskutierten Punkten seien jene, die
auch für die Schweizer Leser von Interesse

sein dürften. So stach anlässlich einer
allerdings wahrlich glanzlosen
Eröffnungsfeier die Ansprache des Ministerialdirektors

Dr. von Beauvais
(Bundeswirtschaftsministerium) heraus, der als
Vertreter seines Ministers und verantwortlich
für den Bereich Fremdenverkehr den
gewichtigen Anteil des Reisebürogewerbes
an der Entwicklung des deutschen
Reiseverkehrs würdigte und der die Arbeit des
Verbandes, die Probleme und Wünsche
seiner Mitglieder zu vertreten, lobte.

Er betonte erneut, dass Beschränkungen

im Reiseverkehr trotz negativer
Entwicklung der allgemeinen Leistungsbilanz
in der Bundesrepublik nicht erwogen werden.

Dr. von Beauvais konnte als konkrete

weitere Unterstützung seines Ministeriums

die Bewilligung verschiedener
Zuschüsse bestätigen. So ist jetzt eine
Untersuchung über «Struktur und Entwicklung
des Reisemittlergewerbes unter besonderer

Berücksichtigung des selbständigen
mittelständischen Reisebüros» endgültig
in Auftrag gegeben worden. Durchgeführt

wird diese von der Augsburger
Agentur Tourprojekt. Mittel wurden
überdies angekündigt für fortführende
START-Schulung sowie für den 2. Teil
der Schriftenreihe «Reisebüro-Praxis».

Hoffnung zu gemässigtem Optimismus

Der erste Arbeitstag der Tagung war
weitgehend dem Bericht des scheidenden
Präsidenten und den Wahlen vorbehalten.

Dr. Walter Vogel, dem in zahlreichen
Ansprachen immer wieder Dank für
seinen sechsjährigen Einsatz für den
Verband und für sein diplomatisches
Geschick, diesem immer mehr Gehör
verschafft zu haben, gesagt wurde, wandte
sich ein letztes Mal an seine Mitglieder.

Laut wirtschaftswissenschaftlichem
Gutachten sei im kommenden Jahr mit
einem Nullwachstum zu rechnen und sei

1981, wenn auch saisonal unterschiedlich,
mit einer Arbeitslosenzahl von etwa 1,1

Millionen Deutschen zu kalkulieren. Die
Inflationsrate würde bei 4 Prozent liegen.
Trotzdem sieht Vogel keine Rezession mit
den damaligen nachteiligen Folgen wie
1974/75 voraus. «Hoffnung zu gemässigtem

Optimismus ist gegeben.»
Schliesslich kam Dr. Vogel auf die

Zusammenarbeit des DRV mit dem Arbeitskreis

selbständiger Reisebüros (ASR) zu
sprechen, die in den vergangenen Monaten

einigen Zerreissproben standzuhalten
hatte. Vogel unterstrich, dass die Vertretung

der Interessen der selbständigen
Reisebüroinhaber legitim sei, bedauerte aber
vor allem die Bestrebungen des Arbeitskreises,

dem immerhin auch 122 DRV-
Mitglieder angehören, die in den einzelnen

Ausschüssen und auch als Vizepräsidenten

tätig sind, neben der Standesvertretung

DRV meinen, zusätzlich eigene
Politik mit den verschiedenen Gremien
(Politiker, Luftfahrtgesellschaften usw.)
betreiben zu müssen.

Sollte eine kürzlich in Stuttgart gefundene

neue und gute Basis zwischen DRV
und ASR sich nicht als tragfähig erweisen,

müsse jedes Doppelmitglied wohl
gezwungen werden, sich für den einen oder
anderen Verband zu entscheiden. «Ich
zweifle nicht», so Vogel, «dass dabei der
DRV nicht der Verlierende sein würde.»

Otto Schneider ist neuer DRV-Präsidcnt

Lang und langweilig
wie jedes Jahr
sodann die Wahlen
des DRV, dem ein
interessanteres Pro-
cedere zu empfehlen
wäre. Einen
Gegenkandidaten für den
nominierten Otto
Schneider,

Geschäftsführer Ha-
pag-Lloyd Reisebüro als neuen Präsidenten

gab es nicht, jedoch wurde mit einigem

Interesse die auf ihn entfallenden Ja-
Stimmen erwartet, als bekannt war, dass
durchaus nicht jedes Mitglied einen
Präsidenten aus den Reihen der grossen
Reisebüroketten befürwortete.

Als schliesslich 739 von 783 Mitgliedern

ihr Votum für Schneider abgaben,
konnte der neue Mann gewiss sein, im
Kreise seiner Vorstandsmitglieder, die mit
ebenso guten Ergebnissen gewählt wurden,

eine tragfähige Basis für die vor ihm
liegende Arbeit gefunden zu haben.

Vizepräsidenten wurden erneut oder
wurden neu gewählt Dr. Jürgen Fischer,
TUE Dr. Gerhard Heine, Deutsches
Reisebüro, sowie Robert Weinacht, Reisebüro
Weinacht und ASR-Mitglied. Neubeset¬

zungen auch in vielen der Fachbereichen,
wo nun beispielsweise Walter Stöhrer,
Deutsches Reisebüro, nach dem
Ausscheiden von Otto Schneider, Vorsitzender

der wichtigen Luftfahrtsparte M7
wurde.

Mit Spannung wie jedes Jahr wurde
dann auch die Rede des Lufthansa-Ver-
treters erwartet, die traditionsgemäss vom
zuständigen Vorstandsmitglied für
Verkauf - jetzt Günter O. Eser - gehalten
wurde, der sich launig und geschickt als

«neuer Kollege» einführte, was selbst die
Mitglieder zum Lachen brachte, die die
Kröte, dass Lufthansa nun durch
Reisebürobeteiligung zur Konkurrenz geworden

ist, noch nicht geschluckt haben.

DLH-Probleme mit Schwarzmarkt und
No-Shows

Zwar rechnet Eser in diesem Jahr noch
mit Gewinn, jedoch nicht mit der Wiederholung

des Voijahresergebnisses von 70
Millionen DM. Und für 1981 geht auch
die Lufthansa nicht von einer Trendwende

aus. Auf den Schwarzmarkt kommend,
prangerte Eser die gewährten Rabatte, die
bis zu 60 Prozent betragen, an, die weitgehend

die schlechte Kosten-Ertrags-Lage der
Büros bewirken: «Eine nicht ganz volle
Maschine zu regulären Tarifen ermöglicht
eher die Wirtschaftlichkeit als eine
marktzerstörerische und deshalb sinnlose

Schwarzmarktpolitik.»
Die Lufthansa geht bei Graumarktgeschäften

im Bereich IT- und GIT-Mani-
pulationen von Verlusten in der Höhe
von etwa 30 Millionen DM aus. Als weiteren

Schwachpunkt hob Eser den Bereich
«No-Shows» hervor, welche die
Gesellschaftjährlich 300 Millionen DM kosten.

Eser erläuterte weiter die neuen Punkt-
Punkt-Holiday-Tarife nach Fernost und
zur Westküste Südamerikas, die Flug-
und Spartarife, die jetzt auch für Frankreich,

Italien und Spanien gelten werden,
und die Überlegungen, ob auch die
Lufthansa längerfristig zu einem aufgewerteten

Service für Economy-Vollzahler
übergehen soll. Dies sei jedoch zum Sommerflugplan

noch nicht durchführbar.
Auch will die Lufthansa im kommenden

Jahr noch an den Zuschlägen für
Senator-Sleeper festhalten. Die zum 1. April
erwartete Preissteigerung will die
Lufthansa massvoll gestalten, versprach Eser
der Agentenschaft.

START- und BSP-Einflihrung
Das Thema START nahm naturge-

mäss ebenfalls eine wichtige Rolle auch
bei dieser Tagung ein, und Joseph Brör-
mann, Vorsitzender des START-Benut-
zerbeirats, wies auf die notwendigen
Forderungen auf Mietminderung und Erstattung

wegen bisher aufgetretener technischer

Pannen hin, die allerdings im
Bereich Bahn jetzt behoben seien.

Ausführlich ging Otto Schneider, bei
dieser Tagung noch Vorsitzender der
Luftfahrtsparte M7, auf die Probleme des
anstehenden Bank Settlement Plan ein,
dessen Einführung sich die Reisebüros
«so teuer wie möglich abkaufen lassen
müssen» - er betonte, dass die
Luftverkehrsgesellschaften stark am BSP interessiert

seien, da sie ja auf jeden Fall schneller

zu ihrem Geld kommen als zuvor.
Daher seien sie ja auch bereit, die

Forderungen des Gewerbes, den bisherigen
Zahlungstermin des 15. des dem Verkauf
folgenden Monats beizubehalten im
Gegensatz zu den üblichen Iata-Gepflogen-
heiten, das Geld bereits am 10. abzubuchen.

Der Verband wird nach Klärung aller

Fragen in deutschen Städten
Informationsabende durchführen, um den Agenten

den BSP in allen Einzelheiten zu
erläutern.

Im Bereich Charterverkehr bedauerte
Rold Pagnia, der hierfür zuständige
Spartenvorsitzende und Geschäftsführer von
Neckermann und Reisen, u. a. die neuen
Punkt-zu-Punkt-Tarife der Lufthansa
oder auch die Bungalow-Tarife, die damit
«den Chartercarriern auf den rentablen

Strecken die Luft absaugen, die sie zum
Fliegen brauchen».

Er forderte vom Bundesverkehrsmini-
sterium eine Politik, die dem Charterverkehr

nicht den Boden entziehe. Pagnia
warnte die Fluggesellschaften, für die
Bewältigung ihrer Probleme als Allheilmittel
die Einzeleinbuchung zu sehen, und
forderte bei den Abschlüssen mit den Car-
riern eine bessere Risiko-Verteilung. Im
ABC-Verkehr forderte er weiter vom
BVM marktgerechtere Bedingungen, so

beispielsweise flexiblere Gruppengrössen.

Begrenztes Wachstum bei der Schiffahrt

In der Schiffahrt gab es ebenfalls nur
über begrenztes Wachstum zu berichten.
Die Passagierzahlen werden insgesamt in
diesem Jahr 13 Prozent unter den Voijah-
resergebnissen liegen, was auf zu
«forsche» Preise und auf die Wirtschaftslage
in der Bundesrepublik und auf eine
verschlechterte weltpolitische Lage zurückgeführt

wird. Der durchschnittliche Preisanstieg

für 1981 bei Kreuzfahrten beträgt 9

Prozent. Der augenblickliche Neubau-
Boom Hesse auf generellen Optimismus
für die Seereise schliessen, wobei sowohl
bei Neu- wie auch bei Umbauten höhere
Bettenzahlen entstehen, die allerdings
dann auch auf Kosten des Komforts
gehen.

Derzeit rechnet das deutsche
Seepassage-Komitee mit jährlich 200 000 bis
250 000 Passagieren und empfahl den
Reisebüros zum eigenen Nutzen ein
stärkeres Engagement auf diesem Sektor. Dr.
Jürgen Tiejen, Mitglied des Komitees,
wies auch auf das immer lukrativer
werdende Fährschiffs-Geschäft hin, das zwar
geringere Provision erbringt, aber neben
grösserem Umfang auch die Kunden ins
Reisebüro bringt.

Die Jahrestagung des deutschen
Verbandes, auf deren Tagesordnung natürlich

auch Fragen der Schulung, des
Steuerwesens und der Betriebswirtschaft
und vor allem auch der immer lukrativer
werdende Omnibusverkehr standen,
klang mit der herzlichen Einladung des
finnischen Fremdenverkehrsdirektors
Bengt Philström zur nächstjährigen
Tagung in Helsinki vom 28. September bis
zum 1. Oktober 1981 aus. Sybill Ehmann

Trend zur Bahn hält an
Anlässlich der Jahres-Mitgliederversammlung des Deutschen Reisebüro-Verbandes,

welche vom 24. bis 26. November in Berlin stattfand, wurde dem Thema
«Bahnverkehr» ein ganzer Vormittag eingeräumt. Im einleitenden Referat wies der
Sprecher der Deutschen Bundesbahn, Hans Hermann Reschke, auf die erfreuliche
Entwicklung beim Bahntourismus hin.

Die unverkennbare Trendwendung zur
Bahn, bekanntlich fangen Trends in den
Köpfen an, sei aber auch in den Resultaten

sichtbar. Während die Flugpauschalreisen

1980 stagnierten, konnten bei der
Eisenbahn Zuwachsraten von 10 Prozent
festgestellt werden. Und noch seien die
Absatzmöglichkeiten nicht erschöpft.
Auch das neue Intercity-System «Jede
Stunde - jede Klasse» ein Zug in jeder
Richtung ab den grösseren Bahnhöfen sei
ein Erfolg.

Die guten Frequenzen in der zweiten
Klasse, durchschnittlich besser ausgelastet
als die erste Klasse, führen dazu, dass
1985 sämtliche Zweit-Klass-Wagen
klimatisiert sein werden.

Bei einem Ansatz von 10 Prozent zahle
die DB die höchste Provision für verkaufte

Fahrausweise an die Reisebüros innerhalb

Europas (Schweiz 9 Prozent). Neu
werde ab 1. Dezember 1980 auch für
jeden verkauften JC-Zuschlag eine Vergütung

von einer D-Mark ausgerichtet.
Der Verkauf von Bahnfahrten durch

die Reisebüros werde mit Werbung stark
gefordert. 68 ganzseitige Inserate in
Zeitschriften mit einer Auflage von insgesamt
50 Millionen, 6000 dekorierte Schaufenster

und 100 DB-Beteiligungen an Messen
und Ausstellungen warben für die Eisenbahn.

Dies immer mit dem Hinweis, dass
die Buchungen im Reisebüro erfolgen
können.

Die drei grössten Reibungspunkte RB/
DB seien wie folgt zu begründen:

Sitzplatz-Buchungsschwierigkeiten

Die 1970 in Betrieb genommene Anlage

war die erste in ihrer Art. Trotz vielen
Investitionen und Verbesserungen sei sie
heute bei 10 000 Buchungen pro Stunde
aber am Rande ihrer Leistungsfähigkeit
angelangt. Ab 1983 wird eine neue Anlage

funktionsbereit sein, so dass inskünftig
keine Wartefristen für Platzbestellungen
mehr auftreten werden.

Bahnbillet-Verkauf durch Poststellen

Über den Erfolg der Einrichtung von
150 Verkaufsstellen von DB-Fahrkarten
in Postbüros im Räume Bremen, wo keine
Reisebüros am Ort seien (Inbetriebnahme
am 2. Mai 1980), können noch keine
Schlüsse gezogen werden. Die DB erhofft
sich neue Kunden für die Bahn zu gewinnen

und strebt mit dieser Massnahme
eine Verkaufssteigerung und nicht eine
Verkaufsverlagerung an.

Billette auf Kredit

Der Verkauf von Billetten auf Kredit
wurde per 11. November 1980 aufgehoben.

Es werden keine Zahlungsfristen
mehr eingeräumt.

Mit einem eindrücklichen Appell an
die Reisebüro-Vertreter, dass nur eine
gute Partnerschaft gegenseitigen Erfolg
bringen könne, beendete Reschke sein
cindrückliches Referat. Ba

Bahntouristik

Hoher Bahnumsatz
Nach Untersuchungen der

Deutschen Bundesbahn wird mehr als die
Hälfte der Bahntouristikreisen
bereits im Reisebüro gebucht. Dort
werden auch 35 Prozent der «Pass-

Angebote» wie Junior-, Senioren-
und Familienpass gekauft und nicht
weniger als 80 Prozent der Umsätze
des Dienst- und Geschäftsreiseverkehrs

der Bahn erzielt. Immerhin
stammen rund 25 Prozent des
Reisebüroumsatzes von Bahnreisenden.
Obwohl die DB ihre Touristikangebote

auch an den eigenen
Fahrkartenschaltern verkauft, werden dort
in erster Linie die gängigen Fahrausweise

gelöst. pd

Auch Nordeuropas Bahnen werden teurer
Mit ihren Tariferhöhungen stehen die Schweizerischen Bundesbahnen nicht allein.
Zumindest im nordeuropäischen Ausland werden die Preise für Bahnfahrten ebenfalls

erhöht. So werden in Norwegen die Bahnfahrten zwar nur um zehn Prozent
teurer, doch wird das Tarifsystem insgesamt um 15 Prozent angehoben.

Die Differenz ergibt sich aus der
Einführung der Gebühr für Platzkarten, die
im innernorwegischen Verkehr bisher
gratis waren. Obwohl schon beim vor
anderthalb Jahren erfolgten Übergang zum
elektronischen Buchungssystem eine
Platzkartcngebühr vorgesehen war, machte

der damalige Lohn- und Preisstopp der
norwegischen Regierung diese Massnahme

illusorisch.
Die bisherige Gratis-Reservierung der

Plätze hatte zu umfangreichem
Missbrauch geführt, indem viele Reisende
einen Platz reservierten, ohne ihn zu
benützen, während umgekehrt zahlreiche
Passagiere stehen mussten, weil die leeren
Plätze «reserviert» waren.

Mit der für Anfang Januar 1981

vorgesehenen Platzkartengebühr in Höhe von 2

Franken hoffen die Norwegischen
Staatsbahnen neben einer erheblichen
Einnahmequelle auch eine bessere Ausnutzung
der Zugkapazilät, zumal die Benutzung
der Eisenbahn in den letzten beiden Jahren

wesentlich zugenommen hat. So stieg
in diesem Zeitraum allein der Verkauf
von Interrail-Tickets für Jugendliche unter

26 Jahren rekordhaft um fast einen
Drittel auf 16 500 Fahrausweise.

Modernisierungen kosten Geld

Auch die Dänischen und die Schwedischen

Staatsbahnen haben ungeachtet
einer starken Zunahme des Personenverkehrs

zum Teil erhebliche Tariferhöhungen

vorgesehen. Sic werden teils mit den
stark gestiegenen Treibstoff- und Perso¬

nalkosten, teils aber auch mit überfälligen
Investitionen begründet. So soll die
sogenannte Küstenbahn-Strecke der Dänischen

Staatsbahnen bis 1983 elektrifiziert
werden. Sie verbindet Kopenhagen mit
der Hamlet-Stadt Helsingor in Nordseeland,

über die der gesamte Transit-Bahnverkehr

zwischen dem Kontinent und
Schweden bzw. Norwegen geleitet wird.

Da diese Strecke zugleich auch eine be-
üebte Wohngegend der «besseren»
Kopenhagener ist, leidet der mit altmodischen

Dieselloks betriebene Verkehr unter

häufigen Verspätungen: Im Gegensatz
zum Kopenhagener Stadt- und Vorortverkehr,

der mit der längst elektrifizierten S-

Bahn auf eigenem Gleiskörper
abgewickelt wird, steht für den internationalen
und den regionalen Küstenbahn-Verkehr
nur ein Gleispaar zur Verfügung.

Jede Verspätung des grenzüberschreitenden

Zugverkehrs, der zwischen Helsingor

(Dänemark) und Heisingborg
(Schweden) trajektiert wird, bedeutet
häufig auch eine Verspätung im innerdänischen

Verkehr - im übrigen ein
«Dauerbrenner» der gesamten dänischen Presse.

ku

Fachschule Touristik
und Hotelsekretariat

(mit eidg. Fähigkeitsausweis) '

Verlangen Sie Kursunterlaguni

i 1:1
St.Gallen, 071 23 5391
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Au symposium du World Travel Market (Londres)

L'avenir du tourisme,
deuxieme industrie mondiale
Ouvert aux professionnels du tourisme et A la presse sp£cialis£e, le symposium du

premier World Travel Market, A Londres, a 6t6 consacrä aux provisions relatives A

Involution de I'industrie du voyage et des vacances au cours de la dOcennie actuel-
le. En dOpit de la conjoncture Aconomique plutöt sombre en ce moment, la dizaine
de confOrenciers presents a tentO de cerner l'avenir du tourisme en prenant en
consideration aussi bien les paramAtres nOgatifs que les facteurs encourageants.

L'importance meme de I'industrie est
la meilleure garantie de sa survie. II faut
en effet rappeler qu'A l'Achelle mondiale
le tourisme occupe la deuxieme place et
n'est prAcAdA que par le pAtrole. L'indus-
trie touristique mondiale a AtA AvaluAe en
1979 A quelque 50 milliards de dollars.

Le transport aArien, pierre angulaire
chancelante

Plusieurs des aspects fondamentaux de
l'industrie ont AtA examines et divers
exposes ont AtA consacräs A la situation difficile

du transport aArien qui, de plus en
plus, est intimement liA au dAveloppe-
ment du tourisme aussi bien en Europe
que dans le reste du monde. La situation
est peu rejouissante; comme l'a fait appa-
raitre M. Raymond Cope, Fun des direc-
teurs gAneraux adjoints de IATA, pour la

premiere fois de son histoire le transport
aerien IATA (quelque 75% du trafic
aerien mondial) fait etat, pour 1980, d'un
degre de croissance zero. Cette inquietan-
te constatation - les compagnies membres
de LATA s'attendent A un deficit global de
l'ordre de 5 milliards de dollars pour l'e-
xercice 1980 - appelle bien entendu des
refontes draconiennes au niveau de la
politique globale des compagnies deficitai-
res, pour le moins dans la mesure oil ces
dernieres ont le pouvoir d'endiguer les

chiffres rouges.
Les coüts de carburant ne sont pas du

ressort des transporteurs qui, en faisant
appel A la technologie la plus moderne
dans les limites que leurs moyens d'inves-
tissements imposent, apprennent it Acono-
miser chaque goutte de carburant. Les
Etudes rAalisAes par IATA font par ail-
leurs apparaitre que le volume croissant
des touristes favorise une generalisation
des tarifs reduits pour un service reduit lui
aussi.

L'avenir du tourisme europAen

Dans un remarquable expose, M. T. J.
O'Driscoll, directeur executif de la
Commission europAenne du tourisme, a

depeint en demi-teintes l'avenir du tourisme

sur le vieux continent. La Commission
dont il assume la direction et qui, rappe-
lons-le, regroupe 23 organes touristiques
nationaux effectuant depuis 30 ans des

travaux de recherche communs, vient de

publier un important rapport consacre ä

revolution des tendances dans les divers
secteurs de I'industrie du tourisme jusqu'A
la fin de la präsente decennie. II ressort de
cette dtude qu'en dApit de la conjoncture
actuelle, le taux moyen de croissance an-
nuelle du tourisme international (A l'A-
chelle mondiale) sera, pour la pAriode
1979-1990, de l'ordre de 7%. Selon M.
O'Driscoll, la diminution du pouvoir d'a-
chat ne saurait en aucun cas supprimer le

besoin de voyager qui, dans les pays dAve-

loppes, fait partie maintenant du mode de
vie de la majorite des gens. Certes, les

displacements par voitures privees resteront
les plus importants et le dAveloppement
d'une infrastructure parahöteliere s'avere-
ra vitale. Le tourisme de luxe restera stable

et conservera environ 6% du marchA,
segment qu'il occupe A l'heure actuelle.

Assemble gAnArale extraordinaire

d'Airtour Suisse SA

Augmentation du capital

report6e
Une assemblee gAnArale extraordinaire

a eu lieu rAcemment au siAge
d'Airtour Suisse SA A Muri/Berne
en provision du projet d'augmenta-
tion du capital de la society de 1 A 3

millions. AprAs un Achange d'idAes
trAs ouvert, il a AtA dAcidA de reporter

la realisation de ce projet.
A la demande des actionnaires,

une commission a AtA nommAe
comprenant les membres du conseil,
de la direction et des repräsentants
des actionnaires. Cette commission
aura pour täche d'Alaborer des

propositions concretes pour la realisation

de ce projet qui devra tenir
compte des intArets de tous les
actionnaires.

Ceux-ci ont manifeste leur volonte
d'optimaliser leurs efforts pour la
promotion de la vente d'un produit
neutre Airtour Suisse. lis entendent
ainsi renforcer encore l'oeuvre
communautaire Airtour Suisse afin
de sauvegarder l'avenir de la profession

d'agent de voyages. sp

L'Europe beneficiera par ailleurs de la

venue de touristes du reste du monde.
Outre les Etats-Unis et le Japon qui ac-
tuellement forment l'essentiel du marche
extra-europeen, de nouveaux pays s'ou-
vriront progressivement au trafic A

destination de l'Europe. II s'agit notamment
du BrAsil, du Mexique, de l'Argentine, du
Venezuela et de certains pays du Moyen-
Orient. Par ailleurs, l'Europe accueillera
egalement un nombre croissant de visi-
teurs en provenance de CorAe du Sud, de

Singapour et de Hong Kong.

Pour une reconnaissace

Si le tourisme veut conserver la place
qu'il occupe actuellement, maintenir le

volume des Achanges financiers qu'il sus-
cite et le nombre des emplois qu'il gAnAre,
il est indispensable d'engager de lourds
investissements dont la majority se situe
dans le Tiers Monde. M. S. N. Chib,
expert en tourisme, a deplore que l'importance

Aconomique fondamentale de
I'industrie touristique soit si mal reconnue -
voire totalement ignoree - tant au niveau
des gouvernements qu'a celui des instances

internationales. Par exemple, l'UNC-
TAD et l'UNIDO n'ont jamais porte le

dAveloppement du tourisme A l'ordre du
jour de leurs nombreuses conferences. La

Banque Mondiale qui pendant longtemps
n'avait pas AtA dAsireuse de financer les

projets touristiques, avait cependant cree,

sous l'impulsion de M.R. McNamara en
1968- 1969, un departement tourisme qui
a AtA supprime moins de dix ans plus tard.
L'une des raisons avancees par la Banque
Mondiale pour justifier la suppression de
ce departement a ete que celui-ci n'etait
pas suffisamment sollicite par les Atats
membres. Si cela est exact, cela prouve
que les gouvernements des pays en voie
de developpement, pour desireux qu'ils se

declarent de voir fleurier le tourisme dans
leurs pays, ne lui accordent en fait aucune
priority.

D'autre part, dans les pays oil le tourisme

s'est implante principalement A l'aide
de capitaux provenant d'investisseurs pri-
vAs impliquant l'installation de chaines
hötelieres multinationales, les revenus du
tourisme effectivement touches par le

pays rAcepteur ne constituent que le 25%
de la somme totale payAe par le touriste.
Lorsque celui-ci est transports par la

compagnie aArienne nationale du pays re-
cepteur, ce dernier touche alors le 30%
environ de la somme consacree par le va-
cancier a son sejour.

Une sollicitation directe aupres de la

Banque Mondiale associee ä des investissements

prives engages selon un mode ä

redefinir pourraient offrir une assistance
reelle aux pays non industrialises pour au-
tant que cette approche financiere soit
couplee avec i'utilisation effective des

propres ressources - humaines principalement

- des pays concernes. La formation
des formateurs apporterait, d'apres M.
Chib, un apaisement ä la hargne comprehensible

de certains pays contre les
multinationales.

Le symposium organist par le World
Travel Market aura eu le merite de per-
mettre un interessant Achange de vues en-
tre des experts de classe mondiale et les

repräsentants des divers secteurs de
I'industrie venus du monde entier. Les pro-
nostics avances se vArifieront-ils? Seul
l'avenir le dira. Natacha Davidson

AAroport de GenAve-Cointrin

La France ä Cointrin
Le quart du trafic des passagers empruntant 1'aAroport de GenAve-Cointrin utilise
les services du secteur franqais. En effet, 1'aAroport genevois präsente la particularity

d'abriter sous le meme toit deux secteurs de juridiction diffArente. Pour permet-
tre aux autoriräs genevoises de prolonger la piste d'envol en territoire franqais, la
Suisse et la France ont procAdA & un Achange de terrains et signA, en 1956, une
convention franco-suisse. Cette convention prävoit, notamment, l'implantation d'u-

' niräs de police et de douane franqaises A 1'aAroport de Geneve.

Ainsi done, les passagers se rendant en
France ou arrivant de ce pays, effectuent
les formalites des passage de la frontiere A

GenAve. Nous Avoquions plus haut le fait
que 25% des passagers utilisant 1'aAroport
passent par le secteur franqais. Jusqu'au
debut de 1980, ce secteur ne representait
que 6% de la totality des surfaces de l'ae-
rogare. Les locaux de ce secteur Ataient
tres souvent satures aux heures de grand
trafic.

Un renouveau bienvenu

C'est ainsi que, depuis plusieurs mois,
les passagers qui empruntent le secteur
franqais traversent plus ou moins un
chantier avant de s'embarquer. II fallait
plus de place, done construire une extension

de l'aerogare au nord de celle-ci, soit
du cötA Lausanne. Ces amenagements
etaient necessaires, puisque Ton sait que
des 1983, Swissair mettra en service son
nouvel Airbus A-310 sur la ligne Geneve
-Paris. Les surfaces disponibles pour les

passagers seront doubles, les locaux
techniques et administratifs seront plus vastes
et l'on peut esperer que ce nouvel amena-
gement saura faire face ä revolution du
trafic au cours de ces prochaines ann6es.
Les travaux sont encore en cours, ils de-
vraient s'achever pour le ler novembre
1981. Le gros ceuvre est cependant dejä
termine aujourd'hui.

Les passagers qui emprunteront le
secteur franqais ä partir du 15 decembre pro-
chain devront faire attention. En effet,
une nouvelle procedure entrera en vi-
gueur, selon laquelle les passagers
devront effectuer les formalites de passage
de la frontiere avant celle d'enregistre-
ment (passagers et bagages). Ces guichets
d'enregistrement sont installes ä l'int6-
rieur du secteur franqais et une agence
Swissair est egalement ä la disposition de
la clientele dans ce perimetre. Des fin
1981, lorsque tous les travaux auront 6t6
realises, les passagers venant de France
ou s'y rendant, disposeront de locaux spa-
cieux et confortables.

Une vocation bi-nationale

Bien des passagers en provenance de
Paris ignorent encore les deux possibilites
qui leur sont offertes pour quitter l'aero-
port de Geneve, soit par la Suisse, soit par
la France. Jusqu'ici, le probleme des

bagages enregisträs necessitait le passage des

passagers par la Suisse pour le retrait de
leur bagage. Avec le nouveau secteur
franqais, cet inconvenient disparaitra. Autre

avantage de la situation, lui aussi mal
connu: la possibility de louer une voiture
sur territoire franqais avant de se rendre

en Suisse (par la douane deTerney-Vol-
taire), une formule qui permet de b6nefi-
cier d'un prix bien plus avantageux qu'en
Suisse.

On peut considerer que les travaux en-
trepris dans le secteur franqais vont per-
mettre ä l'aeroport de Cointrin de mieux
repondre encore A sa vocation d'aeroport
bi-national, un Statut tres particulier, mais

qui rend service ä toute une region dont le

potentiel economique ne peut que rendre
service aux activites de l'adroport genevois.

Rene Hug

Agences de voyages

D'Intop ä Airtour 2000
La faillite de l'organisation de voyages

Intop, en Belgique, a donn6 lieu la creation

d'une nouvelle societe, «Airtour
2000», constitute le 27 novembre ä Bru-
xelles. Elle compte pour l'instant 16

actionnaires et son capital de 61 millions de
francs beiges est rtparti A parts egales en-
tre Sobelair- Sabena et une quinzaine
d'agences de voyages et de tour operators.
Le präsident de la nouvelle society est M.
Dils (Sobelair-Sabena) r.

Compagnies aeriennes

Le 500e Boeing 747
A la fin de cette annee, les usines

Boeing livreront leur 500e Boeing 747.

Celui-ci, en fin de construction, sera destine

A la compagnie SAS; il s'agit d'un 747-
200B Combi, qui deviendra le 5e Jumbo
Jet de la fiotte scandinave. Avant d'etre
mis en service sur les lignes de SAS,
l'avion subira A Schiphol. l'aeroport
d'Amsterdam, une serie de tests dans les

ateliers de KLM. ceux-ci etant realises
dans le cadre de la collaboration technique

du groupe KSSU. rh

Crossair intensifie ses vols
Des le 5 janvier 1981. Ia compagnie ae-

rienne Crossair augmentera ses vols de

ligne de Zurich et Geneve A destination de

Lugano et retour. Une restructuration de

l'ayroport de cette ville est en cours,
notamment pour ce qui concerne les
installations yiectroniques de contröle, car la
concession suppiymentaire qui vient d'etre

accordAe par l'Office fyderal de fair
permet un vol supplementaire du matin
pour Geneve du lundi au vendredi; quant

Airtour Suisse ä Berne

La Foire des vacances 1981
La Foire des vacances, organisAe par Airtour Suisse SA, aura lieu du 13 au
16 janvier 1981 au Kursaal de Berne. II s'agit de renouveler I'expArience träs
positive faite par Airtour qui, lors de la premiAre Adition de janvier 1980,
ouvrait au public son traditionnel Workshop professionnel, en eräant du

meme coup une veritable Foire des vacances pour les Bernois.

Cette initiative
ffrBjET" p s'etait en effet re-
VEfflLI

_ vqlee tres interes-
atffoursixssesa sante tant p0ur

les exposants que pour les visiteurs et
les participants. Pas moins de 700
professionnels du tourisme et plus de
5000 visiteurs plus ou moins curieux,
venant de toutes les parties du
«Mittelland», s'etaient donny rendez-vous
au Kursaal de la ville federale.

Le programme 1981

Au debut de fan prochain, et avec
la participation d'une cinquantaine
d'exposants, Airtour accueillera des

lors son double public de professionnels

et de clients potentiels, sans ou-
blier les representants de la presse. Le
mardi 13 janvier sera reserve aux
actionnaires de la Suisse alemanique, le

mercredi 14 aux actionnaires de la
Suisse romande, le jeudi 15 aux
representants des autres points de vente en
Suisse alemanique et le vendredi 16 A

leurs collegues de Suisse romande.

Les seminaires proprements dits -
au cours desquels l'accent sera plus
particuliArement mis sur le programme

suisse d'Airtour - se derouleront
chaque jour de 10 heures A 11 h. 30,
heure A laquelle commencera la visile
de l'exposition jusqu'A 16 heures, visi¬

le enlrecoupee par le dejeuner. A no-
ter que l'exposition est exclusivement
reservAe jusqu'A 16 heures aux
professionnels du tourisme et A la presse. De
16 heures A 21 heures, eile sera ouver-
te egalement au public.

Tous les points de vente reqoivent
ces jours les formulaires d'inscription,
ainsi que tous les renseignements rela-
tifs A cette manifestation.

Des nuages dans le ciel bleu des vacances?

C'est une question que posent les

responsables d'Airtour Suisse en
s'adressant A tous les intAresses A quelques

arpents de sable de l'annee
touristique 1981. II s'agit en effet d'ores et

dejA de preciser ce que l'on va offrir
aux vacanciers suisses l'ete prochain.
Dans ce but, le service de relations pu-
bliques d'Aitour Suisse va mettre sur
pied divers entretiens avec ia presse qui
verront la participation de MM. H.R.
Egli, directeur d'Airtour Suisse SA,
H.R. Ziind, directeur d'Airtour Suisse

Touring, et S. Weilenmann, chef de

presse.
Ces rencontres auront lieu A Berne

le 26 janvier 1981, A Zurich le matin
du 27, A Lucerne l'apräs-midi du 27, A

Saint-Gall le 28, A Lausanne le matin
du 29, A Neuchätel l'apräs-midi du 29,

et A GenAve le 30. r.

aux vols Zurich-Lugano, ils seront doubles

avec possibility d'aller et retour la

meme journee. ats

CTA: et de 4!
La Compagnie de transport aerien

(CTA), A GenAve-Cointrin, a requ vendredi
la Super-Caravelle achetee A la compagnie

espagnole Transeuropa. L'avion ve-
nait de Bordeaux, oil il a subi une rAvision
generale. C'est le 4Ame avion acquis par
la compagnie romande, creee en automne
1978 et dont le capital est detenu par
Swissair et les six cantons romands. ats

Nouveau directeur chez Air
Zaire

Un nouveau directeur pour la Suisse
romande vient d'etre nomine chez Air
Zaire. Ce n'est pas un inconu dans les

compagnies aeriennes A GenAve, puisqu'il
s'agit de M. Max Stoll, ancien directeur
pour la Suisse romande de la compagnie
tcheque CSA. rh

Kuwait Airways regoit
M. A. Z. Haddad, directeur de Kuwait

Airways pour la Suisse et l'Autriche, a
convie les agents de voyages de GenAve A

participer A une soiree «crevettes», vArita-
bles crevettes gAantes pechAes dans la baie
de Koweit! Cette rAception a connu tout
le succAs qu'elle mAritait et de nombreuses

personnalitAs du monde du tourisme
se sont rencontrAes A cette occasion. rh

Formation ^

profcssionnclle

Un nouveau cours ä Geneve
L'Ecole-CIub Migros, A GenAve, nous

informe de la crAation d'un cours pour
agents de voyages. PlacA sous la responsa-
bilitA pAdagogique de M. J.-C. Burky, ce

cours dure un an, soit 300 heures de cours
et de travaux pratiques selon une
frequence hebdomadaire; l'enseignement est

assurA par divers spAcialistes A titre de

professeurs invitAs. La connaissance de

trois langues constitue l'une des conditions

d'entrAe. Au terme d'examens oraux
et de la dAfense d'un mAmoire, un certifi-
cat est dAcernA selon la dAcision d'un jury
formA de professionnels.

Le programme d'enseignement de ce

cours de formation professionnelle pour
agent de voyage comprend les branches
suivantes: Generalites (gAographie touristique,

modes de transports, lignes
internationales, organismes officiels, vente) -
Communications (vocabulaire international,

transmissions, informations, administration)

- Billetterie (toutes les formes de

billets, vouchers, bons; calcul des prix) -
Destinations (marchA, aspects juridiques)
- Reglementation (clientele, justice, hötel-
lerie, mouvements financiers).

Le cours 1980/81, qui a dAbutA il y a

quelques semaines, rAunit 18 AlAves. r.

Bientot 1'ITB 81
La Bourse internationale du tourisme ITB Berlin aura lieu du 28 fAvrier au 6 mars
1981. Nous donnons ci-aprAs quelques precisions sur les possibility de figurer dans
le catalogue officiel et sur le Festival du film.

ristique «Prix ITB 1981» compte parmi lesSeuls les exposants ayant louA un stand
dans le cadre de la Bourse Internationale
du tourisme ITB Berlin obtenaient
jusqu'A präsent une insertion gratuite dans le
catalogue de cette manifestation. Afin de
fournir aux professionnels et aux visiteurs
un aperiju plus vaste de l'offre touristique
des firmes et organisations allemandes et
AtrangAres repräsentAes A 1'ITB 81, l'AMK
Berlin, SociAtA d'expositions, de foires et
de congrAs, s'est dAcidAe A demander aux
loueurs de stand de faire Agalement insA-

rer dans le catalogue de 1'ITB 81 les autres
exposants directement reprAsentAs avec
leur propre personnel au sein de leur
stand. L'AMK Berlin offrira gracieuse-
ment A ce groupe d'exposants deux lignes
dans la section alphabAtique du catalogue
et dans l'index par secteur professionnel.

La date de clöture des inscriptions est
le 2 janvier 1981.

• La date de cloture des inscriptions pour
une insertion dans la liste des participants
de 1'ITB 81, dans laquelle tous les exposants

et visiteurs professionnels de 1'ITB
81 peuvent etre nommAment mentionnAs,
a AtA fixAe au 15 janvier 1981. L'insertion
dans cette liste des participants doit etre
demandAe avant cette date A l'AMK Berlin,

Messedamm 22, 1000 Berlin 19, service
ITB Berlin.

Festival international du film touristique
Le Festival international du film tou-

manifestations les plus importantes du

programme parallAle de 1'ITB.
Peuvent participer A ce festival tous les

candidats en provenance de l'ensemble
des secteurs du tourisme. Les films pAsen-
tAs doivent avoir AtA rAalisAs aprAs le

31. 12. 1979; les films amateurs sont ex-
clus du festival. Chaque concurrent a le

droit de präsenter un film touristique de
format 16 mm. pouvant etre tournA en
noir et blanc ou en couleurs. La duräe de
l'oeuvre ne doit pas dApasser 25 minutes

pour pouvoir edre admise au festival.
Le jury du «Prix ITB 1981» jugera les

productions prAsentAes en fonction de
deux critAres: la valeur informative du
film touristique et la valeur artistique de
l'oeuvre. Une indication relative au conte-
nu exact de la rAalisation devra etre jointe
A chaque film prAsentA dans le cadre de ce
festival. Une traduction allemande devra
etre fournie pour les films en langue
AtrangAre.

Le «Prix ITB» se compose de trois prix:
un prix d'or, d'argent et de bronze; le jury
se rAserve en outre le droit d'adresser ses

felicitations pour des ceuvres particuliAres.

• La date de cloture des inscriptions
est le 9 janvier 1981. Les formulaires
d'inscription et les conditions de participation

au «Prix 1TB 1981» doivent etre
demandAs A l'AMK Berlin (adresse ci-des-

sus). sp
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Flughafen-
Resiaurants
Zürich, 8143300

Für sofort oder nach Übereinkunft suchen
wir noch folgende Mitarbeiter:

Serviertochter
Barkellner
Commis de rang
Commis de cuisine
Buffettochter
Officeburschen/
-mädchen
(Ausländer nur mit C- oder B-Bewilligung)
Wir bieten:

- einen Ihren Leistungen entsprechenden
Lohn

- 2 Tage frei pro Woche
- geregelte Arbeits- und Freizeit
- Verpflegung in unserem

Personatrestaurant
- Unterkunft in unserem Personalhaus in

preiswertem Zimmer

Wenn Sie sich für einen von diesen
Posten interessieren, rufen Sie uns doch
gleich an. Unsere Herren J.-L. Gerber oder
J. Grohe werden Ihnen gerne weitere
Fragen beantworten.

Flughafen-Restaurant
8058 Zürich-Flughafen
Telefon (01) 814 33 00 10021

GGGASTPAGGGGGG GASTTAG GG
G E
(D Auf Mai 1981 eröffnen wir im Kaiserhaus in Bern Q)
<\ einen neuen Betrieb, das Restaurant GALLERIA.

Es wird mit Sicherheit ein sehr attraktives, dabei CO
CT2 überschaubares (zirka 120 Platze) Lokal werden. ~H

<£ Zum Eintritt nach Übereinkunft, gerne jedoch so _>>
m bald wie möglich, suchen wir die folgenden gut

Q qualifizierten Mitarbeiter: ^
U 1 Geschäftsführer(in) |J

9 1 Geschäftsführer- @

p assistent(in) (A

^ 1 Chef de service ^
Ü 1 Küchenchef Ü
Kl PI"T Wir bieten fortschrittliche Arbeitsbedingungen,
C_) sorgfältige Einfuhrung und gute Entwicklungs- U.)
<£ möglichkeiten. Wir bitten um vollständige Be-
czf Werbungen an CO

\jf5 Herrn H. Witsch 53

6
GASTRAG, Elisabethenanlage 7,4051 Basel *>
Telefon (061)23 04 79 10018 (J)

G E
33OWLSVO 33333QViLSVD33

FÜRSTENTUM
LIECHTENSTEIN

Zur Ergänzung unseres jungen und einsatzfreudigen Teams
suchen wir nach Übereinkunft für unser First-Class-Hotel:

Receptionistin DEF
NCR-42-kundig

Restaurationskellner
ä-la-carte-kundig

Zimmermädchen
Buffettochter

Wir bieten sehr gutes Arbeitsklima, Kost und Logis im Hause,
geregelte Arbeitszeit und guten Lohn.

Es können nur Schweizer oder Ausländer mit B-Ausweis berücksichtigt

werden.

Bewerbungen mit Zeugniskopien, Foto und Curriculum vitae sind
zu richten an:

Hotel Schlössle
F. & A. J. Keicher
Schloss-Strasse 68
FL-9490 Vaduz
Telefon (075) 2 56 21 9757

Hotel Excelsior
1820 Montreux

sucht in Jahresstelle mit Eintritt nach Vereinbarung

Sekretärin/
Korrespondentin

(NCR 42)

fur Reception, Inkasso, allgemeine Büroarbeiten. Beherrschung
der Sprachen Deutsch, Französisch, Englisch in Wort und Schrift
Bedingung.

Bewerbungen mit handgeschriebenem Lebenslauf sowie den
üblichen Unterlagen an F. K. Liechti, Hotel Excelsior, 1820 Montreux.

9901

Brasserie-Restaurant
Brauner Mutz, Basel

sucht nach Übereinkunft

Chef de partie
sowie

Commis de cuisine
Anfragen an

G. Meierhofer
Telefon (061) 25 33 69 9760

Restaurant Da Franco
Baden Badstrasse 20

In unser italienisches
Spezialitätenrestaurant suchen wir
nach Vereinbarung

Kellner oder
Serviertochter

5-Tage-Woche, davon sonntags

immer frei.

Wir erwarten gerne Ihren Anruf:

Tel. (056) 22 73 96 P 02-2231

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft folgende
Mitarbeiter:

Reception

Telefonistin <d,f,e)

Panorama Grill

Chef de rang
Hostess (nur abends)

Marmite

Chef de service
Serviertochter/Kellner
Room-Service/Bankett

Kellner
Anfangskellner
Check-Point-Bar

Barmaid
(evtl. 3-/4-Tage-Woche)
Küche

Chef de partie
Commis de cuisine
Wir bieten 5-Tage-Woche (45 Stunden), sehr gute
Entlohnung, schönes Zimmer oder Appartement in einem
unserer Personalhäuser. Bitte rufen Sie uns an, unser
Personalchef, Fräulein Manuela Kahn, gibt Ihnen gerne
weitere Auskünfte.

HOTEL INTERNATIONAL ZÜRICH
Am Marktplatz, 8050 Zürich
Telefon (01) 311 43 41

•Stflfofiliotd

Stoftenfetg
Der traumharte Sitz für
Hochzeitsfeiern, Bankette,
Konferenzen, Seminarien.
Umgeben von einmaligen
Naturschönheiten, direkt

am Hallwilersee.

Auf 15. Februar 1981 suchen wir in unsere
gepflegte A-la-carte-Restauration folgende
Mitarbeiter:

Chef de rang
Restaurationskellner
Serviertochter

Sollten Sie an einer Anstellung in jungem,
dynamischem Team interessiert sein, so senden
Sie Ihre üblichen Unterlagen an

R. Zollinger
Schlosshotel Brestenberg
5707 Seengen/am Hallwilersee
Telefon (064)54 22 12 9968
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Für ein bekanntes

Passantenhotel
in der Ostschweiz suchen wir ein

Direktionsehepaar
Das Haus wird durch eine treue Geschäftskundschaft
überdurchschnittlich gut belegt.
Wie das Hotel den Ruf einer neuzeitlichen und gastlichen
Herberge geniesst, ist es auch weitherum bekannt wegen seiner
gepflegten Küche; sei es für Eilige im Passantenrestaurant, für
verwöhnte Feinschmecker im Stadtrestaurant oder für festliche
Bankette in schmucken Räumen.

Vom Gesamtumsatz von gut 1,5 Millionen erzielt die
Restauration den grössten Teil. Da ist es schon wünschenswert,
dass die künftigen Leiter Küche, Service und Gästebetreuung
fest in ihren Händen haben.

Das tüchtige Gastgeberpaar soll seinen Einsatz in einer
grosszügigen Erfolgsbeteiligung belohnt erhalten.

Ab 1. April 1981 wartet hier eine erfüllende Aufgabe auf Sie. Wir
freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung an:

Dr. J. D. Pointet, Direktor
Treuhand AG des Schweizer Hotelier-Vereins
Steinstrasse 21, 8036 Zürich 10033

Erarbeiten Sie sich
eine Führungsposition!

Die Devise «Nachwuchs aus den eigenen Reihen» ist ein wichtiger
und ernstgemeinter Grundsatz der Rudolf-Bindella-Unternehmungen.

Unsere Unternehmung besteht seit 3 Generationen, und wir
sind im Weinbau/Weinhandel, Liegenschaften-Sektor mit Gene-
raiunternehmung, Gipsergeschäft und im Gastgewerbe mit zirka
15 Restaurants, Hotels und Cafeterias in der ganzen Schweiz tätig.
Da sich einige Kader-Mitarbeiter in Geschäftsführer-Positionen
selbständig machen werden oder andere Funktionen übernehmen,
brauchen wir deshalb zusätzliches Nachwuchs-Kader.

Wir suchen heute einen

Assistenten der
Geschäftsleitung der
Restaurations- und
Hotelbetriebe

den wir nach einem Einführungsprogramm bei uns in der
Zentralverwaltung in Zürich und in unseren einzelnen Betrieben als zweiten

Mann, dann als Geschäftsführer einsetzen können.

Was müssen Sie mitbringen?
- absolvierte Kochlehre mit anschliessender Praxis, Service- und

Administrationskenntnisse
- Kenntnisse der französischen und italienischen Sprache
- wenn möglich Fähigkeitsausweis im Gastgewerbe
- Idealalter: ab 27 Jahren

Ihre Liebe zum Beruf ist uns sehr wichtig. Genau so wichtig erachten

wir auch Ihre Liebe im Umgang mit Mitarbeitern und Kunden
sowie Behörden und Ihre Fähigkeit, Mitarbeiter erfolgreich zu führen

und zu begeistern.
Möchten Sie sich unter diesen Voraussetzungen eine erfolgreiche
Karriere, mit sehr guten finanziellen Möglichkeiten, aufbauen,
dann bieten wir Ihnen dazu Hand.

Wir erwarten gerne Ihre detaillierten Bewerbungsunterlagen, die
vertraulich behandelt werden. Wir werden Sie dann allenfalls zu
einem persönlichen Gespräch einladen, bei welchem sich alles
weitere besprechen lässt.

Rudolf-Bindella-Unternehmungen
zuhanden von Herrn Alfred Steiner
Hönggerstrasse 115, 8037 Zürich 10047

y
Schützenbaus

Hlbisgüctli

Wirtschaft
Cavcrnc

Ucrtcnstubc

Suchen Sie eine
wirkliche Chance?

Hier ist sie:

Für unseren sehr gut
eingerichteten, neu umgebauten
Betrieb suchen wir nach
Übereinkunft

einen kreativen,
aktiven Küchenchef

mit folgenden Qualifikationen:
Sie sollten fähig sein,

eine mittlere Brigade loyal
und vorbildlich zu führen.
Ihre bisherige Praxis sollte
Ihnen die Sicherheit geben,
sehr selbständig zu arbeiten,
eigene Ideen zu entwickeln,
kalkulationssicher zu sein,
den ganzen Restaurationsund

Bankettbetrieb in eigener
Verantwortung zu führen,
also einzukaufen, zu organisieren

und...und

Mit einem Wort,
Ihre neue Stelle
bietet Ihnen die
Möglichkeiten, in
der Praxis
anzuwenden, wovon
andere nur sprechen.

Suchen Sie ein langfristiges
Engagement? Dann sind Sie
bei uns richtig. Wir sind
überzeugt, dass Ihr Berufsethos

gross ist und dass es

Ihnen Freude bereitet, für
anspruchsvolle Gäste tätig zu
sein.

Unsererseits bieten wir Ihnen
genau das, was Sie suchen:
Verantwortlichkeit,
Eigenständigkeit, Anerkennung
Ihrer Leistungen und natürlich
einen entsprechenden Lohn
und 5-Tage-Woche.

Wenn Sie auch in Stress-Si-
tuationen einen kühlen Kopf
bewahren können, dann sind
Sie genau unser Mann! Wir
freuen uns auf Ihre
Kurzofferte an:

Gerhard Hildebrandt
Schützenhaus AlbisgUetli
Uetlibergstrasse 341
8045 Zürich
Telefon (Ol) 330 522 173

Wichtig
Bitte Erscheinungsdatum

vorschreiben

GRAND HOTEL
BEAU RIVAGE
3800 INTERLAKEN

Das führende
Erstklasshotel
Tel. 036-224621
TX 32827
Telegr. Beaurivage

Infolge Wegzugs des langjährigen Stelleninhabers
suchen wir für unser international bekanntes
Erstklasshotel einen bestausgewiesenen,

qualifizierten

Hoteldirektor
oder Direktionsehepaar

zur selbständigen Führung eines anspruchsvollen
Betriebes.

Für diese verantwortungsvolle und selbständige
Position kommen nur erfahrene Fachleute in
Frage, die bereits mit ähnlichen Führungsaufgaben

vertraut waren.
Einem jüngeren, dynamischen Bewerber mit Format

bietet sich hier eine Herausforderung mit
Erfolgsmöglichkeiten.

Curriculum vitae, lückenlose Arbeitsnachweise,
Handschriftprobe und Foto sind einzureichen an
den Verwaltungsrat der Grand Hotel Beau Riva-
ge AG, 3800 Interlaken. 9821

^nnbgnftljof £rurti I

Hier ist sie -
Ihre grosse
Chance!

Zur Führung und Ablösung
suchen wir in unseren
gepflegten Betrieb einen
dynamischen

Nachwuchsmann
der die Funktionen als Aide
du patron und als Ablösung
des Chef de service
wahrnehmen kann. Ein Sprungbrett

für Sie, finden Sie
nicht?

Gleichzeitig suchen wir noch

Chef de partie
Jungkoch

in mittlere, gut eingespielte
Brigade.

Willkommen sind uns noch

Kellner/
Serviertöchter

die gerne überdurchschnittlich
gut bedienen und

verdienen möchten!

Für nähere Auskünfte verlangen

Sie bitte Herrn oder Frau
Hager

Landgasthof Leuen
8142 Uitikon-Waldegg
Telefon (01)54 69 56
Birmensdorferstr. 56

Wenige Autominuten von der
City Zürich erreichbar. 173

Hilton
International

Zurich
Gesucht per sofort oder nach
Übereinkunft

Reception:

Night Auditor
Receptionist
Telefonistin
Administration:

Warenkontrolleur
Küche:

Chef de partie
Etage:

Zimmermädchen

Diverse:

Hilfsarbeiter

Wenn Sie an einer dieser Stellen
interessiert sind, dann telefonieren Sie
unserem Personalchef, Herrn W.
Jaggi, oder senden Ihre Kurzofferte

Wir suchen auf sofort oder
nach Übereinkunft in
Spezialitäten-Restaurant

Restaurations-Kellner
oder -Tochter

(Lohn zirka Fr. 2700.-)
sowie

Haus-und
Küchenburschen
evtl. Tochter

(Ausweis B oder C)
Wir sind in der Nähe Kloten-
Flughafen und bieten geregelte

Arbeitszeit, 5-Tage-
Woche und sind ein junges
Arbeitsteam. Wir freuen uns
auf Ihre Bewerbung.
Farn. Lindauer
Gasthof Adler, 8427 Rorbas
Telefon (01) 865 01 12 10028

Zur Sommersaison 1981 eröffnen wir in BAD SCUOL, dem
«Ferienparadies für Kenner» den FERIENPARK TULAI, umfassend 116
Ferienappartements sowie eine Kur-Therapie-Abteilung. Als

Verwaltungs-Direktor
(evtl. Ehepaar)

suchen wir eine profilierte Persönlichkeit, weiche für die administrative,
ökonomische und technische Leitung verantwortlich sein wird.

Für diese weitgehend selbständige, verantwortungsvolle, herausfordernde

Position stellen wir uns einen ausgewiesenen Fachmann aus der
Hotelbranche vor, der sich über erfolgreiche Fronterfahrung, eine gute
kaufmännische Ausbildung sowie technisches Verständnis ausweisen
kann. Weitere wichtige Voraussetzungen sind; Kreativität, Organisationstalent,

Sinn für gute Zusammenarbeit, Durchsetzungsvermögen, Sicherheit
im Verhandeln und Führen, Sprachkenntnisse D, F, E, I. Idealalter

28-35 Jahre.

Wenn Sie sich angesprochen fühlen, richten Sie bitte Ihre Bewerbung -
die selbstverständlich streng vertraulich behandelt wird - zusammen mit
Lebenslauf, Handschriftprobe, Zeugniskopien und Foto an

HOTELBAU SCHULS GMBH & CO. KG
Seckbacher-Landstrasse 74, D-6000 Frankfurt am Main 60 10044

Kur- und
Sporthotel Hoeri
7766 Hemmenhofen/
Bodensee
Telefon 00 49 77 35/401
Schönheitsfarm, Reitzentrum,
Wassersportschule

Wir sind ein bekanntes Hotel
am deutschen Bodenseeufer
und suchen für Anfang 1981
einen

Küchenchef
mit internationaler Erfahrung.

Er soll neben fachlichem

Können die Küche
rationell und kostenbewusst
führen, sollte ein guter
Ausbilder und der Küchenbrigade

ein guter Mitarbeiter und
Führungskraft sein.
Sollten Sie an dieser verant-
wortungsbewussten Stelle
interessiert sein, so lassen
Sie Ihre Bewerbungsunterlagen

an Herrn Porten persönlich
zukommen.

Hemmenhofen liegt an einer
der schönsten Stelle des
Bodensees und besitzt auch für
Verheiratete einen hohen
Freizeitwert. 9743

Hotel Cristallo * * * *
Modernes Erstklasshaus im Zentrum.

Für die Wintersaison suchen wir per sofort
noch tüchtige

Buffettochter evtl. Burschen

Zimmermädchen
Lingere (evtl. mit Nähkenntnissen)

Nachtportier (Ablösung)

Bitte senden Sie Ihre Bewerbung mit Foto
oder telefonieren Sie, (081) 31 22 61. 10059
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Restaurant
Schatzalp

Für unseren lebhaften und anspruchsvollen
Restaurationsbetrieb suchen wir für lange
Wintersaison

Serviertöchter
oder Kellner
Commis de cuisine

Schriftliche Bewerbung mit Zeugnissen sind
zu richten an

Restaurant Schatzalp
Louis Tomaselli, Gerant
7270 Davos Platz

Hotel Merkur
Rötisserie
«Le Mazot»

Bahnhofplatz 35
3800 Interlaken

Für unseren vielseitigen Hotel- und
Restaurationsbetrieb suchen wir per sofort oder nach
Ubereinkunft in Jahresstelle:

1. Sekretärin
Wir erwarten:
Gute Schulbildung
Sprachen D, E, F in Wort und Schrift
Hotelerfahrung

Wir bieten:
Interessanten und vielseitigen Vertrauensposten

mit einem, der Verantwortung
entsprechenden Gehalt.

Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind
erbeten an die Direktion,
Kurt Gertsch
Hotel Merkur, 3800 Interlaken 9941

BERMUDA - Eine Welt für sich
Ja, eine andere Welt ist diese Insel im Atlantischen
Ozean. Korallenriffe und pinkfarbene Sandstrände
gehören ebenso dazu wie weite grüne Flächen und
ein Meer von Blumen.
Die besten Hotels auf Bermuda engagieren jedes
Jahr

qualifizierte Schweizer

Köche
Chef de service
Patissiers
Wir vermitteln diese Jahresstellen. Rufen Sie uns
an, wir geben Ihnen gerne jede gewünschte
Auskunft.

Stellenantritt: Februar bis April 1981.
Stellenvermittlungsbüro EXPRESS
Bundesplatz 10, 6003 Luzern
Telefon (041)22 65 15 10015
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PERSONALBERATUNG

Wein-
bisher ihr Hobby?

ab 1981 Ihr Beruf!
Unser Auftraggeber in der Zürcher City will
sein Verkäuferteam erweitern, um seiner
anspruchsvollen Kundschaft zur richtigen
Wahl aus dem gepflegten Sortiment an guten

Flaschen zu verhelfen.

Haben Sie Freude am Verkauf und eine
Berufslehre abgeschlossen, z. B. im
Lebensmittelverkauf, als Detailhandelskaufmann
oder in der Gastronomie? Dann informieren
wir Sie gern weiter über Ihre neue Stelle.

Unsere Personalberaterin E. Frey ist Ihre
Kontaktperson: SOPAC, Personalberatung,
St. Annagasse 16, 8001 Zürich, Telefon
211 13 27. P 44-3600

some

HESSER
Unternehmensberatung für das Gastgewerbe

EINE NICHT ALLTÄGLICHE
CHANCE FÜR EINEN JUNGEN

«MEISTERKOCH»
Ich suche für ein international bekanntes Erstklassre-
staurant in Zürich einen qualifizierten Koch als
Nachwuchsmann für die spätere Übernahme der Funktion des
Küchenchefs. Sie finden in diesem Betrieb allerbeste
Arbeitsverhältnisse, eine vielseitige Anwendungsmöglichkeit

Ihrer fachlichen Kenntnisse, eine fundierte
Einführung/Vorbereitung auf Ihre zukünftige Funktion sowie
einen guten Verdienst Wenn Sie diese Stelle interessiert
erwarte ich gerne Ihre Bewerbungsunterlagen, welche
absolut vertraulich behandelt werden. Die Vermittlung ist
kostenlos.

Analysen • Reorganisationen Werbung • Projektstudien • Personalberatung usw.

Niederweg 89, 8907 Wettswil, Telefon Ol 700 27 28

iöj|fjjl ---
SCHINZENH0F, AUE LANDSTR. 24
8810 H0RGEN, TEL. 01/72527 05

Wir suchen per sofort oder nach
Übereinkunft

Chef de service
für unser Restaurant Dorfbeiz
(Tellerservice)

Gute Arbeitsbedingungen und
Kollegialität sind in unserem jungen
Team selbstverständlich.

Bitte telefonieren Sie uns oder melden

Sie sich persönlich bei unserem

Herrn Dir. Münch. p 44-7448

SCHINZENSTUBE, DORFBEIZ, DANCING

Walliserkanne, Thun
sucht für Speiseservice
gewandte

Serviertochter
Guter Verdienst.
5-Tage-Woche.
Eintritt nach Übereinkunft.

Offerten an
Farn. F. Fuster
Marktgasse 3,3600 Thun
Telefon (033) 22 51 88 9950

Wir suchen für unsere
Zürcher Betriebe per Januar
1981 oder nach Vereinbarung

Köche
Jungköche
Servicemitarbeiter

(hoher Garantielohn und
Umsatzbeteiligung)

Officemitarbeiter
Sollten Sie an einer dieser
Stellen interessiert sein,
geben wir Ihnen gerne weitere
Auskünfte unter Telefon
(01) 52 73 14.

(Bei der Zimmersuche sind
wir Ihnen gerne behilflich.) 108

Hotel Bellevue
8640 Rapperswil
Spezialitäten-Restaurant am See

sucht auf 1. Februar 1981
oder nach Vereinbarung
freundliche(n)

Serviertochter
oder Kellner

für Speiseservice.

H. Elsener
Telefon (055) 27 66 30

Geschlossen vom 21. Dezember
1980 bis 26. Januar 1981

P 19-12003

Gesucht freundliche

Serviertochter
evtl. Anfängerin sowie
Servicelehrtochter, Buffettochter,
Jungkoch

Guter Verdienst, auf Wunsch
Zimmer im Hause.
Eintritt nach Vereinbarung.

Farn.Schüpbach
Gasthof Löwen
3515 Oberdiessbach
Telefon (031)97 02 01

ASSA 79-7042

Wir suchen per sofort
oder nach Vereinbarung

Koch
Jahresstelle.
Auf Wunsch Zimmer im
Haus.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf.

Familie A. Apera, Rest. Linde
3066 Stettlen bei Bern
Tel.(031)51 40 06 ofaH7.389.6l4

Braustube Hürlimann
am Bahnhofplatz
in Zürich

Zur Ergänzung unserer
Küchenbrigade suchen wir zum
Eintritt nach Ihrem Wunsch

Chef saucier/
2. Sous-chef

Überdurchschnittlich guter
Lohn und - nach Bedarf - ein
hübsches Einzimmerappartement

erwartet Sie.

Unser Küchenchef, Herr
Remo Bruni, freut sich auf
Ihren Anruf (01/211 1770,
während den Servicezeiten).

9974

,Für mein in der Stadt Bern
gelegenes Restaurant suche
ich einen qualifizierten

Küchenchef
Sie sollten in der Lage sein,
einer Brigade von zehn
Köchen vorzustehen. Ich lege
grossen Wert auf eine
ideenreiche, qualitativ hochstehende

und kostenbewusste
Küchenführung. Als sehr
wichtig betrachte ich die
Lehrlingsausbildung und die
Nachwuchsförderung.
Wenn Sie an einer
abwechslungsreichen Stelle interessiert

sind, senden Sie bitte
Ihre Bewerbungsunterlagen
unter Chiffre 44-74479 an Pu-
blicitas, Postfach, 8021
Zürich.

Hotel Posthuis
6061 Melchsee-Frutt

Für Wintersaison suchen wir
jungen

Koch
in kleine Brigade
sowie

junge, freundliche

Serviertochter
Geregelte Freizeit.
Guter Verdienst.

Peter Rohrer
Telefon (041) 67 12 42 9980

sucht für Wintersaison Mitte
Dezember bis Ende April

1 Saaltochter
(evtl. Anfängerin)

Sich melden bei
Farn. Albert Burgener
Hotel Burgener
3906 Saas Fee
Telefon (028) 57 15 22

Parkhotel Waldhaus i

5-Stern-Hotel inmitten des grössten Privatparks der
Schweiz gelegen

Wir suchen per sofort für die ganze Saison:

Commis de rang
Commis de bar
(für unser Dancing, sprachenkundig)

Offerten mit den üblichen Unterlagen

richten Sie bitte an
R. Frey, Direktor,
Parkhotel Waldhaus
7018 Flims Waldhaus

86 Park Hotel Waldbaus
Die Oase zeitgemässer Hotelkultur 5^^//

Erstklasshotel im Tessin sucht für die
kommende Sommersaison 1981 eine fachkundige

Lingerie-Gduvernante
sowie

Näherin/Flickerin
ebenfalls mit einigen Jahren Berufserfahrung.

Bewerbungen unter Chiffre 9963
an hotel revue, 3001 Bern.

tkHotel
International
"v^Basel

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL
Steinentorstrasse 25
Personalbüro/061-22 1870

Kennen Sie das
Charolais im Burgund?
Kommen Sie zu uns in die «Rötisserie charolai-
se» als

Chef de rang
Commis de rang
Eine Rötisserie im Stil der berühmten Rinderzucht-

und Weingegend Frankreichs. Mit Delikatessen

vom Grill, Fischspezialitäten und raffinierten
Flambees. Eine gute französische Küche und

ein erstklassiger Service erfordern erstklassige
Mitarbeiter - und Sie sind sicher der Richtige!
Schreiben Sie uns Ihre Bewerbung, oder telefonieren

Sie unserem Herrn H. Würth, er gibt gerne
jede Auskunft.
Eintritt per sofort oder nach Übereinkunft. 10020

HiPP
Als erfahrener Markenarti¬
kelhersteller diätetischer
Lebensmittel im Einzugsbereich

von München suchen
wir eine zusätzliche Fachkraft

für unsere
Entwicklungsabteilung.

Wir denken daher an einen

Koch mit Berufserfahrung

9947

dem wir eine abwechslungsreiche und
verantwortungsvolle Tätigkeit bieten können:

Aufgaben:
- Erarbeiten von Rezepten für Fertiggerichte
- Durchführen von Versuchen im Technikum
- Übertragen dieser Versuchsergebnisse in

den Produktionsmassstab
- Leiten der Grossversuche bis zur Serienreife

der Produkte

Anforderungen:
- Verständnis für technische Zusammenhänge

- Bereitschaft zur Teamarbeit
- Kreativität und Flexibilität
- hohes Mass an Einsatzbereitschaft
- Zuverlässigkeit und eventuell Erfahrungen

bei der Fertiggerichteherstellung

Wir bieten Ihnen neben einem guten Gehalt
beachtliche Sozialleistungen wie
Weihnachtsgeld (13. Gehalt), Urlaubsgeld,
Treueprämie und eine beitragsfreie Altersversorgung.

Bei der Wohnraumbeschaffung sind wir Ihnen
behilflich.

Bitte senden Sie Ihre vollständigen
Bewerbungsunterlagen mit Lebenslauf, Lichtbild
und Zeugniskopien an untenstehende
Anschrift. Nennen Sie uns auch bitte Ihren
Gehaltswunsch und den frühestmöglichen
Eintrittstermin.

Hipp-Werk
Personalabteilung
Postfach 111, D-8068 Pfaffenhofen/Ilm
Telefon (0 84 41) 50 71
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Hotel-
Restaurant Sonne
Klosters

sucht für sofort - Wintersaison - jungen,
dynamischen

Küchenchef/Koch
für A-la-carte-Service.

sowie

Serviertöchter
mit Speiseservice-Kenntnissen.

Wir bieten Ihnen ein gutes Arbeitsklima und
Skifahren auf allen Anlagen der Madrisabahn
gratis.

Offerten sind zu richten an

Ernst Salzmann
Hotel Restaurant Sonne, 7250 Klosters
Telefon (083) 4 13 49 10022

KURHAUS
C4DEMARIO
12 km von Lugano

sucht auf 1. März oder nach Übereinkunft

Receptionssekretärinnen
mit NCR-42-National- und Sprachkenntnissen

sowie Erfahrung in den üblichen
Büroarbeiten.

Interessierte Schweizerinnen oder Ausländerinnen

mit B-/C-Bewilligung wollen bitte Ihre
Offerte mit Zeugnis und Foto an die Direktion
Kurhaus, 6936 Cademario, richten.
Telefon (091) 59 24 45 9999

ijotcIÄlenljof
sucht für mittlere Brigade (Saison- oder
Jahresstelle)

Küchenchef
der gewillt ist, Verantwortung zu übernehmen
und unseren Lehrlingen auch charakterlich
Vorbild zu sein. Ein aufgeschlossener, flexibler

Berufsfachmann findet bei uns - junges
Kader - beste Entfaltungsmöglichkeit.

Wir bieten:
5-Tage-Woche, Leistungslohn.
Eintritt: März 1981 oder nach Übereinkunft.

Offerten mit den üblichen Unterlagen an

Familie Joachim
Hotel Murtenhof, 3280 Murten
Telefon (037) 71 56 56 10012

Hotel Kreuz Vitznau
und Restaurant «La Marmite»

Wir suchen zur Ergänzung unseres jungen
Teams einen

Küchenchef-Stellvertreter
zu kleinerer Brigade
Eintritt: sofort oder nach Ubereinkunft.

Wir bieten angenehme und zeitgemasse
Arbeitsbedingungen, über die wir uns gerne mit
Ihnen unterhalten möchten.

Rufen sie uns an: Telefon (041)83 13 05 und
verlangen Sie Herrn Zimmermann oder Frl.
Nef. 9873

Wir suchen auf Anfang Marz oder nach
Übereinkunft tuchtige(n)

Konditorin
oder Konditor

Sie sollte in der Lage sein, in einem
mittelgrossen Betrieb die Leitung zu ubernehmen.
Wir bieten helle, arbeitsfreundliche Räume,
ein angenehmes Arbeitsklima und eine
bewegliche Arbeitseinteilung.

Offerten erwarten

Restaurant-Cafe-Konditorei
Bahnhofstrasse 5, 8802 Kilchberg
Telefon (01) 715 40 01 ofai49234932

Hotel
Origlio Country Club
6951 Origlio

sucht für die kommende Sommersaison, Marz bis November, evtl.
Jahresstelle, folgende bestausgewiesene Mitarbeiter:

Receptionssekretärin
(evtl. Anfängerin mit Sprachkenntnissen)

Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang
Commis de bar/
Anfangsbarmaid
Zimmermädchen
Portiers
Tournante
Chefs de partie
Commis de cuisine
Commis patissier
Officeburschen
Küchenburschen
Kaffeeköchin/Koch
Buffetburschen
Lingeriemädchen
Hausburschen
Hausmädchen
Masseur/Masseuse

Offerten mit Foto, Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen sind an
die Direktion erbeten. 9905

Reception:

Restaurant:

Bar:

Etage:

Küche:

Office-Küche:

Buffet:

Lingerie:
Divers:

Er
arbeitet
bei Mövenpick -
und man sieht es ihm an.

Tun Sie auch etwas für Ihre Zukunft!
Am besten gleich jetzt:
Initiative und tüchtige Mitarbeiter Sie den folgenden Coupon ausfüllen
finden im Mövenpick ihren Arbeitsplatz und einsenden.
«nach Mass» in über hundert Berufen. Es würde mich interessieren, in einem
Fragen Sie uns (unverbindlich). Wir Mövenpick zu arbeiten in:
antworten (umgehend). Es genügt, wenn

Zürich
Basel
Bern
Luzem
Lausanne
Genf
Lugano
Walensee
Etoy

Regensdorf-ZürichD Kemptthal
(Holiday Inn) (Autobahn)
Opfikon-Zürich
(Holiday Inn)
St. Gallen
Wurenlos
(Autobahn)
Zug
Dettingen
(Autobahn)

Pfaffikon SZ
Sihlbrugg
München
Frankfurt
Hannover
Dortmund
Wuppertal

als
Chef de partie Sous-Chef/Küchenchef
Commis de cuisine Chef de Service
Pätissier

Gelsenkirchen
Neu Ulm
Stuttgart
Wiesbaden
Viernheim
Essen
Bonn
London
Riad
Kairo
Paris
Toronto
New Jersey

Chef de rang
Service-Steward
Service-Hostess
Commis de rang
Commis de bar
Gouvernante
Essbarverkäuferin
Zimmermädchen

Name:

Am frühesten wäre mir
dies möglich ab

Und nun bin ich gespannt auf Ihre
Antwort

Nationalität: Jahrgang:

Vorname: Bewilligung:

Strasse: Tel.:

PLZ/Ort:

Mövenpick Personalberatung und Stelleninformation
Werdstrasse 104,8004 Zurich, Telefon 0124109 40

MOVKNNCK
Ein Unternehmen. 100 Berufe. 100 Wege in die Zukunft

694/44-61

Hotel Delta, Ascona
Wir suchen ab Februar oder nach
Ubereinkunft eine junge, an
selbständiges Arbeiten gewöhnte

1. Empfangssekretärin
mit guten Sprach- und
Fachkenntnissen.

Schriftliche Bewerbungen mit den
üblichen Unterlagen sind erbeten an

Hotel Delta
6612 Ascona 9902

Wir suchen für unsere

Locanda Ticinese
versierte, tüchtige Mitarbeiterin als

Serviceleiterin oder
Chef de service

in solider Dauerstellung mit selbständiger
Arbeit, leistungsgerechter Entlohnung, guten
Sozialleistungen, Schulungsmoglichkeiten.

Voraussetzung sind Kontaktfreudigkeit,
Verkaufstalent, Freude am Beruf und die Fähigkeit,

Mitarbeiter zu führen und sie für ihre
Aufgabe zu begeistern.

Interessenten bitten wir um Zustellung der
üblichen Bewerbungsunterlagen oder um
Vereinbarung einer Besprechung mit der
Direktion.

Hotels Continental
und Park, Luzern
Morgartenstrasse 4/13
Telefon (041)23 75 66 9938

Mitarbeiter für das grösste Hotel der Schweiz.

Kommen Sie
nach Zürich ins

Hotel Nova
Das wird,

ein
Markstein'

in Ihrer
Karriere

sein

Für das grösste Hotel der Schweiz sind
per sofort oder nach Übereinkunft
folgende Kaderpositionen neu zu besetzen:

Bankettoberkellner
Chef de service
2. Chef de bar/Taverne
sowie

Ass. Chief Steward
(Chef rückwärtiger Dienste)

Wir bieten:
5-Tage-Woche.
Angenehmes Arbeitsklima.
Zeitgemässe Sozialleistungen.

Wir erwarten:
Selbständiges, kreatives Denken.
Sprachenkenntnisse D/E/F.
Berufserfahrung erwünscht.

Gerne erwarten wir Ihren Telefonanruf
oder Ihre schriftliche Bewerbung.
Hotel NOVA-PARK
Badenerstrasse 420,8040 Zürich
Telefon (01)54 22 21 917

MlI Hotel Nova-Park - wo man sich trifft
Hotel Nova-Park, Badenerstrasse 420, CH-80O4 Zürich, Telefon 01 542221

Aruba
Dubai

Togo
Macau

Das sind nur einige Lander, in denen

V.I.P. International
laufend Stellen für qualifiziertes Hotel- und
Restaurantpersonal hat.

Vollständige Offerten erbeten an:

V I P. International
Vadianstrasse 46, 9000 St. Gallen
Telefon (071) 23 60 63 7045
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Wirtshaus
zum alten Landgericht

das Haus mit Stil in Lenzburg

Küchenchef
Interessante, gutbezahlte Jahresstelle für
verantwortungsbewussten ä-la-carte- und
bankettkundigen Berufsmann mit sicherer
Kalkulation.
Haben Sie Freude an gepflegtem Kochen in
einem Betrieb mit exklusiven Räumlichkeiten
und sind Sie für gute Zusammenarbeit, freuen
wir uns auf Ihre Offerte mit Lohnanspruch
und den üblichen Unterlagen. Eintritt nach
Vereinbarung.

A. Stücheli-Scherrer
Aavorstadt 18, 5600 Lenzburg
Telefon (064) 51 21 50 10006

GERLAFINGERHOF
4563 Gerlafingen
Telefon (065) 35 24 24

Wir suchen per sofort

Koch/Sous-chef
Unsere Brigade kann die vielfältigsten
Anforderungen erfüllen. Wenn Sie die Arbeit mit
abwechslungsreichem Angebot und Aufgaben

reizt, dann freue ich mich auf Ihr Telefon
oder Ihre kurze schriftliche Bewerbung
(zuhanden von Frau L. Känel). ofa 122.205646

IHl« SfUtE

Tessin
Gesucht in neu renoviertes Hotel und Speiselokal

zu kleiner Brigade (3 Köche, 2 Lehr-,
linge)

Küchenchef
sehr gut bezahlte Saisonstelle (jeweils 15.
Februar bis 15. November). Vorgesehener Eintritt

für 1981 bis 1. April, evtl. 1. Mai.

Offerten sind erbeten an

Familie Hugo Schnarwiler-Hess, Hotel della
Posta, 6605 Locarno-Monti,
Tel. priv. (093) 33 13 60. p 24-162696

Neuübernahme
Hotel Jakobshof, 9630 Wattwil

Wir suchen in unser junges Team auf Anfang
Januar noch

Kellner oder
Serviertochter

sowie

Köche
Gute Verdienstmöglichkeit, auf Wunsch Zimmer

im Hause.

Anfragen erbeten an
H. Meier, Telefon (074) 7 10 82 oia 114 410 114

1&& I <0Ü*ü'tz

Wir suchen noch dringend zum sofortigen
Eintritt

Entremetier
Telefonieren Sie Herrn Spinar
Telefon (086) 2 34 14

Klinik Hirslanden
Zürich

Wir suchen auf Januar 1981 jüngeren

Koch oder Köchin
evtl. nur für 4 Monate

Genügend Kenntnisse, um unseren Pätissier im Turnus ablösen zu
können, sind erwünscht.

Bewerbungen sind zu richten an:

Klinik Hirslanden, Direktion
Witellikerstrasse 40, Postfach, 8029 Zürich
Telefon (01)53 32 00

Z0RICH
REGENSDORF.

&VUA.lau
illötfKirtCK NOTKL
Partner guter Organisation

Sind Ihnen auch schon Zweifel gekommen, ob es für Sie kein neues, abwechslungsreicheres

Aufgabengebiet mehr gibt? Wir haben auf Beginn des Jahres zwei interessante

Stellen neu zu besetzen:

Bankettsekretärin und
Receptionstournante
Wir sind ein Bankett- und Kongresshotel mit den verschiedensten Möglichkeiten.
Flexibilität und Selbständigkeit setzen wir bei beiden Positionen voraus.
Können Sie sich für eine der beiden Aufgaben begeistern und auch einmal den
Feierabend vergessen?
(Selbstverständlich entschädigen wir Sie für Ihren Mehreinsatz.) Gerne erwarten wir
Ihre Bewerbung, damit wir Ihnen bei einem unverbindlichen Gespräch Ihr neues
Arbeitsgebiet genauer erklären können.

R. Pfister, Personalchef
Mövenpick Hotel Holiday Inn
Zentrum REGENSDORF, 8105 Regensdorf
Telefon (01) 840 25 20 P 44-61

rim We*zey\
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Chef de rang/
stellv. Oberkellner
tranchier- und flambierkundig

Restaurationskellner

Serviererin

Buffettochter
(Tagesdienst) 9939
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cjaran+ierevi wir über-

ol wrcüSchu ftf/ jche Verd ieust -

möglich keilen

UdDSimnME ©DMLDSWIIILZUM«

ßekfevbhM vnit-tafö sencl^h Sie «an •.

Inhaber Klaus Rudolph
Theaterplatz 1 • D-4150 Krefeld • Telefon (0 21 51) 210 94

am Dorfplatz, 8954 Geroldswil-Zürich
Telefon (01) 748 18 20

Wir suchen auf sofort oder nach Übereinkunft

Chef(in) de reception
weil sich unsere langjährige Mitarbeiterin der
Familie widmen will.

Danebst

Sous-chef
für unsere mittlere Küchenbrigade.

Interessenten melden sich bitte telefonisch
unter Telefon (01) 748 18 20, Frau Cerqui
verlangen. 9969

Unser Betrieb ist unkonventionell und
traditionell in einem.

Wir servieren von kleinen Snacks zu jeder
Tageszeit bis zur ausgefallenen Nouvelle
Cuisine Phantasien, alles was das Herz unserer

vielseitigen Kundschaft begehrt.

Als

Chef de partie
haben Sie bei uns ausgezeichnete, Ihren
Fähigkeiten entsprechende Aufstiegsmöglichkeiten.

Überdies bieten wir Ihnen fortschrittliche
Arbeitsbedingungen, wie z. B. die 5-Tage-
Woche zu 44 Stunden.

Am besten Sie rufen uns einfach an und
verlangen Susanne Schär oder Fernando Palma.

Mövenpick PFAUEN
Zeltweg 1, 8032 Zürich
Telefon (01) 69 04 44

P 44-61

Zur Eröffnung unseres Zweitbetriebes Hotel
Rötisserie zum Markgrafen suchen wir zum
Anfang Januar oder Ende

1 stellvertretenden

Küchenchef
1 Chef saucier
1 Oberkellner
1 Chef de rang
1 Commis de rang

Bewerbungen sind zu richten an

Restaurant Heerwiese
Wilfried Kaufmann
Heedfelderstrasse 136
D-588 Lüdenscheid/NRW
Telefon 023516904 10001

m
In ein gutgehendes Personalrestaurant in Zürich
suchen wir auf 1. März oder früher erfahrenen

Küchenchef
der mit Können, Phantasie und Freude am Beruf
unsere täglichen Gäste verpflegt. Daneben haber
Gelegenheit, seine Kochkünste bei Spezialanlässen
usw. zu entfalten.

Willkommen ist:
ein gut ausgebildeter, initiativer Mitarbeiter mit
vielseitiger Berufserfahrung, Organisationstalent und
Führungsqualitäten.

Wir bieten
weitgehend selbständige Tätigkeit bei zeitgemässer
Entlohnung, gute Anstellungsbedingungen, u. a.
5-Tage-Woche Montag bis Freitag, fortschrittliche
Sozialleistungön.

Interessenten senden ihre Bewerbung mit den
üblichen Unterlagen an:

SV-Service Schweizer Verband Voiksdienst
Neumünsterallee 1, 8032 Zürich
Telefon (01) 251 84 24
intern 247, Fräulein Zimmermann

SV-Seivice
Schweizer \&band \blksdienst
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LAAX
Sporthotel Larisch
sucht ab sofort

Serviertöchter
für lange Wintersaison.
Geregelte Arbeitszeit.
Guter Verdienst.

Fam. H. + D. Kern
Telefon (086) 2 21 26 10031

Solbad Hotel Schützen
4310 Rheinfelden

Für Sommersaison (Mitte März bis Mitte
Oktober) suchen wir

Sekretärin für Büro und Reception

Büropraktikantin
Portier (mit franz. Kenntnissen)

Chef de cuisine
Entremetier
Commis de cuisine
Casserolier
Kellner
Zimmermädchen für Etage und Lingerie

Masseur
Eintritt 19. März 1981.

Die Saisonarbeitsbewilligung wird von uns
erstellt. Kost und Logis im Hause.

Ihre vollständige Bewerbung mit Foto und
Gehaltsansprüchen an

Tourist Consult
Postfach 95,4006 Basel
Telefon (061)42 30 94 10008

ijotel Ätcnljof
sucht ab März 1981 oder nach Vereinbarung
in Saison- oder Jahresstelle

Service: Serviertöchter
oder Kellner
Servicepraktikanten

Buffet: Buffetdame
Buffettöchter

Küche: Hilfsköche
Office- und
Hausangestellte

Etage: Zimmermädchen
Sollten Sie interessiert sein, einen dieser
Posten auch stunden- oder tageweise auszuüben,

so melden Sie sich bitte.

Familie Joachim
Hotel Murtenhof, 3280 Murten
Telefon (037) 71 56 56 10013

Sporthotel Val Gronda
Tschappinahüs
7131 Obersaxen (GR)

Gesucht per sofort (20. Dezember)

Hotelpraktikantin
für Reception

Telefon (086) 3 12 58
Frau Komar

Wir expandieren weiter-Karriere machen Sie mit uns

jandiaplaya
Fuerteventura

Unser Küchenchef wird F & B Manager
und sucht seinen Nachfolger.

Küchenchef*
Pätissier
Eintrittstermin 1.1.1981.

Sie arbeiten dort, wo andere Urlaub
machen. In einem Ganzjahresclub mit
630 Betten erwartet Sie ein junges,
dynamisches Team und Aufstiegschancen,

die Sie sich nicht entgehen lassen
sollten.

Kenntnisse der Landessprache notwendig

Für Ihre Bewerbung weitere Informationen:
Robinson Clubhotels GmbH
Berliner Str. 72
D-6000 Frankfurt 1

Telefon (0611) 20846
Wir sind die fröhliche Tochter der Steigenberger
Hotelgesellschaft und der Touristik Union International

912

HOTiiiPliii
GRINDELWALD
Für unsern Hotel- und Restaurationsbetrieb suchen wir per sofort

Chef garde-manger
und

Commis de cuisine
Offerten erbeten an

R. Maerkle
Hotel Spinne, 3818 Grindelwald
Telefon (036) 53 23 41 9916

Gesucht in gutbezahlte
Jahresstelle, mit Eintritt auf 1.

% Februar 1981 oder nach
Übereinkunft

Servicefachmann
in Kaderstellung
als Tournant

für Freitage und Ferienablösung
in unseren Betrieben in

Bern, Biel und Thun.

Bewerbungen mit Lebenslauf,

Zeugniskopien und Foto
sind erbeten an:

Rel-Rutschi AG
Spitalgasse 22, 3001 Bern
Telefon (031)22 70 51, Herr
Reiss. P 05-8686

Wir suchen per sofort oder
nach Vereinbarung

Zimmermädchen
Bei uns werden Sie viele
Sportmöglichkeiten haben.
Im Hotel hat es ein Hallenbad,

Sauna und Solarium.

Auf Ihren Anruf freut sich

Familie Madera
Sporthotel Minster
8842 Unteriberg
Telefon (055) 56 10 20

P 44-48763

Restaurant Salmen
5610 Wohlen

sucht per sofort oder nach.
Übereinkunft

Serviertochter
oder Kellner

für gepflegten,
abwechslungsreichen A-la-carte- und
Restaurantservice, Schichtbetrieb,

gute Entlohnung,
Mittwoch Wirteruhetag, Som-
mer-/Winter-Ferien
sowie

Buffettöchter
(auch Anfängerin)
Gerne erwarten wir Ihren Anruf.

Telefon (057) 6 41 33
E. + R. Arnold ofa 109.115.981

Gesucht per sofort oder nach
Übereinkunft nach Laufen
(Nähe Basel)

Serviertochter
oder Kellner

Offerten an:
Familie Josef Herrmann
Hotel-Restaurant Jura
4242 Laufen
Telefon (061) 89 51 01 9909

Wir suchen per 1. Februar 1981

Kellner oder Serviertochter
(Gut versiert im Speiseservice)

Jungkoch
Kochlehrling (Frühjahr 1981)

Haus- und Küchenburschen
Auf Wunsch Zimmer im Hause.

Bitte melden Sie sich bei:
P 05-25949

RESTAURANT SCHWELLENMATTELI
V. und T.Scartazzini Dalmaziquai 11 3005 Bern £5 031 431786

Atlantis Sheraton Hotel
Nach Übereinkunft suchen wir einen

Concierge
Wir erwarten für diese Vertrauensstelle einen
Mitarbeiter mit angenehmen Umgangsformen,

sehr guten Fach- und Sprachkenntnissen
sowie Organisationstalent.

Ausser guter Entlohnung, Pensionskasse, 5-
Tage-Woche bieten wir Ihnen eine selbständige

und verantwortungsvolle Tätigkeit.

Bitte senden Sie Ihre Bewerbungsunterlagen
an

Personalabteilung
Atlantis Sheraton Hotel
Döltschiweg 234, 8055 Zürich
Telefon (01) 35 00 00 10029

Die Autobahnraststätten Forrenberg Süd und
Nord in Seuzach bei Winterthur suchen per
sofort

1 Betriebsassistenten(in)
Verlangt werden:

- Praxis in allen Sparten der Restauration
- Selbständigkeit und Verantwortungsbe-

wusstsein
- Die Fähigkeit, einen mittleren Mitarbeiterstab

zu begeistern und zu führen

Geboten werden:

- Zeitgemässer Lohn mit sehr guten
Sozialleistungen

- Angenehme Zusammenarbeit
- Die Möglichkeit, innerhalb unserer

Zweigbetriebe Karriere zu machen

Wenn sie sich angesprochen fühlen, rufen Sie
mich an. Verlangen Sie Herrn Baldinger.

Forrenberg Süd, Telefon (052) 22 36 40
Forrenberg Nord, Telefon (052) 22 57 37
Ein Betrieb der SSG. P 41-802

MmHotel
International
^Sbüasel

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL
Steinentorstrasse 25
Personalbüro/061-22 1870

Hotelfachassistentin
Diese verantwortungsvolle Tätigkeit umfasst die Mitarbeit,

Organisation und Kontrolle der Bereiche: Kaffeeküche,

Office und Personalrestaurant.

Eintritt per sofort oder nach Übereinkunft.

Wenn Sie gewillt sind, sich einer interessanten und
verantwortungsvollen Aufgabe voll zu widmen, so schreiben

Sie uns.

Für weitere Auskünfte steht Ihnen unser Personalchef,
Hr. H. Würth, telefonisch gerne zur Verfügung. 10019

Wir suchen per sofort oder
nach Vereinbarung für unser
ital. Spezialitätenrestaurant
einen tüchtigen

Koch
sowie einen jüngeren

Commis de cuisine
der Interesse hätte, die ital.
Spezialitätenküche
kennenzulernen.

Wir bieten eine neu-modern
eingerichtete Küche und ein
angenehmes Arbeitsklima.

Interessenten melden sich
bei Rest. Gerberstube,
Bachstr. 8, 8200 Schaffhausen,

Tel. (053) 5 21 55 (Hrn.
G. Guidi verlangen).

ofa 130.196.455

<8)
Hotel Zürcherhof

Zähringerstrasse zi, 8001 Zürich
Telefon 01 47 1040

Wir suchen auf zirka Mitte
Januar gelernte

Hotelfachassistentin
für Frühstück, Etage und Lingerie.

Wir haben viel zu bieten, darum
schreiben Sie noch heute an die
Direktion

rrri

IIAl'wlnNCIIO

LAAX
-Flims

Graubünden

Zu Ergänzung unseres jungen Teams suchen wir per sofort oder nach
Übereinkunft bis zirka Ende April 1981:

1 Garde-manger
1 Restaurations-Kellner(in)
1 Buffettöchter
1 Empfangssekretärin
1 Masseur
Ihre Bewerbungsunterlagen senden Sie bitte an:

Sporthotel Happy Rancho
Kurt Schmid, Direktor, 7031 Laax
Telefon (081) 39 01 31 10010
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hotel aarauerhof
5000 AARAU
BAHNHOFSTRASSE 68

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft

1 Chef de rang
(auch weiblich)
in unsere gepflegte Herzogstube
5-T age-Woche
Guter Verdienst

sowie

1 Dancing-Kellner
(auch weiblich)

in unser Top-Dancing Happy Landing.
Arbeitszeit 20.00 bis 03.00 Uhr.

Ihr Anruf oder Ihre schriftliche Bewerbung
würde uns sehr freuen.

Bitte Herrn Dubach verlangen.
Telefon (064) 24 55 27 9979

Restaurant Adler
Bad Ragaz

Für unser gut eingerichtetes, 1979 renoviertes
Restaurant

- gepflegtes Speiselokal
- heimeliges Beizli
- kleines Sitzungszimmer
suchen wir ein qualifiziertes, nettes

Pächter-Ehepaar
Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen
sowie Anfragen sind zu richten an:

E. + M. Reber
Hotel Cristal, 7310 Bad Ragaz
Telefon (085) 9 28 77 10017

KOCHER'S

WASHINGTON
HOTEL

6903
LUGANO

Saison 1981
(1. April/31. Oktober)

Portier
Zimmermädchen
Saaltöchter

Offerten nur mit Zeugniskopien an (si rispon-
de solo a lettere corredate da certificati):
HOTEL WASHINGTON
6903 Lugano 9970

HILTL

Hiltl-Vegi-Restaurant
8001 Zürich-Stadtzentrum, Sihlstrasse 28
Telefon (01) 221 38 72

Ein moderner Betrieb mit Schwung ergänzt sein Team:

Unsere Küche ist international bekannt für das
unvergleichliche Angebot im vegetarischen Sektor, für die
Auswahl an frischen Gemüsen und Salaten, für die
original indischen Gerichte und die Produkte aus unserer
eigenen Backstube. Wenn es Ihnen Freude macht, als

Koch oder Köchin
(als Stellvertreter des Sous-chefs)

sich in unsere Produktions- und Stationsküche
einzuarbeiten, beim Einkauf angelernt zu werden, können
Sie gelegentlich auch unsere Küchenleitung vertreten.
Eine Chance, langsam in etwas mehr Verantwortung
hineinzuwachsen. 9522

HILTL

Mehr Selbständigkeit
Mehr Verantwortung
Mehr Kompetenzen

Mehr Freude am Job
Das alles können auch Sie
erreichen, denn als
Nachwuchskraft haben Sie bei uns
die Möglichkeit, nach gründlicher

Einführung die Position

eines

Rayonchefs
- Traiteur
- Comestibles
- Molkereiprodukte

einzunehmen. Eine äusserst
interessante Aufgabe mit viel
Spielraum für Leute mit
Köpfchen, händlerischem
Geschick und Flair für
Personalführung.

Als Gegenleistung ein
ansprechendes Gehalt, zusätzliche

Abendverkaufsentschädigung,

Personalrabatt
im ganzen Konzern,
Einkaufsvergünstigungen im
Center, spez. Kleiderkarte,
Personalrestaurant,
Weiterbildungsmöglichkeiten durch
uns unterstützt, 5-Tage-Wo-
che mit individueller
Arbeitszeitgestaltung, 4 Wochen
Ferien sowie weitere übliche
Sozialleistungen.
Ihr Anruf zur Vereinbarung
eines Besprechungstermins
lohnt sich bestimmt.

Tel. (01)830 04 11

GLOBUS GLATT
Personalabteilung
8301 Glattzentrum

ofa 154.273.000

Für unseren vielseitigen
Betrieb (80 Betten, Brasserie,
Restaurants, Kegelbahnen,
Bankettsäle bis 600 Personen)

suchen wir für baldmöglichsten

Eintritt oder nach
Übereinkunft zuverlässige

Gouvernante
Betriebsassistenten
Koch/Köchin
Commis de cuisine

Es erwartet Sie eine interessante,

abwechslungsreiche
und selbständige Aufgabe im
Rahmen eines lebhaften und
gut eingespielten Teams.

Bewerbung oder Anfragen
an

E. Togni
Hotel-Restaurant Salmen
Uitikonerstrasse 17
8952 Schlieren (ZH)
Telefon (01) 730 60 71 9981

SCHINZENHOF, ALTE LANDSTR. 24
8810 MORGEN, TEL. 01/725 27 05

Für unser Restaurant frangais
suchen wir per Februar 1981

1 Chef de service
nur Schweizer oder mit Bewilligung
C

sowie per Frühjahr 1981

2 Keilnerlehrlinge
oder Lehrtöchter
Für unser Bar-Dancing suchen wir
per sofort

1 Serviceangestellte
Gute Arbeitsbedingungen und
Kollegialität sind in unserem jungen
Team selbstverständlich.

Bitte telefonieren Sie uns oder melden

Sie sich persönlich bei unserem

Herrn Dir. Münch. p 44-1448

SCHINZENSTUBE, DORFBEIZ, DANCING

Adelboden
Berghotel Hahnenmoospass
(1960 m)

Wir suchen für Wintersaison
1980/81

Köche/Commis
Kost und Logis im Hause.
Fortschrittliche
Arbeitsbedingungen in familiärem
Klima.

Freikarten für die regionalen
Wintersportbetriebe.
Bitte keine Ausländerbewerbungen.

Familie W. Spori-Reichen
Berghotel Hahnenmoospass
3715 Adelboden
Telefon (033) 73 19 58 p os-9694

hotel
bahnhof
Interlaken

sucht für sofort fach- und
sprachenkundige

< Serviertochter
oder Kellner

(Schweizer oder B-Bewilli-
gung)

Offerten an:

Farn. Scheidiger
Telefon (036) 22 70 41 9739

Der Landgasthof mit Tradition

Damit auch wir die 5-iage-Woche
einführen können, suchen wir noch
eine zuverlässige

Service-Mitarbeiterin
für den A-la-carte-Service.

Eintritt auf 1. Januar 1981 oder nach
Vereinbarung.

P 05-9589

Familie
H. P. Bernhard-Auer
Romantik-Gasthof
Löwen
3076 Worb
Tel. 031 83 23 03

Zentralschweiz
Wir verkaufen in Fremdenort am Vier-
watdstättersee. an vorzüglicher Lage
auf Frühjahr 1981

Betriebsstätte
mit Restaurant/
Dancing/Bar

(Aparthotel)

Dieser moderne Betrieb bietet eine
vorzügliche Existenzgrundlage mit
hohen Umsätzen und Rendite.
Evtl. Pacht mit Vorkaufsrecht für tüchtigen

Hoteifachmann möglich.

Schriftliche Anfragen mit Kapitalnachweis

an den Beauftragten:
Xaver Winiger, Immobilien-Treuhänder,

Spannortstrasse 7,6003 Luzern
9884

Walliserkanne, Thun
sucht in Jahresstelle
nach Übereinkunft

Koch oder
Köchin

in kleine Brigade.

Geregelte Arbeitszeit.

Offerten an
Farn. F. Fuster
Marktgasse 3, 3600 Thun
Telefon (033) 22 51 88 9951

In unserem bestbekannten Kurhaus wird auf
1. März 1981 die Stelle der

1. Sekretärin
frei.

Wir suchen als Nachfolgerin:
- eine in der Reception erfahrene, zuverlässige,

an Verantwortung, selbständiges und
speditives Arbeiten gewöhnte Persönlichkeit

- NCR-Erfahrung
- freundliches und angenehmes Wesen

Wir bieten:

- 5-Tage-Woche
- geregelte Arbeitszeit
- zeitgemässe Salarierung
- angenehmes Arbeitsklima
- kein Hetzbetrieb
- auf Wunsch Zimmer im Haus

Interessentinnen bitten wir um eine schriftliche
Kurzofferte mit Zeugniskopien an

M. de Francisco
Kurhaus Sonn-Matt, 6006 Luzern. 9870

Schwefzerhof
- Vierstern-Hotel im Zentrum mit 150 Betten
- Restaurant Acla
- Hilti's Schwyzerhof-Stübli
- Pianobar Dancing

Infolge Ausfalls des bisherigen Stelleninhabers
suchen wir dringend:

Nachtconcierge
mit Berufskenntnissen, mehrsprachig. Wir
hoffen sehr, diese Vertrauensstelle mit einem
selbständigen, initiativen Mitarbeiter besetzen

zu können.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung mit
Referenzen und Foto.

Felix Schlatter
Hotel Schweizerhof, 7500 St. Moritz
Telefon (082) 2 21 71 9861

_ RESTAURANTS _ -

LOWENBRAUIiiUraniastrasse 9 8001 Zurich Tel 01 211 11 55

Wir suchen in lebhaften
Betrieb in der Stadt Zürich

Serviertochter/Kellner
Buffettochter

Gerne erwarten wir Ihren Anruf.

9774

Unser Haus
steht Ihnen
offen

Wir suchen auf 1. Januar
oder nach Übereinkunft

Aide du patron
und erwarten gerne Ihre
Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen zuhanden von
Herrn Ernst Wittwer.

Schützenburg - Schulzentrum

des Wirteverbandes
des Kantons Zürich

Uetlibergstrasse 354
8045 Zürich
Tel. (01)35 28 28 908

Aussichts-Restaurant

BUCH6N66G
8143 Bucheneg bei Zürich

Wir suchen zur Ergänzung unserer Küchenbrigade

auf sofort oder nach Übereinkunft
einen

Chef de partie
für Wintersaison oder Jahresstelle. Unser
neuer Mitarbeiter sollte folgende Voraussetzungen

mitbringen:

- angenehme Umgangsformen
- speditives und selbständiges Arbeiten
- Teamgeist
- gute, fundierte Grundausbildung, Berufserfahrung

Wir bieten Ihnen

- geregelte Arbeits- und Freizeit
- gründliche Einführu/ig in sein Arbeitsgebiet

- vorteilhafte Bezahlung
- die vielen Vorzüge eines guten Betriebes

Wenden Sie sich bitte an Herrn Bruno Elt-
schinger oder Frl. M. Waser, Telefon
(01) 710 73 90 9800

Atlantis Sheraton Hotel
Möchten Sie sich eine Karriere im Sales und
Marketing aufbauen?

Sales Representative
der sich gerne in die vielseitigen, interessanten

und verantwortungsvollen Aufgaben im
Bereich Sales, Marketing und Public Relations

einarbeiten möchte.

Wir offerieren eine Stelle in unserem weltweiten
Unternehmen, die Ihrem Ehrgeiz,

Wissensdurst und Ihrer Initiative keine Schranken
setzt.

Bitte senden Sie Ihre Bewerbungsunterlagen
an

Personalabteilung
Atlantis Sheraton Hotel
Döltschiweg 234, 8055 Zürich 9812

l
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Bahnhofbuffet SBB
8640 Rapperswil am Zürichsee

In unsere Locanda und Rapperswiler-Stube
suchen wir per sofort

Kellner oder
Serviertochter

Guter Verdienst.
Geregelte Arbeitszeiten.
Zimmer im Haus.

Offerten oder telefonische Anfragen richten
Sie bitte an Rudolf Küster, Telefon (055)
27 15 88. 10058

Sitz der Constaffel seit 1348

sucht qualifizierten

Restaurationskellner
für gepflegten A-la-carte-Service.
Überdurchschnittlicher Verdienst,
Woche.

5-Tage-

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen
oder telefonischer Kontakt unter Telefon (01)
47 95 90 (Herr oder Frau Keller).

Haus zum Rüden
Limmatquai 42, 8001 Zürich 10061

Erstklasshotel (alkoholfrei) im Zentrum von
Zürich sucht

Buffet-/
Officeangestellte

Sind Sie gewohnt, selbständig und sauber zu
arbeiten, haben Sie einige Erfahrung am Buffet?

Melden Sie sich bitte unter

Telefon (01)47 10 30
(07.00-09.00 Uhr, Herrn Zahner verlangen)

sw*
Hotel mit 70 Betten

Restaurants
Säle Tür 10 bis .r>00 Personen

Hotel Krone Sarneu
Brimi^strasse ISO
CH-()0G0 Samen

Telefon 011 - (»(> (j(j SS

Dancing
Doppel-Kegelbahn

70 eigene Parkplätze

Unser neu eröffneter Hotel- und Restaurationsbetrieb
braucht gutes und initiatives Personal!

Sind Sie die Person, die zu uns passen würde?

Wir suchen auf Anfang Januar oder eventuell nach
Übereinkunft:

Küche:

Commis de cuisine/
Jungköche
Service:

Serviertochter/Kellner
Wir bieten:
Ein neuzeitlich organisierter Hotel- und
Restaurationsbetrieb, gute Sozialleistungen, junges Team,
Wintersportmöglichkeiten, gute Entlohnung und
geregelte Arbeitszeit.

Ihrem Anruf oder Ihrer Bewerbung sehen wir mit
Interesse entgegen.

Hotel Krone Samen,
B. Bachmann, Direktor
Brünigstrasse 130,6060 Samen
Telefon (041) 66 66 33 10009

Dil' Krone der Gastlichkeit zwischen Lttzern und Interlaken.

J
Atlantis

Sheraton
Hotel

G>

oa
Zur Vervollständigung unseres

Teams suchen wir noch
folgende Mitarbeiter

Front Office

Telefonistin
Service

Keilner Rötisserie
Bankett-Kellner
Bar-Dancing-Kellner
Buffettöchter
Steward

Housekeeping
Zimmermädchen
Officebursche/
-mädchen

Bitte rufen Sie uns an, oder
senden Sie uns Ihre Bewerbung.

Atlantis Sheraton Hotel
Personalabteilung
Döltschiweg 234, 8055 Zürich
Telefon (01) 35 00 00 9925

ZURICH
RECENSDORF

MÖVENPiCK HOTEL
HOLIDAY INN

Mit Top-Diskothek Tel. (01) 840 25 20
Täglich von 21.00 bis 2.00 Uhr (ausser
Sonntag)

Die Bar in unserem Dancing
Swing Swing ist Treffpunkt
verschiedenster Gäste aus
dem In- und Ausland. Als
ausgebildete

Barmaid
haben Sie hier die Möglichkeit,

sich persönlich zu
engagieren und den grossen Kreis
von Stammkunden weiter
auszubauen. In dieser Position

werden Sie viel Befriedigung

und Freude finden, und
Sie arbeiten in einem jungen,
aufgeschlossenen Team. Sie
werden sorgfältig in Ihre
neue Stelle eingeführt, und
Ihr Arbeitseinsatz beginnt um
20.00 Uhr.

Diese Stelle ist auf 1. 2. 1981
neu zu besetzen.

Können Sie sich für diese
Aufgabe begeistern? Herr
Hofer, unser Dancingleiter,
oder Herr Pfister geben
Ihnen gerne weitere
Auskünfte.

Mövenpick Hotel Holiday Inn
R. Pfister, Personalchef
Zentrum Regensdorf
8105 Regensdorf
Tel. (01)840 25 20 P44-61

Restaurant Centro
im Herblingermarkt
in Herblingen
Schaffhausen

Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft

eine(n) Koch
oder Köchin

Sie finden bei uns neben
einem angenehmen Arbeitsklima

gute Verdienstmöglichkeiten
und fortschrittliche

Sozialleistungen.
Der Betrieb ist an Sonn- und
Feiertagen und abends
geschlossen.

Sollten Sie sich für diese
Stelle interessieren, telefonieren

Sie bitte mit unserer
Geschäftsleitung: Herrn W.
Steiger, Restaurant Centro,
Herblingermarkt, 8207
Herblingen, Tel. (053)3 37 47.

Assa 77-60

Wir suchen nach Lausanne für
den 20. Januar 1981,

jungen Koch
der sauber ist und Initiative hat.
Franz. nicht unbedingt erw.

Offerten sind zu richten an:
Restaurant Stade de Vidy
1007 Lausanne
Tel. (021) 26 26 81 ofa 140.349.306

Urlaubvon seiner schönsten Seite!
CLUB ALDIANA, ein Produkt von N-U-R

Neckermann + Reisen, ist eine Ferienidee für
die Aktiven - mit viel Sport und Animation.
Nach dem ersten, sehr erfolgreichen CLUB
ALDIANA im Senegal haben wir jetzt mit dem
Ausbau weiterer Clubs in Europa und Übersee
begonnen. Darin liegt die Chance für Ihre
berufliche Entwicklung.

Für unseren CLUB ALDIANA im Senegal
suchen wir einen jüngeren engagierten

F + B Cost Controller
sowie eine

Hausdame
Für beide Stellen setzen wir praktische

Erfahrungen in gleichen oder ähnlichen Positionen voraus.

Die Beherrschung der französischen Sprache
ist Voraussetzung.

910

Sie erwarten interessante Arbeitsbedingungen

sowie die Vorzüge der Mitarbeit in
einem touristischen Großunternehmen.

Bitte richten Sie Ihre vollständigen
Bewerbungsunterlagen mit Lebenslauf, Lichtbild und
Zeugnissen an:

N-U-R Neckermann + Reisen GmbH

- Hotel- und Clubbetriebe -
Postfach 1190 91,6000 Frankfurt 2

Auf Comino, einer kleinen Nebeninsel von Malta, befindet sich das
Erstklass-Hotel Comino (160 Betten) mit vielen Sportmöglichkeiten
wie Windsurfen, Tauchen, Segeln, Tennis, Reiten usw. Das direkt
am Meer gelegene Hotel ist als Saisonbetrieb jeweils von Anfang
April bis Ende Oktober geöffnet und ist unter Schweizer Leitung.
Zur Ergänzung unseres Schweiz.-maltesischen Teams suchen wir
für die Sommersaison 1981 (Eintritt Mitte/Ende März oder nach
Vereinbarung) junge, dynamische und anpassungsfähige Mitarbeiter
mit guten Englischkenntnissen und möglichst Auslandaufenthalt
sowie Teamgeist, die bereit sind, sich voll einzusetzen und Pionierarbeit

zu leisten.

Chef de partie
Commis de cuisine

F + B Assistant
Manager

F + B Praktikant
Wir bieten ein attraktives Gehalt, Aufstiegsmöglichkeiten, bezahlte
Hin- und Rückreise sowie die Möglichkeit, Land und Leute
kennenzulernen.

Bitte richten Sie Ihre schriftliche Offerte mit den üblichen Unterlagen

an:

Asfag AG, z. H. Ruth Surber
Mythenquai 20, 8002 Zürich 9942

Gesucht für sofort oder nach
Übereinkunft

Serviertochter
oder Kellner

Offerten an

F. Bertschi
Rest. Alpenrösli
3792 Saanen
Tel. (030) 4 14 65 P 05-25897

Quick-Pic-Bar
sucht auf Anfang Januar jungen, tüchtigen

Barman
(Abendschicht)

Anfragen an
W. Gnädinger
Restaurant Roter Turm, 5400 Baden
Telefon (056) 22 78 24
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Bouquet garni
Saucen-Express

Der Saucenbinder «Maizena express» -
«hell» für helle, «braun» für braune Saucen

- ermöglicht auf schnelle, sichere und
bequeme Art eine vielseitige, hausgemachte

Saucenküche mit persönlicher
Geschmacksnote.

Weder das Anrühren noch das Anrösten

von Mehl für braune Saucen ist mehr
notwendig. «Maizena express» aus dem
Hause Knorr, Nährmittel AG, Thayngen
wird in Granulatform direkt aus der
Packung in die kochende Flüssigkeit
eingestreut. Klümpchenbildung ist unmöglich,

nachdosieren kein Problem. Die
Rochzeit beträgt nur eine Minute. Da
«Maizena express» nicht gewürzt ist, kann
es für jede Art von Saucen zu Fleisch,
Fisch, Geflügel, Pilzen, Gemüse, aber
auch für Milch- und Rahmsaucen, ja
sogar zum schnellen Binden von Fondue
Verwendung finden.

Besonders praktisch: Die herausklappbare

Schüttöffnung, die problemloses
Dosieren gestattet und das Aufreissen der
Packung unnötig macht. (Erhältlich in,
Lebensmittelgeschäften: Fr. 2.25 brutto/
Fr. 2.15 netto)

Drei «alte» Confltiiren
In Lenzburg weiss man um den Trend

im Confitüren-Schrank: Ob aus Früchten
oder aus Beeren hergestellt - wie zu
Grossmutters Zeiten müssen sie schmek-
ken! Um des Schweizers beliebtes «Cafe
complet» zu bereichern, bringt Hero drei-

Confitüren auf den Markt, welche nach
bewährtem alten Rezept (nur in viel
grösseren Quantitäten als zuhause) hergestellt
werden. Eine absolute Neuheit für die
Schweiz stellt die Gartenbeeren-Confitüre
dar, eine Mischung aus Stachelbeeren,
Himbeeren, Erdbeeren und Johannisbeeren.

Die Waldbeeren-Confitüre wird aus
aromatischen Brombeeren, Heidelbeeren,
Himbeeren und Erdbeeren hergestellt, die
alle in der freien Natur gewachsen sind.
Und die dritte - die Holunder-Confitüre -
verkörpert den eigentlichen Inbegriff der
Grossmutter-Confitüre.

Alle Hero-Confitüren und -Gelees
enthalten keinerlei Konservierungsmittel
oder Farbstoffe.

M6doc-Weine werben
Freunde

In Zusammenarbeit mit dem Centre
d'Information de la Gastronomie Fran-
qaise hat eine offizielle Delegation von
Weinproduzenten und Rebgutbesitzern
aus dem Medoc im Zunfthaus Zur Meisen

eine Degustation durchgeführt. Wie
wichtig für das Groupement des Viticul-
teurs du Medoc (G.I.E. des Vins du
Medoc) diese Veranstaltung war, wurde
durch die Tatsache bewiesen, dass gleich
drei Vertreter des G.I.E. des Vins du Medoc

der Presse Rede und Antwort standen.

Es wurde in vorbildlicher Weise
Gelegenheit geboten, neun Weine verschiedener

Jahrgänge (von 1966 bis 1977) zu
degustieren. Es handelte sich um Weine
von verschiedener Persönlichkeit, aber
einem offensichtlich gemeinsamen
Ursprung. Sie vertraten würdig die «Grand
Cru Classe», «Cru Bourgeois» und die
«Caves Cooperatives» der Appellation
d'Origine Contrölee (geschütze
Ursprungsbezeichnung), welche in der ganzen

Welt bekannt sind, nämlich: Medoc,
Haut-Medoc, Saint-Estephe, Pauillac,
Saint-Julicn, Moulis, Listrac und Mar-
gaux.

Im Verlaufe der Ausführungen erklärte
Hubert Bouteiller auch, welche Bedeutung

die Weinbauern aus dem Medoc der
Schweiz heute zumessen. Weine aus dieser

Gegend werden nämlich in der
Schweiz immer beliebter. 1979 wurden
bereits 2,5 Mio Flaschen verkauft, womit
die Schweiz nun bereits an fünfter Stelle
der Importländer für Medoc-Weine liegt.

pd

Bruderschaft des
Greyerzerkäses

In Greyerz wurde die «Confrerie du
Gruyere». die Bruderschaft des
Greyerzerkäses. gegründet. Zum ersten Gouverneur

der rund 50 Mitglieder zählenden
Bruderschaft wurde einer der Initianten,
der Greycrzer Oberamtmann Robert Me-
noud gewählt. Die neue Bruderschaft hat
sich zum Ziel gesetzt, den Sinn für den

«ursprünglichen» Greyerzerkäse zu
fördern.

Paradis - der Rolls unter den Cognacs
Ganze 50 000 Flaschen des in der Schweiz 240 Franken teuren, aus 50 bis 130jähri-
gen Bränden verheirateten De-Luxe Cognacs «Paradis» bringt die Firma Jas. Hen-

nessy & Co. pro Jahr auf den Markt. Die Prestigemarke soll durch ihre Ausstrahlung

auch den Absatz der übrigen rund 20 Millionen Flaschen positiv beeinflussen.

Doch nicht bloss die Edelmarke Paradis.

auch der bis zu 100jährige Bestandteile
umfassende «XO» dienen dem Hause

Hennessy als Demonstration dafür, dass
in ihren Lagern - sie machen mit rund
160 000 Fässern (82 Millionen Flaschen)
einen fünffachen Jahresbedarf aus - die
grössten Vorräte an altem Cognac altern.
Wenn man sich vergegenwärtigt, dass in
den bei Hennessy selber gefertigten
Fässern aus Limousin-Eiche jährlich etwa 3

Prozent des kostbaren Stoffes verdunsten
und dass dieser dem Jahreskonsum von
ganz Frankreich entsprechende Verlust
mit gleichwertigem Brand wieder
ausgeglichen werden muss, so wird man sich
der Kostbarkeit eines etwa über 50 Jahre
alten Cognacs bewusst. Zur sachgemässen
Lagerung kommt dann noch die hohe
Kunst des Blendings, die beispielsweise
bei Hennessy durch einen in siebter
Generation der Firma verbundenen
Kellermeister der Familie Fillioux geübt wird.

US-Schwerpunkt
Rund 90 Prozent der gesamten Co-

gnaeproduktion werden exportiert, wobei
der Ausfuhr-Anteil der bekannten Häuser
Hennessy, Martell, Courvoisier und
Remy Martin (sie erbringen etwa 70
Prozent der Gesamtproduktion) noch höher
ist. Hennessy hat beispielsweise einen
deutlichen Absatzschwerpunkt in den
USA, wohin fast zwei Fünftel der Exporte
gehen. Im französischen Schnitt nimmt
Amerika bloss 12 Prozent der Cognac-
export auf. 60 Prozent der Exporte Frankreichs

bleiben in Europa, Hennessy liefert
hier nur 43 Prozent. In den letzten Jahren
ist Asien ein bedeutenden Abnehmer
geworden. Hennessy verkauft beispielsweise
mehr nach Malaysia/Singapur als im
eigenen Land und nach Frankreich folgt
gleich Hongkong. Hier werden vor allem
die teuren Qualitäten konsumiert. Die
Bundesrepublik hat stark aufgeholt und
belegt in der Hennessy-Liste bereits Rang
2. Dagegen scheint Grossbritannien, einst
traditionelles Hauptabsatzgebiet, etwas
an Bedeutung zu verlieren, obwohl etwa
die Firma Remy Martin immer noch den
grössten Exportanteil über den Kanal
schickt.

100 000 Hektaren Cognac-Weinberg

Auch in der Charente ist die Weinernte
heuer mässig bis schlecht ausgefallen.
Einigen durch die Firma Ernest Favre
(Genf) nach Cognac eingeladenen
Pressevertretern wurde von einem Manko von
28 bis 30 Prozent berichtet. Das gesetzlich
limitierte Anbaugebiet für die Cognac-
Produktion umfasst rund 100 000 Hektaren

und verteilt sich gemäss der Abbildung

auf sechs Lagen, deren Bodenqualität
und klimatische Gunst mit zunehmender

Entfernung von der 24 000 Einwohner
zählenden Stadt Cognac abnimmt. Um
hohen Qualitätsstandard bemüht,
verwendet beispielsweise Hennessy lediglich
Weine oder Destillate aus der Grande
(7400 ha), der Petite Champagne (7000
ha) den Borderies (2400 ha) und den Fins
Bois (21 000 ha). Die eigenen Weinberge
liefern bloss 7 Prozent des Rohstoffes, der
Rest stammt zu 60 Prozent von Vertrags-
distillerien und 33 Prozent von unabhängigen

Winzern.

Fast ausschliesslich wird St. Emilion
(Ugni blanc) angebaut. Neuerdings gelangen

Weinlesemaschinen zum Einsatz,
welche drei Hektaren pro Tag bewältigen
und dergestalt fast 40 Arbeitskräfte erset¬

zen: Auch in der Charente gibt es in dieser

Richtung Probleme.

Qualitätsgarantie

Bekanntlich verdankt der Cognac seine
Reife dem Lagern in Eiche, was umgekehrt

bedeutet, dass Lagerzeit und
Komposition die Qualität determinieren. Die
strengen gesetzlichen Vorschriften
bestimmen, dass ein «Dreistern» (Standard-
Qualität) mindestens 26 Monate im Fass
verbracht hat. respektive der jüngste
seiner Bestandteile. Für den «VO. «VSOP»
oder «Reserve» beläuft sich die minimale
Lagerzeit auf 50 Monate, während die
Spitzenqualitäten «XO», Napoleon».
«Extra» mindestens 6 Jahre herangereift
sein müssen. Was die Bezeichnung «Fine

Champagne» betrifft, so geht es dabei um
eine Heirat von Destillaten ausschliesslich
aus der Grande und der Petite Champagne.

wobei jedoch mindestens die Hälfte
aus der Grande Champagne - der absoluten

Spitzenlage - mit den kreidigsten
Böden und dem mildesten Klima - stammen

In achter Generation

1765 vom irischen Offizier Richard
Hennessy gegründet, ist die traditionsbe-
wusste, aber modernem Marketingdenken
nicht abholde Firma heute in der Hand
der achten Generation und bildet einen
Teil des Mischkonzerns Moet-Hennessy,
unter dessen Dach auch das Haus Dior
der Produktion von schönen und teuren
Dingen verpflichtet ist. Zurück zum
Cognac: In Gestalt der leider aber notwendigerweise

jährlich zwei Millionen verdunstenden

Flaschen des edlen Nasses leistet
sich die Charente ein kostbares aber
schliesslich auch den Engeln zugeeignetes
Parfüm. GFK

Bier per Schlauch
Als erste Brauerei der Schweiz lanciert die Brauerei Hürlimann AG, Zürich, das

Bier-Drive-System: der Wirt erhält das Bier nicht mehr in relativ kleinen Fässern,
die jeweils im Keller angestochen werden müssen, sondern mit einem Spezialtank-
wagen mit 80 hl Kapazität. Von der Strasse wird das Bier per Schlauch in kugelförmige

Kellertanks von 1000 1 Kapazität gepumpt. Das neue Speditionssystem hat
sich bei neun Zürcher Restaurants bewährt; es soll in der nächsten Zeit auf etwa 50
Abnehmer ausgedehnt werden.

Mit dem Kugelbier hat Hürlimann das
Qualitätsziel verwirklicht, das fertige Bier
nicht mehr mit Luftsauerstoff in Berührung

zu bringen. Monatelange Versuche
haben zudem gezeigt, dass das Kugelbier
eine gleichbleibende, kellerfrische Qualität

aufweist. Für den Wirt erweist sich als

Vorteil, dass er nicht mehr die zeitraubende
Ansticharbeit im Fasskeller vornehmen

muss; für die Brauerei vereinfacht
sich die Abfüllarbeit; insbesondere auch
entfallt das Tragen der schweren Fässer.

Gewichtige Einsparungen sind sodann bei
der eigentlichen Verteilung möglich, wo
ein einziger Chauffeur künftig gleichviel
Bier ausführen kann wie bisher zwei
Chauffeure mit zwei Arbeitern und zwei
Wagen.

Mit einem Schweizer Ausstoss von
317 577 (318 299) hl erreichte die Brauerei
Hürlimann ihren Vorjahresausstoss nicht
ganz. Vermehrte Biererlöse dank der
Bierpreis-Erhöhung, eine anhaltend gute

Entwicklung des alkoholfreien Sektors
sowie vermehrte Lizenzeinnahmen aus dem
Ausland halfen aber mit, dass der Cashflow

(Gewinn plus Abschreibungen) mit
6,42 (6,47) Mio Fr. praktisch das
Vorjahresresultat einstellte. Bei etwas erhöhten
Abschreibungen von 5,12 (5,03) Mio Fr.
resultierte ein geringerer Jahresgewinn
von noch 1,29 (1,43) Mio Fr. Wie im Vorjahr

gelangt eine Dividende von wiederum

60 Fr. zur Ausschüttung.
Einige Hoffnungen setzt Hürlimann

auf den alkoholfreien Sektor. Das seit
fünf Jahren auf dem eigenen Areal gefas-
ste Mineralwasser Aqui weist bereits
einen Ausstoss von 29 617 hl auf und soll
nun auch in der Innerschweiz lanciert
werden. In 180 Zürcher Restaurants wurde

soeben das Tafelgetränk Tamra eingeführt,

das aus Mineralwasser und
Dattelkonzentrat entwickelt wurde. Der
Detailhandelsmarkt soll im Frühjahr 1981
bearbeitet werden. wl.

Erster Geburtstag des Prodega CC-Marktes Heimberg

Erfolgreicher Prodega-CC Heimberg
Im Cash&Carry Markt Prodega Heimberg feierte man Anfang Dezember den
ersten Geburtstag. Trotz dem zarten Alter attestiert die Umsatzverdoppelung der
Filiale - neuerdings mit Bedienungsmetzgerei eingerichtet - wirtschaftliche Reife
und eine gastgewerbegerechte Angebotsgestaltung.

Bis vor Jahresfrist führte die Lebens-
mittel-Grosshandelsfirma Schweizer &
Co den Cash & Carry(CC)-Markt in
Heimberg. Im Zuge einer Umstrukturierung

verkaufte die Firma den Markt an
die Prodega AG. Die Prodega erneuerte
das Gebäude innen und aussen und
öffnete mit einem Sortiment von je nach Saison

zwischen 15 000 und 20 000 Artikeln
am 3. Dezember 1979 dem Gastgewerbe
und dem Detailhandel der Region die Türen.

Management und Charme

Im Vergleich zum früheren Geschäft
konnte die Prodega den Umsatz in einem
Geschäftsjahr schlichtweg verdoppeln.
Diese Verdoppelung ist einerseits dem
CC- Know-how des markterfahrenen Un¬

Grande Champagne
Petite Champagne 2

Borderies
Fins Bois rrr

MD Bons Bois

Boisordinaires
Bordeaux 100 km

Seules les eaux-de-vie provenant de Grande et de Petite-Champagne de Cognac,
ont droit ä l'appellation «Fine Champagne».

ternehmens zu verdanken. Sie belegt, dass
das Sortiment und die Preise für das

Gastgewerbe und den Grosshandel im
Berner Oberland stimmen.

Bei der Prodega Heimberg sind es

allerdings nicht das Sortiment und die Preise

allein. Wenn eine kürzlich durchgeführte

Befragung ergab, dass vier Fünftel
der Kunden abgesehen vom Preis-Lei-
stungs-Verhältnis vor allem wegen der
freundlichen und fachkundigen Bedienung

ins CC nach Heimberg fahren, so ist
damit auch die Filialleiterin Heidi
Baumann angesprochen. Auch mit ihrer
Weihnachtsdekoration hat sie es wiederum

fertiggebracht, selbst in einen
nüchternen CC-Markt etwas von Festlichkeit
und persönlichem Touch hineinzutragen.

Neue Bedienungsmetzgerei

Quasi als Geburtstagsgeschenk wurde
die Fleischabteilung in eine Bedienungsmetzgerei

umgewandelt. Damit verfügt
der Markt zusammen mit der Gemüse-
und der Milchprodukteabteilung über ein
sehr abgerundetes Frischproduktesortiment,

das nach den Äusserungen des

Verwaltungsratsdelegierten Willy Toggwyler
übrigens ganz besonders guten Zuspruch
erfährt: «Wir stellen auch in unseren
andern Filialen einen eindeutigen Trend
von den Konserven hin zu den Frischprodukten

fest!»

EAN-Preisauszeichnung

Die durch den Zusammenschluss mit
der Gromerco AG und der Legromarkt
AG auf neun Filialen angewachsene CC-
Kette weiss ihren Kunden aber noch
einen andern Vorteil zu bieten: Abgesehen

von den Frischwaren ist jeder Artikel
bereits mit dem EAN-Code (Europäsiche
Artikelnumerierung) bezeichnet. Dieser
Strichcode ermöglicht eine schnelle und
fehlerfreie Registrierung der Artikel, und
der Kunde erhält eine Quittung, auf der
alle Artikel samt Preisen usw. im Klartext
ausgedruckt sind. Das bedeutet eine
wesentliche Vereinfachung der Buchhaltung.
Zudem muss bei der Bezeichnung mit
Detailpreisen kein Engrospreis entfernt
werden. BUZ

Hohe Ehre
Der internationale Ordre de Saint

Fortunat beruft sich auf den im 6. Jahrhundert

in Italien lebenden Mönch Fortuna-
tius, der das erste Buch über Reben und
Wein geschrieben haben soll. Der Orden
fühlt sich jedoch keineswegs nur dem edlen

Saft verpflichtet, sondern stellt sich in
den Dienst des Schönen und Guten,
worunter auch die Esskultur fällt. Bedeutendes

wird auf sozialem Gebiet geleistet,
und Kunst jeglicher Art sowie
Völkerverständigung stehen ebenfalls in der Bibel
dieses in 25 Länder vertretenen Ordens.

Dieser sich ständig vermehrende, sich
aus Idealisten aller Berufsgattungen
zusammensetzende Kreis zeichnet alljährlich

besondere Leistungen aus, die seinen
Zielsetzungen entsprechen. Höchste Ehre
bedeutet das Diplom mit grosser Goldmedaille

«Recherche de la Qualite». Zu den
«Diplomierten» gehören bekannte
Persönlichkeiten, unter ihnen Nobelpreisträger,

aus allen Wissensgebieten und der
Kunst. Neben Personen werden auch
Unternehmungen und Weine ausgezeichnet,
diese mit dem Diplom «Maison de Qualite»

und «Grand Prix du Vin.»
Anlässlich des diesjährigen grossen

Ordensfestes in Mainz wurde die hohe Ehre
erstmals in die Schweiz vergeben. Der
sich im In- und Ausland als Berater für
Qualitätsgastronomie einsetzende und
den Nachwuchs fördernde Werner Wy-
mann. Muri BE, wurde mit dem goldenen
Ehrendiplom «Recherche de la Qualite»
ausgezeichnet. W. Wymann ist unsem
Lesern ausserdem als Journalist und
erfolgreicher Buchautor bekannt. Sein jüngstes
Werk «Erlebnisse eines gastronomischen
Weltenbummlers in Asien und Ozeanien»
wurde übrigens an der Frankfurter
Buchmesse mit der Silbermedaille der
Gastronomischen Akademie Deutschlands
prämiert.

Die Auszeichnung «Grand Prix du
Vin» wurde der Firma Jean & Pierre Te-
stutz S.A. Cully, zuteil. Beste Gratulation.

Neu — Neu — Neil

Schlittel-Spass
Sternet präsentiert einen praktischen

Schlitten mit inwendigem Nutzraum
(schneesicher), welcher für sichere Plazierung

eines Kleinkindes oder als Ablagefach

für viele Kleinigkeiten, wie
Handschuhe, Brillen, Zwischenverpflegung,
dient. Deckel abnehmbar und als
Sitzverbreiterung verwendbar. Rutschsichere
Sitzflächen Breite, nicht einsinkende Kufen,

zugleich Fuss- und Beinschutz. Sehr
stabil, witterungs- und temperaturbeständig.

Masse: 80x40 cm, 19 cm hoch und
2.4 kg leicht.

Dieses Schlittenmodell ist leicht und
handlich, erhältlich in drei bunten,
kinderfreundlichen Farben: Rot, Grün,
Gelb.

Ihre Feriengäste werden für Ihre
Dienstleistung dankbar sein. Zudem wirbt
dieser Schlitten für Sie und Ihr Hotel.

Sternet AG, 6212 St. Erhard/Sursee
045/21 43 73.

Plattenwärmer
Der Plattenheiss von Kisag ist innert

wenigen Sekunden heiss - braucht also
keine Aufheizzeit. Er wird mit dem
sauberen, geruchfreien Kisag-Gas betrieben.
Deshalb braucht er auch kein Kabel, was

vor allem im Freien wichtig ist. Und er
bleibt drei Stunden heiss. Es gibt 2

Ausführungen des Plattenheiss. Ein modernes
Braun und ein gepflegtes Kupfer. Besonders

einfach ist die Bedienung:
Bedienungsknopf eindrücken - der Plattenheiss
ist heiss. Bedienungsknopf herausziehen -
der Plattenheiss ist ausgeschaltet.

Kisag AG, 4512 Bellach, Tel. (065)
37 12 01

Riesen-Paella-Platte
45 cm 0

aus Reinkupfer (oder Messing), innen
nickelplattiert, Griffe vergoldet, auch für
den Service von Fleisch, Gemüse usw.
geeignet.
Platte Fr. 320-, Deckel Fr. 290.-
total komplett Fr. 610.-
(Messing Fr. 701.50)

Sternegg AG
8201 Schaffhausen, Tel. (053) 5 12 91

Laden und Ausstellung in Zurich: Manes-
sestrasse 10, 8003 Zurich, Telefon (01)
242 32 88
Laden Bern: R. Bregani, Länggassstras-
se 16, Telefon (031) 24 14 80
Exposition ä Geneve: A. Ammann,
26, pare Chäteau-Banquet, 1202 Geneve,
Telephone (022) 32 19 37
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Kongresshaus
Schützengarten
St. Gallen

sucht

Chef de partie
in mittlere Brigade.

Eintritt nach Übereinkunft.
Auch Auslander möglich.

K H. Frunz
Telefon (071)24 71 71 10011

Horn METROPOL moni
m moommm

Wir suchen per 15 Januar

2 gelernte
Hotelfachassistentinnen
fur Rötisserie und Bankettservice

Kellner oder
Serviceangestellte
fur Küche

Chef de partie
Commis de cuisine
Es wollen sich nur Schweizer oder Auslander mit
Bewilligung B oder C melden.

Bitte telefonieren Sie
zur Festsetzung eines
Besprechungstermines
Telefon (071) 46 35 35
Charles Delway, Dir.

ijujuuuuugjguuxMjJuuuu

Restaurant «Arcade»
in Baden
das Restaurant mit dem
besonderen Etwas

/

sucht zur Ergänzung seines
jungen Teams

Serviertochter
Jungkoch/
Commis de cuisine

5-Tage-Woche, gute Entlohnung,

moderne Sozialleistun-
gen, Schichtbetrieb.

Rufen Sie uns doch bitte an
und verlangen Sie Herrn
J Koslich.

Restaurant Arcade
Bahnhofplatz 1, 5400 Baden
Telefon (056) 22 42 22 p 02-625

Neubau
Hotel Eden Nova
Bahnhofplatz 45
3800 Interlaken '

sucht per sofort oder nach
Ubereinkunft in Jahresstelle
tüchtigen, anstandigen und
zuverlässigen

Sous-chef
in kleine Brigade
eine anstandige und
versierte

Servicetochter
oder Kellner

in gutgehendes Speiserestaurant.

Offerten mit den üblichen
Unterlagen an

Farn. S. Rubin
Telefon (036) 22 88 12 10014

Restaurant Chamäleon
Zur Neueröffnung per 6. Dezember oder auf
Vereinbarung suchen wir qualifizierte, gut
ausgebildete

Chefs de partie
Commis de cuisine
Servicemitarbeiter(innen)
Küchen-/Hausburschen
Teilzeit-Mitarbeiter(innen)

Wir fordern:

- kollegiale Arbeitseinstellung
- freundliches Auftreten

Wir bieten:

- sehr guten Vedienst
- 5-Tage-Woche (sonntags geschlossen)
- Kost, evtl Logis im Haus

Sollte Sie die Anstellung in einem kleineren
Mitarbeiterstab und einem neuen Restaurant
interessieren, erwarten wir gerne Ihren
Telefonanruf oder eine schriftliche Offerte Bitte
Frau Kern oder Herrn Sllvestri verlangen.

Restaurant Chamäleon
Zugerstrasse 49, 6330 Cham
Telefon (042) 38 18 18 9396

Globas Glatt
sucht fur sein modern eingerichtetes

Personalrestaurant mit 140
Platzen, aufgeschlossene(n),
zuverlässige^) und einsatzwilli-
ge(n)

Kantinenleiter(in)
Als Person vom Fach (gelernter
Koch oder Kochin) mit Erfahrung
in der Personalfuhrung (zirka 5
bis 6 Mitarbeiterinnen) Können
Sie eine sehr interessante,
selbständige Aufgabe ubernehmen
Es erwartet Sie ein den Leistungen

entsprechendes Salar, 5-
Tage-Woche (43 Stunden), gut
ausgebaute Sozialleistungen,
Personalrabatt im ganzen Konzern

sowie weitere attraktive
Vergünstigungen

Interessierte Personen wollen
sich bitte mit unserer Personalabteilung

in Verbindung setzen,
welche Ihnen gerne weitere
Auskünfte erteilt
Tel (01)830 04 11

GLOBUS GLATT
8301 Glattzentrum ofa 154 273 000

Auf Mitte oder Ende Januar wird bei uns
folgende Stelle frei

Chef de partie
(Stellvertretung des Kuchenchefs)
in mittlere Brigade mit anspruchsvoller A-Ia-
carte- und Bankettkuche

Jüngere Interessenten melden sich bei Herrn
J Seiler, Telefon (063) 22 29 41. 9996

J. Seilsr und Mitarbeiter
Telefon 063 22 29 41

Brasserie-Restaurant
Brauner Mutz, Basel

sucht nach Ubereinkunft
jüngeren

Chef de service
(Schweizer)

Wir bieten ein angenehmes
Arbeitsklima (5-Tage-Wo-
che), abwechslungsreiche
Tätigkeit und der Verantwortung

entsprechende Entlohnung.

Bewerber senden bitte Ihre
Offerten mit den üblichen
Unterlagen an

G Meierhofer
Barfusserplatz 10
Telefon (061) 25 33 69 9761

Wir suchen per sofort oder
nach Vereinbarung

1 Koch
mit guten Kenntnissen der
ital Küche
1 versierte

Barmaid
1 Buffettochter
1 Casserolier

(auch Auslander mit Bewilligung

B oder C)

Pizzeria Wildenmann
Schaffhauserstr 157
8302 Kloten
Tel (01)813 01 55

ofa 159 318 919

Hotel in Zürich
Gesucht in Jahresstelle
zuverlässiger, sprachenkundiger

Nacht-Concierge
5 Nachte pro Woche (eventuell

nur 3 bis 4 Nachte). Keine

Reinigungsarbeiten

Offerten erwarten wir gerne
im

Hotel Scheuble
Muhlegasse 17,8001 Zurich
Telefon (01) 251 87 95 9976

Fur die Neueroffnung des
Restaurants Cardinal in Bern
suchen wir per Februar 1981
freundliche und zuverlässige

Serviertöchter
sowie

Serviceaushilfen
Wir sind ein junges, dynamisches

Team und wurden uns
freuen, Sie kennenzulernen.
Gute Verdienstmoglichkeiten
und jeden Sonntag frei.

Gerne erwarten wir Ihre
Bewerbung oder rufen Sie
einfach an- Farn. H Schwyter,
3053 Munchenbuchsee, Tel.
(031)86 10 73. 9995

Die Professionals
fur Ubersee-Stellen

HOTEX 11 ,rue du Mont-Blanc
1211 Geneve 1 -Tül 022/32 93 75

Wir suchen auf Frühjahr 1981

Kochlehrling
Service-Lehrtochter
Hotelfach-Assistentin-
Lehrtochter

Weitere Auskünfte erhalten
Sie gerne bei Herrn R. Portner,

Hotel Baren, 3150
Schwarzenburg, Telefon
(031)93 03 42. p 05-9663

Gesucht jier sofort oder nach
Ubereinkunft in lebhaften
Pizzeriabetrieb in Neuenburg

Chef de service
Wir erwarten:
- Freundliches und

zuvorkommendes Auftreten
- Gute Franzosischkenntnis-

se
- Kontakt- und einsatzfreudiger

Fachmann
- Organisationstalent

Wir bieten:

- Interessante Dauerstelle
- Angenehmes Arbeitsklima
- Selbständigkeit
- Zeitgemasse Entlohnung

Gerne erwarten wir Ihren Anruf

Herren Andreas Tanner,
Pierre-Andre Pannatier (038/
24 31 41) oder Herr Alfred
Eggenberger (01/42 49 42)
werden Ihnen gerne nähere
Auskunft geben. 10046

In unserem Erstklasshotel im
Zentrum von Zurich sind
folgende Stellen neu zu besetzen

Chef saucier
Commis de cuisine
Kochlehrling
Kellner

Wir freuen uns auf Ihre Offerte
oder Ihren Anruf

Hotel Plaza
Goethestrasse 18
8001 Zurich
Tel (01)252 60 00 10053

Hotel-Restaurant an der Stadtgrenze von
Zurich sucht auf 15 Februar oder 1 Marz

Serviertochter
oder Keilner

sowie

Buffettochter
oder Buffetbursche

Hatten Sie Lust, in einem jungen Team unsere
neuen Mitarbeiter zu werden, so rufen Sie uns
bitte einfach an

Farn H Hausheer
Hotel-Restaurant Sonnental
8600 Dubendorf/Zurich
Telefon (01)821 30 52 9986

Wir suchen auf 1. November 1980 oder nach
Ubereinkunft jungen, tüchtigen und zuverlässigen

Koch (Entremetier)
Es besteht die Möglichkeit, nach einer gewissen

Anlaufzeit den Küchenchef-Stellvertreter
zu ersetzen

sowie fur sofort oder nach Ubereinkunft

Küchenbursche
Buffettochter
oder -bursche

(Anfanger(in) wird angelernt)

Auslander nur mit Bewilligung

Nähere Auskunft erteilt Ihnen gerne telefonisch

Frau Monti
Hotel Bahnhof «Monti», 5312 Döttingen
Telefon (056) 45 10 50 8292

Mitarbeiter für das grösste Hotel der Schweiz.

Kommen Sie
nach Zürich ins

Hotel Nova-I
Das wird,

ein
Markstein'

in Ihrer
Karriere

sein.,

Suchen Sie den Einstieg in das Hotel-
Management?
Wir offerieren jungen Nachwuchsleuten

eine ausbaufähige, verantwortungsvolle

Position als

Assistant-Manager
Bewerber mit Front-Desk-Erfahrung
haben den Vorzug

Wir bieten:
5-Tage-Woche
Angenehmes Arbeitsklima
Gute Aufstiegsmöglichkeiten.

Wir erwarten:
Sprachenkenntnisse D/E/F
Bereitschaft, mit jungem Team
zusammenzuarbeiten

Gerne erwarten wir Ihren Telefonanruf
oder Ihre schriftliche Bewerbung

Hotel NOVA-PARK
Badenerstrasse 420, 8040 Zurich
Telefon (01) 54 22 21 918

IHotel Nova-Park - wo man sich trifft
Hotel Nova-Park, Badenerstrasse 420, CH-8004 Zürich, Telefon 01 54 2221
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Kenya
International Group with 4 Hotels & Lodges in Kenya

invites applications from high calibre individuals for the post of

Marketing Manager
To be considered, applicants must have marketing/sales/reservations

qualifications and proven background at senior level in
hotels or leisure/travel field.

Living and working in Nairobi, the marketing manager will coordinate

the marketing mix of this successful operation, organising a
small team involved in P. Fb, advertising, printing and promotion,
sales (locally and overseas) and running the reservations department.

Reporting to the General Manager, he will be involved in costing,
pricing, budgeting and planning the companies commercial
policies.

Apart from excellent English, knowledge of French, Italian, Spanish

or German would be an asset.

The successful candidate will receive an excellent remuneration
package consistent with the position, and will eventually be in line
for promotion within the expanding international chain.

A full concise resume (C. V.) should be sent in all confidence to:
H. Jenny
10, rue de la Neva, 75008 Paris - France. 10067

Hotel des Bergues
case postale 124
1211 Geneve 1

cherche

un chef de rang
pour son departement banquets et receptions.

Faire öftres ecrites au bureau du personnel accom-
pagnees d'un curriculum vitae, copies de certificats
et Photographie. iooso

Hotel du Rhone
Sion

MZi
AMBASSADOR

SERVICE HOTELS
SWITZERLAND

Nous cherchons

chef de reception
assistant F etB

secretaire de reception
Entree de suite ou date ä
convenir.

Faire offre avec c. v., certificats

et pretentions de salaire
ä la direction. 9876

Restaurant Elite
ä La Chaux-de-Fonds

cherche

garpon de cuisine

Telephoner (039) 23 94 33.
10068

Hötel-restaurant de bonne
renommee, region Neuchätel,
cherche pour date ä convenir

un sommelier

pour salle ä manger exclusi-
vement. Salaire eleve.

Faire offres sous chiffres 28-
900264 ä Publicitas, Treille 9,
2000 Neuchätel.

Hotel Central
Couvet (Neuchätel)

cherche pour entree immediate ou
date ä convenir

cuisinier
Sachant travailler seul, aimant les
responsabilites et l'indäpendance.
Bon salaire.

Faire öftres ou tölephoner (038)
63 23 81. Assa 87-623

Hotel des Bergues
case postale 124
1211 Geneve 1

(hotel de luxe de 150 chambres et appartements)

cherche ä partir du mois de janvier 1981

un aide-contröleur
caviste

Nous proposons un poste stable, interessant et varie avec possibi-
lite d'etre nourri et löge sur place.
Nous demandons quelques connaissances de cette branche et
etre Suisse ou titulaire d'un permis de travail.

Si cette situation vous intäresse, adressez vos offres au bureau du
personnel accompagnees d'un curriculum vitae, copies de certificats

et Photographie. 10049

American Colony Hotel
Jerusalem
has an opening for the position of

Executive Assistant Manager
as per February/March 1981.

The position requires profound experience in all sections of a hotel with
special accentuation on Sales, Reservation and Front Office procedures.

Applicants with determined plans for their future career are requested to
forward their application together with full details of curriculum vitae,
copies of certificates and recent photo to B. Güller, Personnel-Manager
Gauer Hotels. 9798

GAUERG HOTELS
Bahnhofplatz 11, 3001 Bern,Tel.031/22 45 01

Hotel Restaurant Hold
sucht für sofort freundliche, tüchtige

Serviertochter
sowie

Tournant
(Saal-Buffet)

Offerten erbeten an

Farn. P. Hold, 7050 Arosa
Telefon (081) 31 14 08 10034
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Flughafen-
Restaurants
Zürich, 8143300

Wir suchen per 1. Februar 1981 oder nach
Übereinkunft eine

Anfangssekretärin
für abwechslungsreiche, administrative
Arbeiten. Führen unserer Gästekartei
mittels EDV (wird angelernt),
Druckarbeiten, Vorbereitungen von
Werbeaussendungen sowie Ablösung an
der Telefonzentrale.
Sie erhalten ein Ihren Leistungen
entsprechendes Salär. Verpflegung in
unserem Personalrestaurant und auf
Wunsch können wir Ihnen ein Zimmer in
unseren Personalliegenschaften zur
Verfügung stellen.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf.

Flughafen-Restaurants
8058 Zürich
Personalabteilung
Telefon (01) 814 33 00 10032

GRAND HOTEL
BEAU RIVAGE
3800 INTERLAKEN

Das führende
Erstklasshotel
Tel. 036-224621
TX 32827
Telegr. Beaurivage

Für unseren vielseitigen und interessanten
Hotelbetrieb mit 170 Betten und einer internationalen

Kundschaft suchen wir ab 15. April 1981 für
eine lange Sommersaison (evtl. in Jahresstellung)

folgende fachlich und charakterlich
ausgewiesene Kaderangestellte:

Küchenchef
(nach Möglichkeit eidg. dipl.)

1. Oberkellner
Chef de reception
(mit Aufstiegsmöglichkeiten)

Generalgouvernante
Chefkosmetikerin
Erfahrene Fachleute mit fundierten Berufskenntnissen

werden gebeten, schriftliche Bewerbungen
mit Zeugniskopien, Foto und Lohnvorstellungen

einzusenden an:

Direktion Grand Hotel Beau Rivage. 10062

Wir eröffnen wieder unsere
Mazot-Bar und suchen
deshalb zum baldmöglichen Eintritt

oder nach Vereinbarung
freundliche, zuverlässige

Barmaid
evtl. Aushilfe od. Anfängerin
Gerne erwarten wir Ihren Anruf

oder Ihr persönliches
Erscheinen.

Restaurant St. Urs/Walliser-
kanne
Farn. F. Haudenschild-Bar-
mettler, 4500 Solothurn
Telefon (065) 22 33 30 p 37-499

Restaurant Alpenblick,
Arosa

Wir suchen ab sofort oder
nach Übereinkunft

Serviertochter
Kost und Logis im Haus.
Geregelte Arbeits- und Freizeit.
Sehr guter Verdienst.

Wir freuen uns auf Ihren Aq-
ruf.

Tel. (081)31 14 28,
Frau Moro. 1006

Motel
in Liechtenstein
FL-9495 Triesen
bei Vaduz

Wir suchen auf Anfang
Februar 1981 noch folgendes
Personal:

2 Serviertöchter
oder Kellner

in gepflegten Speiseservice

1 Jungkoch -

in kleine Brigade

1 Praktikantin
oder Sekretärin

für die Reception in Saisonstelle

(April bis Oktober).

Auf Ihren Anruf oder schriftliche

Bewerbung freuen sich

Klaus und Inge
Schatzmann-Kindle
Telefon (075) 2 26 66 9975

Motel-Bar-Restaurant
Luna, 3812 Wilderswil
bei Interlaken

sucht per 1. Februar 1981

Chef de service
sowie auf Frühjahr 1981

Servicelehrtochter
Offerten an F. Amacher
Telefon (036) 22 84 14 (ab 14 Uhr) 100S6

Hotel^ft
tvaklhaus

Dolder
Zürich

Wir bieten jüngerer Dame mit guter Allgemeinbildung
und erstklassigen Fremdsprachenkenntnissen

abwechslungsreiche Tätigkeit als

Telefonistin/
Receptionistin
Eintritt per 1. Februar 1981 oder nach Übereinkunft.
Auf Wunsch wird modernes Studio im Hotel zur
Verfügung gestellt.

Geregelte Arbeitszeit, 5-Tage-Woche, Sonntag frei.
Gute Sozialleistungen, freie Benützung der Dolder-
Sportanlage.

Interessentinnen mit Berufserfahrung, die einen
angenehmen und stabilen Arbeitsplatz in einem
Erstklasshotel mit internationaler Kundschaft schätzen,

sind gebeten, ihre schriftliche Bewerbung mit
Unterlagen einzureichen an Direktion Hotel Waldhaus

Dolder, Postfach, 8030 Zürich. Telefonische
Auskunft erteilen gerne die Herren Direktor H. J.
Tobler oder P. Lüscher, Personalchef. Telefon (01)
251 93 60. 10057
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Cadre
30 ans, dynamique, facilite contact, habitude
et goüt des responsabilites, bonne presentation,

formation diplöme ecole höteliere de
Lausanne, 10 ans d'experience dans l'hötelle-
rie et la parahötellerie internationale, cherche
place stable ä Geneve, dans la branche et si-
milaire, libre pour voyages, references impor-
tantes.
Langues: franpais, anglais, grec, arabe.

Ecrire sous chiffre 9972 ä l'hötel revue,
Berne.

3001

Do you have the intention to go for some new
courses or do you need desperately a long
vacation?
We are a young

Hotel Couple
with Hotelpolytechnical Lausanne training
and 13 years practical experiences in
Switzerland and abroad.
We are gifted in languages: French, German,
English and Italian. We would like for example

to enable you to have a long and relaxable
vacation and to take over your Hotel- or
Restaurant business whilst you are away. We
are available for a few months anywhere in
Europe.
So, if you wish your good services to continue
during your absence, than send us your
proposal to: cipher D 18-331635 to Publicitas,
1211 Geneva 3.

Diplomierte
Masseurin

34 Jahre, Schweizerin,

sucht Stelle in
Hotel nach Überein¬

kunft

Offerten unter Chiffre

10064 an hotel re¬

vue, 3001 Bern.

17jahriger Junge
sucht Stelle als

Kochlehrling

auf Frühjahr 1981,
wenn möglich in den

Bergen.
Offerten unter Chiffre

10002 an hotel re¬
vue, 3001 Bern.

Pfllchtbewusste,
unabhängige Frau sucht

Vertrauensstelle in Tea-
Room als

Stütze
des Patrons

Bin dipl Kochin Bevorzugte

Region Kanton
Bern und Solothurn.

Offerten unter Chiffre
K 306842 an Publicitas,

3001 Bern

Diplom-Masseur
und Saunaleiter

(mit Prüfung)
sucht - sofort oder spater -
geeignete Beschäftigung
(keinen Erwerb).
Ich bin Deutscher
(Ruhestandler), alleinstehend,
schlank, beweglich, kultiviert,

unbedingt zuverlässig,
tabak-/alkoholfrei,
samstags/sonntags arbeitsbereit.
Zuschriften erbeten unter
Chiffre 10069 an hotel revue,
3001 Bern.

30jähriger Schweizer, zurzeit

Verkaufsdirektor
für grosse internationale
Hotelgesellschaft, sucht neuen
Wirkungskreis im In- und
Ausland. Beste
Branchenkenntnisse und internationale

Kontakte vorhanden. Sprachen:

D, F, E, I, S, R, Sh.

Offerten unter Chiffre 10005
an hotel revue, 3001 Bern.

Jungkoch, 19 Jahre alt, möchte sich gerne
weiterbilden, sucht

Stellung in gutem Hause
Erbitte Angebot mit Kost und Wohnung und
Gehaltsangabe.

Angebote an Joachim Textor, Neumagenstr. 4,
D-7812 Bad Krozingen. 9991

Junge Angestellte mit D-, E-,
F-Kenntnissen und Handelsdiplom,

sucht für die Wintersaison,

evtl. länger, eine

Stelie
im Hotelfach

in Reception oder Sekretariat.

Angebote sind erbeten an
E. Lutz, Kaffee Möwe
8253 Diessenhofen
Telefon (053) 7 64 75 9983

Junger, dynamischer Schweizer,

zurzeit in ungekundigter
Stellung als

Generalmanager
bei grosser internationaler
Hotelkette im Ausland sucht
neue Aufgabe. Kochlehre,
Handelsdiplom, Hotelfachschule

Lausanne. Sprachen:
D, F, E, I, S.

Offerten unter Chiffre 10004
an hotel revue, 3001 Bern.

Junge Gerantin
ubernimmt Aushilfs- oder
Saisonstelle in Hotel oder Restaurant

Antritt sofort möglich

Telefon (052) 38 11 05
P 44-3551924

Westschweiz
Zu verkaufen in zentraler
Lage in Vevey sehr schone
Kaffee-Bar alkoholfrei, gut
eingerichtet, 60 Sitzplätze,
Umsatz ausbaufähig, Preis
Fr. 165 000.-.

Interessenten mit Eigenkapital
wollen bitte ihre Bewerbung

mit den üblichen Unterlagen

eingeben unter Chiffre
167471 an Publicitas, 1800
Vevey.

A vendre dans banlieuse gene-
voise

auberge
Magnifique terrain de 6000 m1.
Possibilites d'agrandissement et
de developpement (p. ex. tennis,
squash, etc). Prix de vente
fr. 1 250 000.-.

HRC Services SA, conseils en hö-
tellerie et restauration, case 45,
1247 Anzieres/GE, tel. (022)
51 18 92. 10041

Zu verkaufen oder zu vermieten im
Wallis

Cafe-Restaurant
für Wirte-Ehepaar. Seriöse Referenzen.

Schöne Umgebung. Eigenkapital
oder notige Garantien: Fr 200 000
Französische Sprache notwendig.
Agenturen unerwünscht.

Schriftliche Offerten unter Chiffre
P8 359025 an Publicitas, 1002 Lausanne.

A vendre dans le Val d'Anni-
viers/Valais

hötel, 32 chambres
Conviendrait aussi pour
colonies.

Ecrire sous chiffre P 36-
110432 ä Publicitas, 3960
Sierre.

Gesucht

Hotel in Kurort
im Kanton Graubunden, mit
zirka 40 bis 60 Betten. Antritt
nach Vereinbarung.
Grossere Anzahlung möglich.

Offerten bitte an:

Baimanag AG
Postfach 2239, 4002 Basel
Telefon (061)22 33 57

P 03-10994

Zu verkaufen, sehr gut
gelegene

Liegenschaft
mit Restaurant, grossem
Saal, Kegelbahn, Wohnung,
usw. in einem Vorort Basels
in Stadtnahe, ausbau- und
entwicklungsfähig.
Weitere Auskünfte an
Interessenten unter Chiffre 9885
an hotel revue, 3001 Bern

H* -Organisation
sucht in Miete oder Kauf

Hotel-Restaurants
in der ganzen Schweiz.

Offerten bitte unter Chiffre
109180 an hotel revue, 3001
Bern.

A remettre ä Geneve dans quartier
tres frequente et en pleine

expansion

restaurant-bar-
snack-terrasse

parfaitement equipe, tres bon rende-
ment, C A fr 1 300 000-environ

HRC Services SA, conseils en hotelle-
rie et restauration case 45, 1247 Aniö-
res/GE, tel (022)51 18 92 10043

Wirteehepaar sucht auf
Dezember 1981 neuen
Wirkungskreis als

Pächter- oder
Gerantenehepaar

in Hotel oder auch in Schul-
Gruppenlager usw.

Offerten unter Chiffre 10003
an hotel revue, 3001 Bern

Ich bin 39 Jahre alt und 15 Jahre
in der Gastronomie selbständig
Von Beruf bin ich Koch Seit
1979 führe ich den elterlichen
Betrieb am Bodensee, der in den
Wintermonaten geschlossen ist.
Bis Mitte April mochte ich einem
fuhrenden Unternehmen oder
einem Hotel meine Mitarbeit anbieten

Ich denke an

Geschäftsführung,
Chef de gril
oder F & B Management

Sollten Sie eine geeignete Position

tur mich frei haben so schreiben

Sie bitte an Hermann Steidle,
D-7759 Hagnau-B'see, Telefon
0049/07532-5900 10024

Dipl. EHL, 1978, sucht

geeignete Stelle
ab sofort bis Mitte Marz.

Sprachen D, F, E.

Ellofferten unter Chiffre
10065 an hotel revue, 3001
Bern.

Kaufmann
mehrjährige Erfahrung in Gastronomie,

Treuhand, Handel und
Industrie (Buchhaltung, Einkauf,
Personalwesen), Sprachen D. I. F,
sucht verantwortungsvolle
Anstellung auf Frühling 1981, evtl
Teilzeit, Raum Freiburg, Bern
(div Fahigkeitsausweise vorhanden)

Oflerten bitte unter Chiffre
17-304670 an Publicitas AG, 1701
Freiburg

Zuverlässige, 24jährige
Tochter mit Diplom: Handelsschule

Neuenburg,
Hotelfachschule Lausanne, D, F, E,
sucht Stelle in

Reception oder
Sekretariat

Offerten erbeten an Esther
Maeder, Schlachthofstr. 29,
8200 Schaffhausen.

ofa 130 734 235

Junger
Reisebüroangestellter

sucht neuen Wirkungskreis,
Raum Kanton Thurgau oder
nähere Umgebung bevorzugt.

Mehrjährige Erfahrung
vorhanden.
Eintrittsdatum 1. April 1981.

Offerten bitte unter Chiffre
41-351289 an Publicitas,
8401 Winterthur.

Junge Frau, im kaufm. Büro
tatig, sucht

Stelle im Hotelgewerbe
(Reception, Service, Buffet),
Service- und Franzosisch-
kenntnisse. Eintritt. Frühjahr
1981 (April/Mai)
Offerten unter Chiffre 10063
an hotel revue, 3001 Bern.

Sekretärin (CH, 28) sucht

Aushilfsstelle
fur Hotelröcephon oder Service in den
Bergen, vom 25 Dezember bis zirka
3 Januar, Rdceptionserfahrung,
sprachgewandt (D, F, E) und vielseitig
einsetzbar

Sie erreichen mich unter Telefon
(064) 53 13 87. ofa 107 701 334

Junges Schweizer
Ehepaar sucht

Saisonstelle

im Gastgewerbe.
Erfahrung vorhan¬

den.

Offerten unter
Chiffre

O 03-356041 an
Publicitas,
4010 Basel.

Inserate
in der
Hotel-Revue
haben
Erfolg!

Important
Priäre de pröclser
la date de parutlon

Gesucht in der deutschen Schweiz (Sommer- und
Winterkurort) ein

Hotel garni
oder ein gunstiges Objekt fur einen Umbau in Hotel
garni. Evtl bestehendes Hotel-Restaurant. Per Ende
1981 oder Frühjahr 1982. Anzahlung zirka
Fr. 200 000.-.

Offerten unter Chiffre 13-32700 an Publicitas, 7001
Chur

A louer au centre d un village touristique, en
Gruyere

boulangerie/pätisserie
tea-room avec alcool, bar

appartement de 614 pieces, garage.
Situation d'avenir pour couple dynamique.
Pour visites et öftres:
M Pasquier, Broc, (029/6 25 17)
ou A. Pasquier, Bulle (029/2 32 33) p 17-30877

Zu vermieten auf Frühjahr 1981 in Döttingen
(AG)

Hotel-Restaurant
Salmen

Gut eingeführtes und bekanntes Lokal im
Zentrum an der Hauptstrasse gelegen. Schönes

Restaurant mit Säli und neugebauter,
moderner Küche. Sichere Existenz fur tüchtiges
und ausgewiesenes Ehepaar.

Anfragen an
Walter Benz, 5312 Döttingen
Telefon (056) 45 29 03 9952

TREUHAND AG
des Schweizer Hotelier-Vereins

FIDUCIAIRE SA
de la Societe suisse des hoteliers

Wir suchen zur persönlichen Fuhrung und zu kaufen
durch einen solventen Hotelier ein

Saisonhotel
mit Passanten-
Restauration
in den Kurorten Davos, Klosters, Flims oder St. Moritz.

Im Idealfall weist der Betrieb folgendes Gesicht auf.

- 4-, evtl. 3-Stern-Kategorie
- 20 bis 50 Gastbetten
- 50 bis 80 Restaurationsplätze
- gehobene Restauration
- 2 Saisons
- Umsatzbereich: 600 000 - bis 1 500 000.-.

Die ausgewiesenen fachlichen Qualitäten des Käufers
geben Gewahr dafür, dass eine bisher erfolgreiche Ge-
schaftspolitik weiterverfolgt und durchgesetzt werden
kann.

Ihre Kurzofferte behandeln wir selbstverständlich mit
voller Diskretion. Bitte schicken Sie sie an:

Dr. J. D. Pointet, Direktor
Treuhand AG des Schweizer Hotelier-Vereins
Steinstrasse 21, 8036 Zürich 9894

Inserieren
bringt Erfolg!

Gesucht

Hotel
80 bis 150 Betten, Restaurant
separat, Zimmer mit Bad
oder Dusche bevorzugt.
Pacht/Kauf, Lage: Genfer-
see, Tessin, Winter- und
Sommerkurort.
Bitte Verhandlungspreis
angeben.

Offerten unter Chiffre
25-495270 an Publicitas,
Postfach 591, 8021 Zurich.

Zofingen
Zu vermieten eventuell zu
verkaufen per sofort oder nach
Ubereinkunft

Tea-Room

mit Bäckerei, 70 Platze, mod.
Einrichtung, zusätzlich zwei
3-Zimmer-Wohnungen sowie
7 Einzelzimmer. Grundstuck
9 Aren

Weitere Auskunft erhalten Sie
unter Chiffre 29-91326 an Publicitas,

4600 Ölten.

A vendre au centre de village,

region lausannoise, belle

auberge
renovee et ayant un equipe-
ment de 1" ordre. Restaurant,

cafe, salles et une dizai-
ne de chambres. C.A. environ
fr 700 000.- p. a Pour traiter
fr. 450 000.-.

HRC Services SA, conseils
en hötellerie et restauration,
case 45, 1247 Anieres/GE,
tel. (022) 51 18 92. 10040

Zu verkaufen

Hotel-Restaurant

60 Betten, 80 Sitzplätze,
Jahresbetrieb, gute Existenz.

Auskunft erteilt Chiffre 13-
1629 der Publicitas, 7001
Chur.

Zu verpachten an zentraler
Lage in der Ostschweiz
modern eingerichtetes

Speiserestaurant
mit Pizzeria

Fremdenzimmer.
Das Inventar ist vollständig
vorhanden.

Pachtzins und weitere
Auskünfte auf Anfrage unter
Chiffre 9895 an hotel revue,
3001 Bern.

A vendre dans campagne gene-
voise

restaurant-bar
(100 places) - terrasse Immeuble
et annexes sur belle parcelle ar-
borisee de 3000 m' Prix de vente
tr 1 200 000-
HRC Service SA, conseils en
hötellerie et restauration, case 45,
1247 Anzieres/GE, tel. (022)
51 18 92 10042

Zu verkaufen

Hotel-
Restaurationsbetrieb-
Bar

in bekanntem Bundner
Sportort.

(Nur an kapitalkräftige
Interessenten.)

Offerten unter Chiffre 9988
an hotel revue, 3001 Bern.
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Die Leistungsfähigkeit eines gastgewerblichen
Betriebes hangt zum vorwiegenden Teil vom qualifizierten

Einkauf ab. Den Einkauf darf heute niemand
lediglich als Bestellvorgang ansehen, denn er ist für
das Betriebsergebnis von grosser Bedeutung. Was
man im Einkauf einspart, braucht nicht erst verdient
zu werden.

Ziel:
Jeder Teilnehmer soll moderne Einkaufsmethoden
kennen lernen und die verschiedenen Verfahren
realisieren können.

Inhalt:
- Grundvoraussetzung für den Einkauf
- Organisation des Beschaffungs- und

Lagerwesens

- Lagerbewirtschaftung
- Dokumentationstechnik
- Informationsbeschaffung
- Praktische Beispiele aus der Praxis

Teilnehmer:
Betriebsleiter und Kaderangestellte, die sich mit
dem Einkauf befassen.

Kurs-Nr.: 1/81.

Datum: 13. Januar 1981.

Kursort: Hotel Stern, Chur.

Zelt: 9.30 bis 17.00 Uhr.

Kursleitung:
Walter Rohner, Abteilung für berufliche Ausbildung,
Leiter der Fachkurse SHV.

Auskünfte:
siehe Inserat «weitere Kurse».

Die private
Fachschule, die hält
was sie
verspricht:

Individuelle,
zielstrebige und ver-
antwortungsbe-
wusste Service-
Stufenausbildung
für die gepflegte
Praxis im Hotel-
und
Gastgewerbe.

Kursdokumentation,
Spezialkursausweis,

Gratisplacierung.

Auskünfte,
Schulprospekt
und Kursprogramm

erhalten
Sie unverbindlich.

Tel. (041)44 69 55

BLATTLERS
Spezialfachschule
* Grundschulung
** Spezialkurse

Service *
12. 1.-30. 1./9. 3.-27. 3.

Bar"
2. 2.-6. 2./30. 3.-3. 4.

Chef de bar **
9. 2.-13. 2 /6. 4.-10. 4.

Flambieren/
Tranchieren **
5. 1.-9. 1./16. 2.-20. 2.

Chef de service**
27.4.-1.5.

Weinseminar**
18. 5.-22. 5.

6000 LUZERN
Murbacherstrasse 16

SW4MDE0M
SCHOOL OF ENGLISH

J. W. Lord M. A. (Oxford) Direktor
9, North Street, Worthing, Sussex/England

fachbezogenes Englisch
lernen
12wöchiger Kurs, 20 Std./Woche
Beginn 5. Jan. 1981 + 30. 3.1981

8wöchiger Kurs, 20 Std./Woche
Beginn 2. Februar 1981

Preis E 650.-für 12 Wochen
£450.- für 8 Wochen Felco

Preis inkl. Unterkunft und Verpflegung bei einer
englischen Familie.

Information und Prospekte erhältlich von:
Margrit Knecht, Paulstrasse 6,8008 Zürich.

9856

Ein Restaurant
unter Ihrer Leitung!
Ist das Ihr Berufsziel? Wenn ja, dann hilft Ihnen unser
neuer Fernkurs für das Hotel- und Restaurationsgewerbe,

dieses Ziel zu erreichen.
Je mehr Sie wissen und können, um so besser für Sie
und Ihre Gäste. Bei uns studieren Sie nebenberuflich,
ohne Lohnausfall in der Freizeit. Aus dem Kenner wird
ein Könner.
Wenn Sie unseren Kurs absolviert haben, dann wissen
Sie mehr, können Sie mehr, leisten Sie mehr. Denn die
Fachlektionen wurden von Experten des «Mövenpick»
ausgearbeitet. Von Leuten also, die ihr Geschäft verstehen.

Wenn Sie diese Anzeige ausschneiden und einsenden
an

INSTITUT MÖSSINGER AG (Abt. 4658)
Räffelstrasse 11, 8045 Zürich, Telefon (01) 35 53 91,
dann informieren wir Sie gratis und unverbindlich.
150seitiger Informationskatalog kostenlos.

Verkaufsförderung
für Receptionsangestellte

Alle Mitarbeiter, die in einem gastgewerblichen
Betrieb an der Front wirken, beteiligen sich direkt oder
indirekt am Verkauf der Dienstleistung.
Sind sie auch dementsprechend ausgebildet?

Ziel: Dank den erworbenen Kenntnissen sind die
Teilnehmer fähig, ein gezieltes Verkaufsgespräch
zu führen sowie die Gäste vor, während und nach
dem Hotelaufenthalt noch besser zu betreuen.

Inhalt:
- Wie behandle ich meine Gäste?
- Das Verkaufsgespräch

- Der systematische Aufbau
- Fragetechnik

- Verkaufsfördernde Massnahmen
- Kann der Schriftenverkehr vereinfacht werden?
- Zusammenarbeit mit Reisebüro
- Gästebetreuung
- Verhalten bei Reklamationen
Teilnehmer:
Chef de reception und seine Mitarbeiter(innen)
Kurs-Nr.: 1/81.

Datum: 15.1.1981

Ort: Hotel Hilton, Basel

Zeit: 9.30 bis 17.00 Uhr.

Kursleiter:
Walter Rohner, Abteilung für berufliche Ausbildung,
Leiter der Fachkurse SHV.

Referent:
Urs Hofmann, Abteilung für berufliche Ausbildung

Personaleinsatzplanung -
ein teures Detail

Kurs-Nr.:
Datum:
Ort:

Sie sollen die Grundsätze einer erfolgreichen
Personalplanung erläutern und ein geeignetes
System in Ihrem Betrieb anwenden können.
X V/80
3. Februar 1981

Zürich

Das Einmaleins des Weines
Ziel: Die Weinkenntnisse vertiefen, um die Gäste

noch besser beraten zu können.
11/81

11. und 12. Februar 1981

Region Bern

Auskünfte/Renseignements
Schweizer Hotelier-Verein, 3001 Bern
Sociötö suisse des hötellers, 3001 Berne
T6I. (031)4618 81

Internationale
BARFACHSCHULE

Kaltenbach
Modernste Fachausbildung mit Diplomabschluss.
Deutsch, franz., ital., engl.
Älteste und meistbesuchte Fachschule der Schweiz,
gegr. 1913.
Perfekt im Fach durch Kaltenbach Zukunftssicher!
Kostenlose Stelleninformation
Frühzeitige Anmeldung erwünscht.

Kursbeginn: 5. Januar/2. Februar
Auskunft und Anmeldung:
KALTENBACH, Weinbergstrasse 37,8006 Zürich
Telefon (01) 47 47 91 (3 Min. v.-Hauptbahnhof)

£

The EFA International School
«EFA House» 58, Chapel Road
WORTHING West Sussex
(ENGLAND)
Telefon (0903) 209 244
Telex 872 612

Englischkurs
an der Südküste von England

• Spezialkurs für Hotelangestellte
O Vorbereitungskurse auf alle anerkannten Engllschprüfun-

gen mit Abschlussdiplom vom:
5. Januar 1981 bis 27. März 1981
6. April 1981 bis 26. Juni 1981

29. Juni 1981 bis 11. September 1981
28. September 1981 bis 18. Dezember 1981
Preis: £ 732, Dauer: 12 Wochen

• Intensiv-Sommerengllschkurse ab 2 Wochen

• Cambridgekurse
6. April 1981 bis 26. Juni 1981

28. September 1981 bis 18. Dezember 1981
Preis: E 722, Dauer: 12 Wochen
Die Preise verstehen sich inkl. Schulgeld, Vollpension in
engl. Familie • Modernste Lehrmittel • Kleine Klassen •
Exkursionen • Sportmöglichkeiten.
Kursteilnehmer werden am Flugplatz abgeholt.
Charterflug ab Zürich kann bei unserer Vertretung in der
Schweiz zu den jeweils bestmöglichsten Bedingungen
gebucht werden.
Ausführliche Dokumentation und weitere Auskünfte erhalten
Sie bei:
Frau N. Frei, Seeburgstrasse 8,6006 Luzern
Telefon (041)37 29 18

Nous sommes continuelle-
ment ä disposition pour livrer
du

melange de fondue
de premiere qualite, ä un prix
modere.

Paul Schär, Säles
1711 Ependes
Telephone (037) 46 58 50 9993

Ausgewiesener Architekt mit vielseitiger
Erfahrung, auch auf dem Gebiet

Gastgewerbe, Touristik, Sport empfiehlt

sich fur

Planung und Bauleitung
im Raum Zentraischweiz.

Telefon (042) 36 67 31 9913

Für Kauf und Verkauf sowie
Miete und Vermietung von

gastgewerblichen
Betrieben:

HOTEL-

Ältestes Spezial-Treuhand-
büro für das Gastgewerbe.
Seidengasse 20,8023 Zürich 1

Telefon (01) 211 60 62 109

Berufe mit Zukunft
Hotelreceptionistin/Reiselei-
ter(in), Steward(ess),
Animateuren), Sekretärin. Kürzeste
Ausbildungszeit. Einsatz
auch in England möglich,
Direkt- und Fernkurse.

Telefon 089/22 44 44,
Touristik-Institut, Dienerstrasse
20, München 2. 9851

Hotel- und
Restauranteinrichtungen

Wir fabrizieren und richten ein, zu allergün-
stigsten Bedingungen: Rest.-Tische, Stühle,
komplette Hotelzimmer ohne Bettzeug.
Jeder Betragshöhe bis 25% WIR.

Anfragen
Impema, Postfach, 5016 Ob-Erlinsbach 10039

Als langjähriger Berufsmann
bin ich in der Lage, Hotels
und Gaststätten mit einer

Fondue-Mischung
zu beliefern.

Anmeldungen erbeten an:
Paul Schär, Promager, Säles
1711 Ependes
Telefon (037) 46 58 50 9992

Aus besonderen Umständen
günstig zu verkaufen

gesamtes Grossund

Kleininventar
aus mittelgrossem
Restaurationsbetrieb. Das Inventar
befindet sich in sehr gutem
Zustand.
Kauf von einzelnen
Inventargegenständen unter Umständen

ebenfalls möglich.
Gerne erwarten wir Ihre
Anfrage unter Chiffre Z 320615
an Publicitas, Neuengasse
48, 2501 Biel, oder nach 19
Uhr Telefon (032) 22 92 62.

Kapitalanlage
Zu verkaufen alter,

prachtvoller

Khirman-
Teppich

4,00x2,90 m

(Preis weit unter der
Schätzung.)

Tel. (064)43 41 18
ofa 104.706.00S

Silvester-Neujahr
frei!

Musik-Duo/Trio

spielt angenehme
Unterhaltungsmusik
(Klavier, Akkordeon,

evtl. Bläser oder
Bass). Eigene

Anlage.
Anfragen

Tel. (01)950 32 18/36
9967

Jedes
Problem

löst
diskret

01/7208586
Schnell, sorgfältig, mit Erfolgsgarantie

Hans Wrss AG, Thatwü

wIbT«
Wibis AG
Remigungsmosrhinen.
gerate und produkte

8910 AHoltem a A
Tel 01 76163 36 A
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Votre bibliothequeHotelsommer 1980

Trotz 12%% Plus weit von 1971
Nach den Erhebungen des Bundesamtes für Statistik zählte die Schweizer

Hotellerie von Mai bis Oktober 1980 rund 20,2 Mio Übernachtungen, das

sind 214 Mio oder 12'/i Prozent mehr als im Sommer 1979. Mit dieser Erhöhung

um einen Achtel wurde nach den Sommerhalbjahren 1970 bis 1973 das

flinftbeste Ergebnis erzielt, das noch um 7 Prozent unter dem Rekordstand

von 1971 liegt.

Das erfreuliche Resultat ist vor
allem dem relativ «billigen» Schweizer
Franken und der im Vergleich zum
Ausland sehr niedrigen Teuerung im
schweizerischen Gastgewerbe zu
verdanken

Freude an Schweizer Frequenz

Gegenuber 1979 stiegen die Logier-
nachte inländischer Gaste um 4'A Prozent

auf den neuen Sommerrekord
von 8,07 Mio Die Nachfrage aus dem
Ausland verbesserte sich um 19 Prozent

auf 12,1 Mio Aufenthalte, nachdem

in den beiden vorangegangenen
Sommerhalbjahren deutliche
Ruckschlage zu verzeichnen gewesen waren

Überdurchschnittlich vergrossert
hat sich im Vergleich zum Sommer
1979 u a die Besucherzahl aus Gross-

bntannien (+32%), der Bundesrepublik

Deutschland, den USA (je +26%)
und den Niederlanden (+22%) Reger
war aber auch der Reiseverkehr aus
Kanada (+19%), Italien (+16%),
Österreich (+12%), Frankreich
(+11%), Belgien (+6%) und aus den
meisten übrigen Landern. Von den

wenigen Einzugsgebieten mit rückläufigen

Frequenzen ist lediglich Japan
(—l%)zu erwähnen

Tessiner Erfolg
Auf regionaler Ebene meldeten das

Tessin (+21%), die Zentralschweiz
(+19%), das Berner Oberland (+18%),
das Wallis und die Nordwestschweiz
(je +15%) über dem Landesmittel
hegende Zuwachsraten bsta

Bibliothek

Organisation und
Datenverarbeitung in
Hotellerie und Gastronomie

mit 102 Abbildungen und 30 Tabellen,
284 Seiten, DM 49 80 Neuer Handelsverlag,

Bad Wonshofen BRD
Der Schwerpunkt dieses Fachbuches

liegt auf der Darstellung des organisatorischen

Aufbaus eines Hotels beziehungsweise

gastronomischen Betriebes mit
Beispielen aus der taglichen Praxis. Dabei
werden Losungen mit Hilfe der modernen
Datenverarbeitung aufgezeigt

Unter Berücksichtigung zeitgemasser
padagogisch-didaktischer Anforderungen
machen die systematisch erfassten
Management-Bausteine die beiden Fachbucher
zu einem wertvollen Nachschlagewerk

Das neue vegetarische
Kochbuch

Ingrid Fruchtel Rat und Rezept- Ideen
fur naturgemasse Ernährung

132 Seiten mit 12 Farbfotos und mit
Zeichnungen Glanzeinband, Fr 29 80.

Es geht um eine Kost mit naturbelassenen

Zutaten, die auf Fleisch verzichten
kann - aber nicht verzichten muss' Ingrid
Fruchtel zeigt anhand der vielen Rezepte
ihres Ratgebers, wie abwechslungsreich
und wohlschmeckend man sich mit
Gerichten aus Vollkorn, Gemüse, Salat,
Hülsenfrüchten, Obst und anderen Naturprodukten

ernähren kann Die Rezepte dieses

Buches sind fur jeden problemlos
nachzukochen, sie bieten selbst
Feinschmeckern alles, was zu einer wohlschmeckenden

und vernünftigen Ernährung
gehört

Barbuch
Michael Jackson, Spirituosen - Drinks.

144 Seiten, durchgehend zweifarbig
gedruckt, mit 6 Kartenabbildungen und 30

Zeichnungen illustriert Kunstledereinband

mit farbigem Schutzumschlag. Formal

9x19 cm. Preis Fr 16 80 Hallwag-Ta-
schenfuhrer

Em handlicher und ubersichtlicher
Fuhrer in die Welt der Bar- und Mischgetränke.

mit Cocktailrezepten und vielfältigen

Tips

Lafite. Porträt eines grossen
Weines

von Cyril Ray, 240 Seiten, Fr. 38-,
Raeber Verlag

«Lafite» ist die erste Einzeldarstellung,
die jemals über ein Weingut verfasst wurde

und zwar unbeeinflusst und ohne Auftrag

von selten der Gutsbesitzer Der

grosse alte Mann der englischen Weinlite-
ratur, Cyril Ray. dessen Genauigkeit in
den historischen Fakten von seinem
Geschichtsstudium in Oxford und einer
bewegten Journalistenkarnere herrührt,
zeichnet ein lebendiges, kenntnisreiches
und stilvolles Portrat Er weist auf das

Geschmacksverhalten langst entschwundener

Generationen sowie auf frühere
Praktiken in der Weinbereitung hin und
erhellt - ein besonderer Leckerbissen fur
alle Bordeauxfreunde - die Hintergrunde
der Klassifikation der Gewächse des Me-
doc von 1855 Die Rivahtat zwischen
Lafite- und Mouton-Rothschild wird so wenig

ausgespart wie Schwierigkeiten mit
Profiteuren, die aus dem Namen Kapital
zu schlagen versuchten Nach einem

Rundgang durchs Schlosschen treffen wir
auf die Menschen, die von der
Nachkriegszeit bis heute die Geschiche auf Lafite

lenkten Und in einem der beiden
Anhange ist der Bericht über eine bisher
wohl einmalige Degustation aus dem Jahre

1979 über die besten Lafite-Jahrgange
zwischen 1799 und 1976 wiedergegeben

Die hübsch gestaltete und illustrierte
Ausgabe wurde von Hanspeter Reich-
muth fur den deutschsprachigen Raum
bearbeitet und dem englischen Original
gegenüber leicht erweitert

Ferienortplanung
Weil Ferienorte zu Unternehmungen

grosse Ähnlichkeiten aufweisen, können
Managementinstrumente aus dem
Unternehmungsbereich erfolgreich auch in Fe-
nenorten angewendet werden

Der Autor hat mit der Planung eines
der wichtigsten Managementinstrumente
herausgenommen und gezeigt, wie unter-
nehmungsonentierte Planungskonzepte
erfolgreich in Ferienorten einsetzbar sind
und bis zu welchen Grenzen die Anwendung

solcher Konzepte in Ferienorten
gehen kann Das Buch bietet Ansätze fur
ein gemeinsamens Vorgehen der einzelnen

Leistungstrager (Hotels, Bergbahnen,
Verkehrsverein usw zur Erstellung eines
einheitlichen, den individuellen Verhaltnissen

und Möglichkeiten eines jeden
Ferienortes angepassten Angebotsbundeis

Franz Tschiderer, Ferienortplanung
eine Anwendung unternehmungsonen-
tierter Planungsmethodik auf den Ferienort.

St Galler Beitrage zum Fremdenverkehr

und zur Verkehrswirtschaft. Reihe
Fremdenverkehr 12, 320 Seiten, kartoniert,

Fr. 38 - (Verlag Paul Haupt Bern).

«Zu Gast in Bern»
Neuer gastronomischer Fuhrer von

Hans Erpf und Alexander Heimann
erschienen Grundlich, aber ohne tierischen
Ernst, werden 53 Spezialitätenrestaurants,
Beizen und Beizchen, Bars und Nachtlokale

vorgestellt, heuertet (1 bis 6) nach
Küche. Keller, Bedienung, Ambiente und
Originalität. Zusatzlich mit Stadtplan,
Standortangabe, Parkierungsempfehlun-
gen und alphabetischem Suchregister
ausgestattet. geht auch der ortsunkundige
Besitzer dieser praktischen und originellen
Neuerscheinung «Zu Gast in Bern»

(Stampfli Verlag Bern, 16 Fr dorthin, wo
er weiss, dass seine Erwartungen erfüllt
werde»

Personalien
\

Die Österreichische
Fremdenverkehrswerbung Zurich gibt per 31.

Dezember 1980 eine Ümbesetzung
in ihrem Pressereferat bekannt.
Nach vielen Jahren verlasst Fräulein
Doris Rinke die OeFVW Zurich, um
eini andere Arbeit in Österreich
aufzunehmen An ihre Stelle tritt Fräulein

Claudia Helm, die seit drei Jahren

in dieser Zweigstelle das Chefse-
kretanat leitete.

*

Hotelplan hat eine Pressestelle
geschaffen, die von Gabi Castiello
geführt wird Gabi Castiello verfugt
über eine langjährige Erfahrung in
der Reisebranche Sie war vor ihrem
Holelplan-Engagement zuletzt bei
der italienischen Fluggesellschaft
Alitalia Zurich als Pressechefin tatig

V Z

Kalender e Calendrier
V \

Messen
Foires
1981

14.-18.1. VAKANTIE, Utrecht
24.1.-1.2. CMT, Caravan, Motor,

Touristik, Stuttgart
27.-30.1. ATB '81, Austria

Tounstikborse, Wien
3.-8.2. MEDITOUR 81,

Bourse du tounsme
pour la Müditerrannee
et PAmenque latine,
Lisbonne

6.-15.2. FITUR 81, Int
Tounsmusmesse,
Madrid

7.-15.2. Int Reisemarkt,
München

11.-13.2. AIRMEC, Internat
Ausstellung fur
Flugzeugkontrolle- und
Wartungstechnik,
Zurich

12.-22.2. Semaine mondiale du
tourisme, Paris

22.-24.2. PATA-Workshop, San
Francisco

25.2.-13. Ferien 81, Messe fur
Ferien und Freizeit,
Zurich

28.2.-63. ITB, Internat.
Tounsmusborse, Berlin

13.-183. Internorga, Intern
Fachausstellung fur
Gastronomie und
Cartenng, Hamburg

19.-233. Salon des vacances. Int
Ferienmesse, Lausanne

21.-293. Salon des vacances,
Bruxelles

283.-2.4. BIT 81, Borsa
Internazionale di
Turismo, Milano

3.-12.4. LOISIRAMA 81,
4e Foire internationale
des loisirs, Geneve

24.4.-33. Primexpo, Ausstellung
fur Tourismus, Freizeit
und Sport, Lugano

25.4.-43. MUBA, 65 Schweizer
Mustermesse, Basel

29.4.-13. PATA, 6 Reisemarkt,
Singapur

1.-63. HoBedA, Hotelbedarfs-
Ausstellung, Visp

17.-213. Rendez-vous Canada,
Reisemarkt 81, Halifax/
Kanada

18.-233. INFOTEL 81,

mformatique höteliere,
Geneve

12.-275. Comptoir Suisse,
62e Foire national,
Lausanne

14.-20.9. Intermonte'81, Messe
fur Einrichtung fur
Sport, Freizeit und
Tourismus im Gebirge,
München

18.-23.9. 1GAFA, Int. Fachmesse
fur das Hotel- und
Gaststattengewerbe,
München

8.-18.10. OLMA, St Gallen
10.-14.10. PowWow 1981,

Philadelphia
10.-15.10. Anuga, Weltmarkt fur

Ernährung, Köln
24.10.-8.11. Snow 81, Schau fur

Sport, Winter und
Erholung, Basel

3.-5.II. TTW 81, Travel Trade
Workshop, Montreux

8.-11.11. Intern Hotel, Motel and
Restaurant Show,
New York

12.-18.11 IGEHO 81,
9 Internationale
Fachmesse fur
Gemeinschaftsverpflegung

Hotellerie und
Restauration

14.-22.11. 9th Daily Mail
Intern Ski Show,
London

Generalversammlungen
Assemblies generates

1981

23.1.

18.-20.2.

253.-13.

243.

253. SVZ, Schweiz
Verkehrszentrale.
Vorstand, Fürstentum
Liechtenstein

63. SVZ, Schweiz Ver¬
kehrszentrale. 41

Mitgliederversammlung,
Genf

7.-83. VSKVD. Fruhjahrs-GV
Winterthur

17.-203. FICT, Federation
intern des centres
tounstiqucs,
Jahrestagung, Vaduz

26.-273. SHV, Schweizer
Hotelier-Verein.
Delegiertenversamm-
lung, SSH, ass del,
Fnbourg

2.6. SWV, Schweizer
Wirleverband,
Delegierten-
Versammlung, Basel

12.-18.10. SVZ. 25 Agentur¬
chefkonferenz,
Interlaken

26.-29.10. 37 IATA-Jahres-
versammlung, Cannes

20.-25.11. Europaische
Vereinigung der
Kongressstadte,
Generalversammlung,
Salzburg

Kongresse
Congres

1981

10.-153.

233.-6.9

6.-11.9

14.-20.9.

10.-14.10.

18.-25.10.

Intern Konferenz
«Sport und Erholung im
Winter», Ottawa
Euhofa-Kongress,
Mexiko
ASTA, American
Society of Travel
Agents. Weltkongress,
Honolulu
OlTAF, Organizzazione
Internazionale Trasporti
a Fune, 5 Intern
Seilbahnkongress,
München
ASAE-Kongress,
Acapulco
ICCA-Kongress, Salt
Lake City

Kulinarische Wochen
Actions gastronomiques

1980/81

28.11.-21.12.

1.12.-313.

12.-20.12.

bis 31.1.

bis 31.1.

Leckerbissen aus dem

Burgund, Sutter's Grill,
Hilton Hotel, Zurich
«Kaffee mit »,

Churrasco Steakhauser
in Basel, Bern, Zurich,
Lausanne und Genf
Seile d'agneau röti au
four. Casino Bern
Curry-Spezialitaten
Bahnhofbuffet SBB,
Rapperswil SG

Fischspezialltaten
«La table de neplune>>
Gasthaus Schiff,
Rapperswil SG

Workshop

Seereisen-Komitee,
Generalversammlung,
Montreux
PATA, Jahrestagung,
Los Angeles
Common Market Travel
Association, Cannes
SHV, Schweizer
Hotelier-Verein
Ausserordentliche
Delegierten-
Versammlung, Zurich

1981 *E nur auf Einladung
6.-7.1. Hotelplan Workshop,

Holiday Inn.
Glattbrugg-Zunch * E

8.1. Hotelplan Workshop,
Geneve * E

13.-16.1. Airtour Suisse
Ferienmesse, Bern

18.-24.1. Club Mediterranee,
6 zweitägige
Verkaufsseminare,
Engelberg * E

20.1. Workshop Seereisen-
Komitee, Zurich

20./21.1. Visit USA Workshop,
Hotel International,
Zurich * E

21.1. Workshop Seereisen-
Komitee, Hotel
Bellevue Palace, Bern

22.1. Workshop Seereisen-
Komitee, Lausanne

27.1. Visit USA Workshop,
Hotel Noga Hilton,
Genf * E

30.-31.1. Esco-Agenten-
Meetmg, Interlaken * E

25.-273. Norwegisches Fremden¬
verkehrsamt,
«Workship 81»,
Fahrschiff Pnnsessc

Ragnhild, Oxlo-Kiel-
Oslo *E

Dernier arrivage...
«Les plus belles reserves naturelles de
Suisse»

C'est le nom donne au dernier-ne de la
collection Duo-Loisirs des Editions Rin-
gier et c'est au fil d'un texte captivant et
scientifiquement documente, nche egale-
ment de nombrcuses illustrations, que ses

parents, Dieter Burckhardl et Hansueli
Muller, convient le public a une moublia-
ble promenade a travers les regions pric i-
legiees de Suisse, en le rendant toutefois
attentif aux problemcs actuels de protection

de la nature

O Outrage grand formal 22 x 29 cm. 240

pages, 200 photos, a\ec guide de poche
Fr 56 60 Libraires de Stusse romande et
MPA Michel Patthey, ch du Bochet 68,
1025 Saint-Sulpice

«Champagne: la coupe est pleine»

Le champagne, la Champagne - ilot de

prospente dans une France en proie aux
assauts de la cnse - vivent aujourd'hui
encore, heureux, voire combles. Est-ce une
raison pour s'endormir, cesser d'entre-
prendre ou de prevoir9 C'est la question
que poste dans son livre Paul Bergeot,
PDG de Besserat de Bellefon et de Salon,

patron d'une entrepnse modele, qui ra-
conte l'histone passionnante du champa-
gen d'hier en decnvant aussi celui
d'aujourd'hui et ce que sera peut-etre celui

de demain

• Bibliotheque des Leaders, PerspecUtes
2001 SIG Diffusion, 110, rue du Cher-
che-Midi, 75006 Paris

«Passeport gastronomique 1980/81»

Le Groupement «La Route suisse des

plaisirs de la table», fonde en 1965, vient
de publier son «Passeport gastronomique
1980/81», qui doit permettre aux gourmets

de trouver des restaurants offrant a
la fois un excellent accueil, un service de

qualite et des speciahtes traditionnelles.
Ön y trouve une cinquantaine d'etabhsse-
ments - les meilleurs y sont' - repartis
dans toute la Suisse

9 Route suisse des plaisirs de la table,
2013 Colombier NE

«L'enfance des chefs»

Tout est-il joue des l'enfance9 Le
milieu, l'education, les premieres experiences

scolaires ont-il ä ce point determinants
qu'ils mflechissent immanquablement le
cours d'une carnere9 Une question essentielle

a laquelle repondent douze person-
nalites helvetiques de premier plan, figures

marquantes de l'economie et de la
politique Cette galerie de portraits, due au
talent de notre confrere Dominique Tra-
versint, permet de mieux comprendre
pourquoi certains hommes ou certaines
femmes sont devenus des «chefs» Parmi
eux, figurent notamment, outre M G -A

Chevallaz, conseiller federal, MM Walter
Leu, directeur de l'ONST, Jack Bolh,
PDG de Kuoni, et Armin Baltensneiler,
president de la direction de Swissair

• Editions Comtruire, av de Villamont
17,1005 Lausanne 6francs
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